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  PŘEDMLUVA


  V létě roku 1917 dvě stě deset kadetů, kteří se v době vyhlášení války Spojenými státy císařskému Německu přihlásili k okamžité službě v zahraničí, bylo posláno do Francie, Itálie a Kanady, aby tam pod dohledem Spojenců prošli příslušným výcvikem a pak v jejich řadách bojovali až do chvíle, kdy jim americká vláda bude schopna dodat vlastní bojová letadla.


  Jeden ze zmíněných mužů mi byl zvlášť blízký, a proto jsem se po šesti letech rozhodl publikovat jeho osudy. Dal mi velmi přesné pokyny, jak to mám udělat v případě, že jej přežiji, a zároveň slíbil udělat totéž pro mě. Rozhodl jsem se pevně splnit to bez jakéhokoli váhání.


  Ač jsou Draví ptáci nad frontou deníkem jediného muže, zamýšleným pouze jako osvěžení paměti pisatele v pozdějších poválečných letech, stali se ve skutečnosti historií oněch dvou set desíti mužů. Vyprávějí o jejich životech i koncích, jejich úspěších i prohrách. Ačkoli zaznamenávají názory a předsudky jediné bytosti, stejné názory a předsudky jsme měli všichni. Ať udělal pisatel Dravých ptáků nad frontou jakékoli chyby, my jsme je bez výjimky sdíleli. Pokud se snad dopustil jakýchkoli přestupků, my jsme udělali totéž.


  Přepsal jsem deník na stroji a ukázal jej svému tchánovi H. A. Leyovi, který jej předal panu Georgemu H. Doranovi, jenž pak nabídl vytisknout ho pro mě ve dvě stě deseti exemplářích. Za podivných okolností se pak rukopis dostal do časopisu Liberty Magazine, kde byl – díky vlivu kapitána Pattersona – otiskován na pokračování. Soukromé vydání dvou set deseti výtisků, doprovázené zvláštními ilustracemi, bylo skutečně vytištěno a rozděleno těm, jichž se příběh nejvíce týkal. Později se objevilo vydání pro veřejnost, pak byla knížka vydána obdobně znovu a po nějaké době se objevilo její vydání v Anglii a v Austrálii.


  Ze zmíněných dvou set desíti mužů, kteří přistáli v Anglii a prošli výcvikem u Královského leteckého sboru (Royal Flying Corps), padesát jedna zahynulo, třicet bylo zraněno, čtrnáct padlo do nepřátelského zajetí a dvacet bylo shledáno psychicky neschopných létání ještě před ukončením jejich výcviku. Když bylo podepsáno příměří s Německem, ti z nás, kteří přežili, byli roztroušeni po celé délce britské a americké části fronty. Putovali domů nejrůznějšími způsoby – na způsob ztraceného praporu – zbaveni iluzí i odvahy. Nenesli žádná vyznamenání ani neměli vysoké hodnosti – na rozdíl od jiných amerických pilotů, kteří se vrátili domů se slávou. Právě pro výše zmíněné přeživší „trosečníky“ bylo zamýšleno původní vydání Dravých ptáků nad frontou. Později jsem napsal povídky o tom, jak se rozptýlili a znovu sešli, aby opět bojovali, pod názvy Vojenské nokturno, Opusť mě s úsměvem, Kontakt, Nad jasně modrým nebem, V chladu večera.


  Draví ptáci nad frontou nejsou pokusem prokázat nějaké tvrzení. Nedělají hrdiny z jakékoli skupiny mužů. Je to skutečná historie jednoho člověka a jeho přátel, zprvu jako hostů našeho spojence, odehrávající se v podivné zemi a potom na frontě pod tlakem bitevní vřavy.


  Četli ji dvě literární autority. Jedna z nich mi řekla, že je příliš senzační na to, aby mohla být zveřejněna. Druhá prohlásila, že není vůbec senzační. Dostal jsem mnoho nabídek na úpravu, ale vždy jsem odmítl. Jak kapitán Patterson, tak pan George H. Doran souhlasili s otištěním bez jakýchkoli změn.


  Těch deset mužů, jejichž jména v knížce vystupují nejčastěji, ji četlo a porovnávalo s vlastními deníky a záznamy. Potvrdili její správnost, aniž by žádali jediné vynechání nebo změnu. Jejich jedinou výhradu představovalo, že když jsem zodpovědný za zveřejnění jejich soukromých prožitků, nesmím vynechat ani své vlastní jméno.


  Původně příběh nesl titul Deník neznámého letce, ale váleční veteráni jej brzy spojili se jménem Johna MacGavocka Gridera, a nehledě na bouři kritiky, která zveřejnění přivítala, by mohl zcela dobře nést jeho jméno.


  Jeho tělo spočívá v Houplines nedaleko Armentières, ale jeho duch stále žije na stránkách jeho deníku.


  ELLIOTT WHITE SPRINGS


  DRAVÍ PTÁCI NAD FRONTOU


  20. září 1917


  Na palubě R. M. S. Carmania v kanadském přístavu Halifax.


  Nu, jsem tu, na palubě lodi, tři dny cesty vzdálen od New Yorku, a čekám na konvoj tady v Halifaxu. Zdá se to být vhodné místo, abych si začal psát deník. Opouštím svůj kontinent stejně jako svou vlast a vydávám se hledat dobrodružství, o kterém doufám, že je naleznu v Itálii, neboť tam směřujeme. Je nás celkem dvě stě padesát začínajících letců a velí nám major MacDill, jenž je nejen důstojníkem, nýbrž i gentlemanem, určeným Kongresem Spojených států. Díky jemu cestujeme první třídou, ač jsme ve skutečnosti všichni vojíni, a žádný důstojník pěchoty na palubě nemá rád naši přítomnost, protože máme stejná práva jako on. Kapitán Swan, starý voják z Filipín, je naším zásobovacím důstojníkem.


  Dnes jsme vpluli do přístavu, který je překrásný, a našli jsme zde už pět nebo šest transportních lodí. Vojáci na nich – všichni, kteří mohli – nastoupili do člunů a připluli nás navštívit. Obklopili naši loď, provolávali slávu a zpívali. Byli to Novozélanďané a pěkně řízní hoši. Jejich písnička zněla:


  „Jen dál, rekruti, na pochod do války,


  nebyli byste rekruti, kdybyste přišli dříve i z dálky.“


  Je tu překrásně. Domnívám se, že za takový názor může především rozpoložení mé mysli, ale opravdu, Halifax je hezké místo. Nízké, klikaté pahorky tvoří většinu obzoru a na jižním břehu řeky leží jednolitá skála, vykukující odevšad jako kosti z vyzáblé kobyly.


  Projeli jsme nad dvěma sítěmi proti ponorkám, nataženými přes ústí přístavu. Nenalézám slov, jak popsat pocity, které jsem měl, když nás všichni vojáci v přístavu přicházeli pozdravit. Jeden Novozélanďan, myslím, že to byl poddůstojník, se postavil na záď člunu a řekl: „Vy, hoši, nevypadáte příliš šťastně.“ A myslím, že naši mládenci jsou skutečně takoví – míním tím pěšáky. Máme jich totiž na palubě více než dva tisíce, pocházejí od 9. pěšího pluku americké armády. V každém případě nás vojáci z Nového Zélandu překonávají veselým, z plného hrdla provolávaným „Hit, hurá, Hit, hurá, Hit, hurá!“ Říkají, že jsou z domova už pět neděl, a znají se proto mezi sebou velmi dobře, zatímco naši mládenci se vzájemně ještě příliš neskamarádili.


  Sdílím lodní kabinu s Lawrencem Callahanem z Chicaga. Známe se už od začátku výcviku a téměř jsme se v New Yorku rozdělili, protože se chystal odjet do Francie s jiným oddílem, připravujícím se na Governorově Islandu. Teprve po mé žádosti nadřízenému seržantovi Elliottu Springsovi, který dokázal přesvědčit Callahanova velitele, byl můj kamarád přeřazen k nám.


  Dostal jsem příkaz k výcviku na člunu. Nacvičujeme každý den opuštění lodě.


  Už je po všem. Moje rota byla přidělena na horní palubu a kapitán La Guardia má na starosti náš člun. Je členem Kongresu, kde zastupuje město New York. Naučil se létat minulý rok. Původem je Ital, a proto byl poslán s námi. Prosadil si vzít s sebou dva své známé, Italy, jako kuchaře. Jeden z nich vlastní v New Yorku velkou italskou restauraci, a přesto tady na lodi teď nemůže vařit!


  Asi bych o tom neměl moc psát. Dosud nikdy jsem nedělal nic neustále, ale chci si poznamenávat některé vzpomínky pro případ, že bych ve válce zahynul.


  Chystám se udělat dvě rozhodnutí a držet se jich. Nechci už nikdy ztratit rozvahu – moc s tím bojuji. A budu velmi opatrný a budu o sebe dbát. Nechci využívat žádné zbytečné příležitosti. Chci zemřít dobře a nebýt zabit v nějaké nehodě nebo podlehnout chorobě – to by bylo strašné, takový tragicky klidný konec. Nežil jsem zatím příliš dobře, ale jsem rozhodnut dobře zemřít. Nechci se stát hrdinou – příliš často jsou odzdola až nahoru sádroví, nýbrž chci zemřít jako muž. Díky Bohu, mám před sebou příležitost zemřít, jak si každý statečný muž zemřít přeje – v boji – a zároveň bojovat za svou zemi. To napraví má promarněná léta a nevyužité příležitosti.


  Ale jestliže nebudu zabit, chci mít možnost pomoci své paměti ve stáří tak, abych mohl říci: „Tehdy v roce 1917, když jsem byl letcem, dělal jsem to a to…!“


  21. září


  Vypluli jsme z Halifaxu v šeru, právě když krvavě rudé slunce prorazilo mraky a jen okamžik předtím, než zapadlo za skálou a pahorky. Byl to nádherný pohled z naší lodě, jedné v konvoji čtrnácti plavidel roztažených za sebou, když jsme opouštěli přístav v důstojném, majestátním procesí. Pozdrav Martovi, císařovu kmotru!


  Když jsme propluli z vnitřního bazénu přístavu dolů po řece na jih do moře, minuli jsme britské bitevní křižníky. Všechny jejich kapely vyhrávaly Hvězdnatý prapor a jejich posádky nás zdravily dobře souznějícím „Hip, hurá!“, přičemž každé „hip“ pronášel přes megafon jeden důstojník. Ve chvíli, kdy jsme vyjížděli z vnitřního bazénu, spustil na jedné lodi trubač Bůh krále chraň a všechna ostatní hudba utichla, jak zněly jasné, sladké, téměř naříkavé tóny britské hymny do dáli nad vodní hladinou.


  Vpravo od řeky stál venkovský domek, kde žily jen tři ženy. Musely to být Američanky, protože měly vyvěšenou velkou americkou vlajku. Když jsme projížděli okolo, stáhly vlajku ze stožáru a jedna z nich zvolala: „Sbohem, mnoho štěstí a Bůh vás ochraňuj!“
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  22. září


  Příliš mnoho jsme toho dnes nenadělali, jen jsme pozorovali ostatní lodě. Měnily svou polohu ve formaci každou chvíli během rána, až se jejich útvar ustálil na třech řadách po čtyřech lodích s jedním vedoucím plavidlem, zatímco Carmania plula poslední. To znamená, že náš konvoj tvořilo čtrnáct lodí, když nepočítám ty doprovodné, válečné. Od rána pršelo, ale večer déšť ustal. Zůstalo však zataženo a foukal vítr. Každý předpokládal, že dnes v noci bude moře rozbouřené. Stál jsem na horní palubě a hvězdy začaly prosvěcovat přes mraky, až byly stejně jasné jako diamanty. Nikdy jsem neviděl krásnější nebe. Pokusil jsem se spočítat ostatních třináct lodí, ale nedokázal jsem to. Stráž mě zadržela, když jsem na palubě kouřil. Viděla mé náramkové hodinky. Žádná světla, ať jsou sebeslabší, až na červená a zelená na stožárech lodí, nesmějí být v noci během plavby vidět. Jeden britský komandér nám řekl, že jedna loď byla torpédována nepřátelskou ponorkou, protože kdosi na palubě neopatrně rozškrtl zápalku.


  V kuřárnách se nepřetržitě hrají karty. V našich kabinách hrajeme kostky a já postupně „sbírám“ všechny druhy peněz – italské, francouzské, anglické a ze všeho nejlepší i trochu amerických. Nemáme ani ponětí, jaká je hodnota všech těch zahraničních měn, takže na ně sázíme podle barvy – zelené proti zeleným a žluté proti žlutým. Mince řadíme podle velikostí. Řekl bych, že je to nakonec jedno.


  24. září


  Včera jsem nic nenapsal. Prostě se nic nestalo, až na to, že jsem viděl shora bitku na dolní palubě a slyšel kvarteto a vzrušené hlasy přímo pod námi. Moře dnes nějak ubíhalo, nebo se mi to jen zdálo, a několik mládenců onemocnělo mořskou nemocí. Zvláště Leach z Tuscaloosy je na tom velmi špatně. Sedí v křesle na palubě a říká: „Chci klid a ticho.“


  Dvě hodiny denně se učíme italsky. La Guardia, jeho dva kuchaři a důstojník Gaipa zastávají učitelskou funkci. Jsem v tom pořádně zaostalý a nikdy to nedohoním. Bere mi to odvahu. Naučil jsem se všechny možné věci ve škole bez větších obtíží, a proto se domnívám, že bych měl dokázat i tohle, ale netěší mě pomyšlení na těžkou práci, kterou bych na to musel vynaložit.


  Dnes v noci svítí úplněk a moře v jeho svitu vypadá krásně. Ó, kéž bych měl slova, abych to dokázal vyjádřit! Rozesmutňuje mě to a způsobuje mi to vnitřní bolest a touhu po něčem. Nevím, po čem. Myslím, že bych potřeboval trochu lásky. Na palubě je dvacet ošetřovatelek, ale ty jsou zadané po celý zbytek plavby.


  Zvedá se vítr a sviští přes lanoví lodě. Můžeme slyšet, jak vyje i v našich kabinách. Vycházím na palubu, abych viděl, co bude následovat. Je nádherná noc, čistá jako zvonění zvonu, a tahle stará loď se zvedá a propadává, jak si proráží cestu mořskými vlnami. Na moři musí být skvělý život. Navždy si zapamatuji obraz vlhkých palub a stožárů tyčících se pod hvězdami i bílé pěny rozstřikující se od obou boků lodě pokaždé, když klesá dolů. Přál bych si tu pěnu vzít do dlaní a ponechat si ji. Bože, jsem mladý, mám život před sebou, a pokud budu mít překrásné vzpomínky, až budu starý, budu šťastný. Strávil jsem dosud celý svůj život v drsném prostředí a musel jsem tak tvrdě pracovat, takže si snad mohu myslet, že mi nadcházejí lepší časy. A já jsem vždycky toužil po lepších věcech, ale nikdy jsem nevěděl, jak jich dosáhnout. Nyní mi však Osud předhodil tuto příležitost. Musím ji náležitě využít! Vším, čím mohu zaplatit, je můj život! Musím mu dát tu nejvyšší hodnotu! Vždycky jsem se litoval – a dosud lituji, což je ubohý zvyk, který musím zavrhnout. Nuže, zkusím teď poslouchat tu třikrát prokletou italštinu několik minut.


  25. září


  Dnes večer se stalo něco podivného. Ta „Zmalovaná dáma“, jak nazýváme kamuflovaný křižník, který nás doprovází, se obrátila, namířila na naši loď a vypálila několik ran z děl. Nevíme, na co střílela. Je to rozhodně zvláštně vypadající plavidlo. Je celé pomalované čárami a čtverci různých barev, takže není možné říci, kterým směrem jede, nebo jak ve skutečnosti vypadá, dokud se k němu dostatečně nepřiblížíte. Jiné plavidlo našeho konvoje je natřeno barvou, kterou má oceán, a navíc je na něm namalovaná menší loď mířící opačným směrem. Ze všech vzdáleností to velice zavádí. Další loď je zbarvena obdobně, s tím rozdílem, že namalované plavidlo míří pod určitým úhlem k jejímu skutečnému směru.


  Šli jsme s Calem dolů, abychom si poslechli „Záďový kvartet“, jak se sami nazývají. Jsou to rekruti a rození komedianti. Jeden mládenec zazpíval písničku Nikoho nedostanu až zázračně dobře. Spalding zahrál jen pro nás jednu vlastní skladbu. Springs prohlížel doklady rekrutů a jeden ho zaujal. Zněl na jméno Albert Spalding a uváděl jako zaměstnání muzikant. Byl zařazen k našemu oddílu jako tlumočník z italštiny. Springs se ho zeptal, zda to byl on, kdo hrál předtím na housle. Spalding to připustil. Springs se ho zeptal, kde je jeho oblíbený nástroj. Spalding odpověděl, že ho mezitím nechal ve městě. Springs mu dovolil vzdálit se a poslal ho pro housle zpět do města. Spalding není kadet a pravděpodobně na něj nebude ani povýšen, jak jsme byli my. Dozvěděl jsem se, že ztratil smlouvu na 35 000 dolarů ročně. Přesto si myslím, že bude nějakým způsobem povýšen. Měl by být. Usadili jej dole na zádi a nedovolují mu přejít do první třídy k nám. Springs s MacDillem se snaží dostat ho přece jen nahoru, ale armádní plukovník, velitel našeho pluku, o tom nechce ani slyšet. Tak hraje pro odvedence každou noc dole.


  Cítím se odolný vůči mořské nemoci a připadal bych si ohromně, jen kdyby tu nebyla ta italština. Nikdy se ji nenaučím, ledaže bych se velice namáhal, takže je to marné! Myslel jsem, že moje potíže skončily, když jsem se konečně zbavil toho kurzu radiotelegrafistů.


  26. září


  Téměř nebylo co dělat. Zítra musíme hlídkovat proti ponorkám a já jsem byl ustanoven za seržanta druhé stráže. Konečně budu mít příležitost dostat se na tu malou vyvýšenou plošinu na přídi lodě a také na kapitánský můstek.


  29. září


  Poslední dva dny jsem nic nezapsal. Nestalo se totiž nic důležitého, až do dnešního večera. Včera jsem byl seržantem stráže, nebo spíše protiponorkové hlídky. Měli jsme stanoviště na pěti místech lodě. Každý z nás měl určen určitý oblouk moře, který měl pozorovat. Nikdo nesměl pít alkohol po dvanáct hodin předtím, než měl jít na stráž. Měli jsme vyhlížet především racky, o nichž nám bylo řečeno, že obvykle sledují brázdu vody za ponorkou. Zúčastnit se toho měli všichni, s výjimkou Springse, který neustále zastává funkci důstojníka a řídí celý ten krám. Šli jsme na stráž v pět odpoledne. Neviděli jsme zatím žádné periskopy, ačkoli se jeden mládenec velmi vzrušil, když zahlédl velký kus dřeva, čnějící vzhůru. Signálem k nástupu do člunů je pět písknutí za sebou a včera, zatímco holič naší roty holil jednoho muže, zazněl třikrát. To holiče znervóznilo natolik, že holení nemohl dokončit. Nervozita kolem ponorek v posledních několika dnech narůstá. Nejprve bylo napětí téměř neznatelné. Nikdo není doopravdy vyděšený, ale všichni jsme z celé věci trochu nervózní. Musíme nosit naše záchranné pásy po celý den od včerejšího rána. Jsou velmi nepohodlné, a proto velice otravné, ale rozkaz musí být přísně dodržován. Nosíme je i k jídlu a odhazujeme je vedle našich sedadel, když jíme. Žádné odpadky nesmějí být odhazovány přes palubu, jedině v noci, kdy se vyhazují všechny najednou. To má zabránit, aby za sebou loď nechávala jakékoli stopy.


  Všichni jsme z toho měli zábavu až do čtvrté hodiny dnes odpoledne, těsně po skončení vyučování italštiny. Vystoupil jsem na palubu a moře se rojilo stíhači ponorek. Bože, jak jsme si všichni oddechli, když jsme je viděli! Jsou to nejhezčí lodičky, jaké jsem kdy viděl, řekl bych asi třicet šest metrů dlouhé. Říká se, že jsou mezi nimi tři americké stíhače, ale nemůžeme je rozpoznat. Můj Bože, jak jsou ty malé čluny rychlé! téměř prolétávají vodou a rozřezávají ji tak čistě a jasně. Dal bych za to dost, kdybych jeden z nich měl. Všechny jsou poháněny parními stroji. Řekl bych, že budou i stíhače ponorek poháněné spalovacími motory, ale domnívám se, že k tomu je ještě daleko.


  Nikdy v životě jsem nespal tolik jako tady na lodi. Snad to dělá ten slaný vzduch.


  Doslechl jsem se, že zítra přibližně v poledne uvidíme irské pobřeží a v Liverpoolu budeme v pondělí. Kéž by to bylo dřív, už jsem celý nesvůj z těch hodin italštiny.


  Všichni mají zábavu z mého smíchu. Dokud jsem nevstoupil do armády, nevěděl jsem, že je na něm něco zvláštního, ale zdá se, že probouzí každého na této straně lodi. Ubohý McCook, ten nejcitlivější muž na světě, se bojí, že mu ponorky přinesou smrt. Curtis a McCurry ho vystrašili natolik, že spí v šatech včetně ovinovaček a bot. Curtis říká, že bude šťastný jako blecha, když se naše loď nepotopí.


  Máme mezi sebou i bývalého kovboje, jmenuje se Bird, který byl pro své chování potrestán. Stalo se to takhle: Bob Kelly byl po nějaký čas honákem krav v Arizoně, a když se ti dva sejdou, hned se začne „smrákat“. Jsou Springsovými dobrými přáteli, a když si Bird s Kellym něco začnou, přidá se k nim. Jediný je dokáže ztišit. Jednu noc minulý týden Birda v baru urazil takový Springsův „rodičovský“ dohled a odešel dolů. Tam začal vyrážet ostré kovbojské výkřiky a celá věc se dostala k majorovi. Ten prohlásil, že nechce být na někoho příliš přísný, ale že na druhé straně nemůže celou věc přehlédnout, proto potrestání ponechává na Springsovi, který Birdovi udělil týden nočního domácího vězení. Od té doby Bird sedává u stolu v baru, pije zázvorové pivo a prosebně pohlíží na Springse, aby ho nechal dnes v noci venku na počest zítřejšího pohledu na zem. Pak jsme zuřivě v naší kabině hráli kostky. Nejdříve sebral Jake Stanley všechny peníze a pak je na něm vyhrál Springs, aby nakonec všechny zůstaly u Stokese. Nevím, kolik jich bylo, ale měl dvě plné hrsti papírů.


  Tolik nemám rád ty hodiny italštiny. Konečně přeřadili Spaldinga nahoru do první třídy, a to s odůvodněním, že bude u nás dělat soukromé instrukce. Všechno, co dělá, spočívá v tom, že hraje bridž se Springsem, Calem a majorem. Říkají, že Spalding je nejrychlejší hráč bridže na světě, ať to znamená cokoli. Mojí nejoblíbenější hrou jsou kostky, ale major je zakázal. Můžeme hazardovat u bridže a můžeme pít, co chceme, pokud se neopijeme. Není nikde přesné vymezení! Já neumím hrát bridž a rád se opíjím.


  1. října


  Zítra se probudíme ve veselé Anglii. Ano, chlapče! Tahle cesta brzy skončí. Z jedné strany mě to mrzí a z druhé těší. Začíná mě unavovat nečinnost a chtěl bych nějakou změnu. Život na lodi je příliš jednotvárný.


  Oddělili jsme se od ostatních lodí včera v noci přibližně v 9.30 a vyrazili jsme plnou rychlostí. V současné době jedeme rychlostí kolem 35 kilometrů za hodinu – a zdá se to být hodně po tom hlemýždím plížení, kterým jsme cestovali dosud. Zvolili jsme si maják brzy potom, co jsme opustili konvoj, a Cal i já jsme byli zvědaví, zda ve světle měsíce, stojícího nízko nad levou stranou lodě, zahlédneme zemi. Moře je zelené jak tráva, stejně jako bylo celý den. Je to krásné a pěna v brázdě za naší lodí je bílá jako sníh. Doprovází nás už jen jeden stíhač ponorek a blýská se před naší lodí. Zjistil jsem, že ty stíhače nejsou tak malé, jak se mi zdálo. Jsou téměř devadesát metrů dlouhé. Dost mě vzrušuje pomyšlení, že do Liverpoolu dorazíme už zítra a že pojedeme vlakem anglickou krajinou do Londýna. Vím, že to bude skvělá cesta.


  3. října


  Tak tohle je Anglie. Přistáli jsme včera ráno a nastoupili do vlaku do Oxfordu přímo v doku. Přece jen nepojedeme do Itálie. Půjdeme znovu do pozemního výcviku. Naše rozkazy se zatoulaly do Paříže a MacDill, La Guardia, lékaři, vojáci a Spalding odjeli do Francie. MacDill prohlásil, že pojede do Paříže, aby dal rozkazy do pořádku, a vrátí se pro nás. Někde se stala chyba. Všechna naše pošta je v Itálii, dostali jsme výplatu v lirách a naše šeky jsou splatné v bankách v Římě – a my jsme vyplýtvali dva týdny studiem italštiny a dva měsíce v pozemním výcviku, a to výukou nesmyslů, protože nyní se nově ve výcviku budeme učit něco jiného. Nechali jsme naše zavazadla a výbavu v Liverpoolu, protože jsme nechtěli čekat, až budou vyloženy z lodě. Springs pověřil Kellyho, aby na to dal pozor, a vybral Birda, Adamse a Kerka, aby mu pomáhali. Vsadil bych se, že se neobjeví dříve než za měsíc. Byli by hlupáci, kdyby to udělali.


  Projeli jsme nejkrásnější krajinou, jakou jsem kdy viděl. Přinutilo mě to vzpomínat na pohádky bratří Grimmů. Ta nejzelenější pole, jaká si můžete představit, a bez plotů, jenom keře a občas kamenná zed. Viděli jsme také nějaké ploty, ale bylo jich málo a všechny byly prkenné, ne drátěné. Myslím, že největší pole, které jsem viděl, mělo kolem šedesáti akrů, ostatní nejméně jeden a půl akru. Většina z nich byly pastviny, nebo se alespoň zdály být. Pokrývala je hustá, smaragdově zelená tráva. Viděl jsem také mnoho kup sena. Nebyly tam nikde omítnuté domy, všechny, které jsem viděl, tvořily cihly, barvu měly měkce červenou a všechny vypadaly velmi hezky, řekl bych malebně, a nikde nebyl vyplýtván ani palec země – ani na železniční trati, jejíž boky pokrývala tráva, pokud se na nich nepěstovala zelenina.


  Bydlím v Christ Church College, v jedné místnosti s Callahanem. Jim Stokes a Springs měli také na lodi společnou kabinu. Naše kasárny jsou milion let staré, tím jsem si jistý, protože trvalo dlouho, než se je podařilo vyhřát na přijatelnou teplotu. Kamení se drolí a celé místo vypadá letitě a má všechen šarm a důstojnost, kterou mohou mít jen starožitnosti. Kardinál Wolsey a Jindřich VIII. je buď postavili, nebo s nimi měli alespoň něco společného. Hala jídelny vypadá jako nitro kaple, s okny z barevného skla a těmi nejkrásnějšími malbami na stěnách. Strop je velmi vysoký a klenutý. Má tvar obráceného V a obložení z černého dřeva.


  K jídlu pijeme šampaňské za dva dolary deset za láhev! Má ročník 1904. To je přece skutečně život! Jsem právě plný vína, a proto nemohu dost dobře psát. Každý je tady až zatraceně zdvořilý. Pochopil jsem, proč o nás vždycky smýšlejí jako o divoších. Tohle je nejčarovnější země, o jaké jsem kdy snil. Projeli jsme se dnes večer s Calem na loďce po řece – a ledacos jsme viděli. Řeknu jen, že tohle je domov statečných a země volné lásky.


  Většina z našich mládenců je z toho potřeštěná. Všichni jsme přijeli jako dobrovolníci a rozhodli jsme se pro službu v Itálii a ne v Anglii. Zdá se, že jsme měli mnoho předsudků proti Britům.


  Dnes je neděle. Nevím kolikátého, ale protože jsem střízlivý, musí být neděle. Včera nás ten starý brach, děkan Christ Church College, všechny provedl chrámem a ukázal nám zajímavé věci. Nejnovější část je jen asi čtyři sta let stará, ale je postavena na troskách starého normanského kostela. Jedna ze současných zdí byla postavena roku 700 po Kristu jako součást kláštera sv. Frideswida. Křídlo, v němž jsme ubytováni, se nazývá Peckwater Quad a to, v němž se nachází jídelna, Tom Quad. Architektura je celkově maurská a je prací sira Christophera Wrena. Rád bych znal všechny ty staré anglické gentlemany, kteří strávili své mládí v Oxfordu a spali právě v této místnosti. Vsadil bych se, že mají nejraději promarněnou část svého mládí. Slyšel jsem dnes, že zde budeme jen pět neděl. Myslím, že to bude dost dlouho, ale nic proti tomu nebudu namítat, pokud to šampaňské vydrží. Fry, Curtis, Cal, Brown a já jsme se vydali na kolech k paláci vévody z Marlboroughu ve Woodstocku. Je to překrásné místo a vévoda je dostal od královny Anny – mám dojem za to, že vyhrál bitvu. To splňuje mou představu o tom, co palác má být. Stojí na návrší nad krásným jezerem s malými ostrůvky a s nejpůsobivějším malebným mostem přes ně. Vévoda postavil sochu Vítězství nebo něco podobného na vzdálenější straně mostu, aby připomínala jeho úspěch.


  Do Woodstocku je to z Oxfordu šestnáct kilometrů a přibližně každé tři kilometry cesty se nachází nejrozkošnější zájezdní hostinec, kde můžete dostat anglické pivo, skotskou whisky a sýr s chlebem. Zastavili jsme se všude a musím říci, že jsem nikde jinde neviděl tak kuriózní místa a tak kuriózní lidi. Zdrželi jsme se ve Woodstocku a dali si k obědu láhev portského. Dáma, která ten hostinec vedla, mohla jen stěží porozumět naší americké mluvě.


  Včera jsem byl u holiče a dal se ostříhat. Nejenže mě ostříhal, umyl mi i hlavu, vysušil ji – a to vše v přepočtu za 50 centů. Holiči tu nemají žádná obvyklá křesla. Posadí vás do obvyklé úřední židle a nikdy neslyšeli o nahřátém ručníku.


  Všechno je tu až špinavě laciné. Angličané nezvyšují ceny ničeho nebo jen o málo. Myslím, že na to jsou nějaké zákony. Neprodává se téměř žádné cukroví, jen v malých dávkách na málo místech, přesto je jeho cena stejná, jako kdyby šlo o velké množství. Pokusil jsem se koupit v jednom malém obchodě všechnu čokoládu, kterou měli. Řekli mi, že mohou jednomu zákazníkovi prodat jen jednu tabulku, protože kdyby čokoládu vyprodali, nedostali by žádnou další. Odpověděl jsem, že bych ji koupil všechnu a oni by mohli zavřít krám a jít na dovolenou. Ale nesouhlasili s tím – a všechno, co jsem dostal, bylo jediné balení.
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  Minulou noc jsme v baru Carlton potkali vojína, který se zdál být proti přítomnosti amerických vojáků v Oxfordu. Byl to Ir a zřejmě hledal nějaké nesnáze. Rozhodl jsem se být mu nápomocen. Ptal se, kde jsme byli v uplynulých třech letech války. Rád bych věděl, nakolik je tu takové cítění rozšířeno. Kdokoli jiný se zdál být víc než potěšen, že nás tu vidí, a byl víc než srdečný ve styku s námi.


  Chystám se zajít do knihovny a přečíst si nějaké staré knihy. Naposledy tu byli vojáci usídlení za časů Olivera Cromwella.


  Nemáme tu žádného nadřízeného důstojníka a tak si můžeme dělat, co chceme. Springs se snaží ze všech sil udržet pořádek, ale nemá skutečnou autoritu, která by mu v tom pomáhala. Každý si jen uvědomuje, že když Springse neposlechne, může to „slíznout“ od někoho jiného později. Avšak několik chlapíků hrubšího zrna, kteří jsou v každé partě, může způsobit potíže, ale první může být i jeho poslední. Není možné dostat ho na strážnici, ale může se ocitnout v nemocnici. Springs má pouze hodnost seržanta, proto nemůže ukázňovat kohokoli z nás, a podle Ústavy žádný důstojník zahraniční armády nemůže ukázňovat amerického vojáka, takže stane-li se něco „neočekávaného“, musí se poslat do Londýna pro důstojníka armády americké. Stokes byl, než se stal letcem, právníkem a snaží se snad proto dělat co největší potíže.


  Někteří z našich mládenců se už smiřují s Anglií, ale stále se na ni dost nadává a mnoho z nich se snaží působit obtíže.


  8. října


  Cal, Stokes, Springs a já jsme dnes večer šli na večeři a do divadla. Byl to strašný nezdar. Dnešek byl prvním dnem naší skutečné práce. Věřím, že školení bude snadné, protože jsme to všechno měli u nás, až na kulomet Vickers a rotační motory. Obojí Královský letecký sbor bohatě používá.


  Slyšel jsem, že Němci mají převahu v letadlech a počtu i kvalitě protiletadlových děl. Samozřejmě nikdo nepochybuje o tom, že nakonec zvítězíme, ale bude předcházet dlouhý, těžký boj a asi jen málokdo z nás zbude, aby mohl vychutnat ovoce našeho vítězství. Jsem rád, že se nenacházím v zákopech. Někteří z našich kadetů je navštívili a říkají, že je to peklo. „Mohou to vydržet jen tak mladí lidé, jako jsme my,“ říkají. Mnozí z našich anglických kolegů jsou mladíčci a sami instruktoři mají v průměru věk 22 let. Náš instruktor přes kulomety má průstřel v boltci jednoho ucha. Říká, že si nechá prostřelit i druhý, aby mohl nosit náušnice.


  Kelly a jeho mužstvo dnes přivezli naše zavazadla. Vypadají, jako by měli dobré časy. Bird vyprávěl něco o tom, jak jeli kočárem, dokud Kelly nevypadl za jízdy…


  Jedinou věcí, která nás mate, je anglická výslovnost abecedy. Místo aby říkali A, Bee, Cee, Dee, mají jiné označování písmen: Ak, Beer, Cee, Don, E, F, G, Haiches, I, J, K, Ella, Emma, N, O, Pip, Q, R. Essex, Tee, U, Vic, W, X, Y, Zed. A protože všechno označují iniciálami, dochází k velkému zmatku.


  Na ulicích se také jezdí vlevo. Kdyby byl nějaký větší provoz, všechny by nás přejeli.


  16. října


  Obávám se, že nějak na svůj deník zapomínám.


  Několik posledních dnů bylo doslova přecpáno událostmi. Přijel z Paříže major z West Pointu, aby na nás přes neděli dohlédl, a strašně nám vynadal přímo před britským plukovníkem a jeho štábem. Kromě nás sto padesáti při tom bylo šedesát dalších amerických kadetů, kteří přišli do Queen’s College čtrnáct dní před námi. Dohlíží na ně seržant Oliver, který je vysoký jen málo přes jeden a půl metru. Je to velmi legrační, když pochoduje se svým mužstvem, protože nikdo z nich nemá pod metr devadesát. Všichni Angličané ho mají rádi a provolávají mu slávu, kdykoli ho vidí pochodovat se svým oddílem.


  Náš nový major uspořádal přehlídku obou našich mužstev a pak nás odvedl do haly jídelny a navážel se do nás, jako bychom byli trestanci. Řekl mimo jiné, že slyšel, že bručíme nad tím, že musíme znovu absolvovat pozemní školení a že jsme nedostali své hodnosti, jak nám bylo slíbeno. Řekl také, že když se to některým z nás nelíbí, pošle nás do Francie do zákopů jako vojíny. Řekl, že v době války s námi může udělat, co bude chtít. Řekl, že slyšel, jak se vyskytly námitky proti tomu, že se nás snaží plukovník ukázňovat, ale že to přijmeme a bude se nám to líbit. Řekl, že plukovníka zvlášť požádal, aby mezi námi udržoval takovou kázeň, jakou dodržují jeho vlastní kadeti. Rozhodně nám důkladně – na veřejnosti a silným hlasem – „umyl hlavy“.
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  Nelíbily se mu naše uniformy. Řekl, že by byly v pořádku u nás doma, ale nevyhovují tady, kde každý jiný vyhlíží tak úhledně. Proto si musíme koupit nové, čerstvě ušité, a zaplatit za ně z vlastní kapsy. Kdybychom neměli dost peněz, musíme si na uniformy vypůjčit, a každý voják, který si zmíněnou uniformu koupit odmítne, bude exemplárně poslán do Francie. Springs má na bankovním účtu dost peněz a nabídl se, že půjčí každému z nás, dokud to půjde. A musíme nosit ty směšné malé opičí kloboučky a opasky Královského leteckého sboru. Náš oddíl bude tou nejsměšnější věcí pod sluncem, až se vynoříme v té směsici britsko-amerického vojenského oblečení. Springs si jako první pořídil ten opičí klobouček a my jsme div neumřeli smíchy, když jsme ho viděli. Nové opasky nám byly vydány dnes a vypadají nemožně s našimi krátkými blůzami. Vůbec se nám nelíbí nápad přijmout britské uniformy a vypadat co nejvíc jako Angličané. Ale právě to major chtěl. Doufám, že ho zase někdy potkám, pak bych si to s ním srovnal jako Američan s Američanem, protože se za něj stydím stejně, jako se styděl on za nás.


  Když chce, abychom vypadali jako důstojníci, proč nám nedal důstojnické hodnosti? Přece nám je slíbili. Jestli máme vyhovovat armádním pravidlům a nařízením, proč on nemusí? Pokud má autoritou porušovat Ústavu, proč nemá tolik autority, aby nám dal naše slíbené hodnosti a gáže? Jak jenom může nutit odvedence kupovat si nové stejnokroje? Tím, že nám říká kadeti. A kadeti jsou armádní mulati. Nemají práva vojínů ani důstojníků a zasahují je potíže obou.


  19. října


  Jakýsi britský major, vyznamenaný Řádem za vynikající službu (DSC) a Válečným křížem (MC), k nám měl druhého dne následující proslov:


  „Stojíte na začátku dlouhé cesty. Je to obtížná cesta a bude vyžadovat mnoho odvahy. Budete se na ní často děsit, ale většina z vás bude schopna překonat svůj strach a pokračovat v boji. Pokud však zjistíte, že strach vás zcela zachvátil a vy nebudete schopni jej ovládat a nadále sloužit, zanechte všeho, abyste svým selháním nezpůsobili smrt dalších, statečných mužů. Odejděte ze svého místa a pokuste se o něco jiného. Ze všeho nejvíc je v našem oboru třeba odvahy. Jestliže se pět z vás ve vzduchu utká s pěti Huny a jeden z vás selže, nevykoná svůj úkol a opustí v nouzi ostatní, ti druzí kvůli selhání toho jednoho zahynou – a možná i on sám.


  Pověsti o hrdinech jsou čirým nesmyslem. Je to oddanost službě, soustředěné úsilí a ukázněná práce ve skupině, které nám pomohou zvítězit ve válce.


  Válka je krutá, válka je nesmyslná, válka je neštěstí, ale my ji musíme vyhrát – a není žádný lepší účel našeho života, než ho nasadit a pomoci zastavit to nekonečné vraždění.


  Je to válka mužů, silných, odhodlaných mužů, a slaboši v ní nemají místo.“


  Vypadal přesně tak, jak mluvil.


  Nikdo z lidí, s nimiž jsem hovořil, neproklínal Huny příliš. Zatím jsem se nesetkal s žádným očitým svědkem zvrhlostí války a příliš se o nich nemluví.


  Doufám, že to budu schopen překonat. Jedno je jisté: nebojím se zemřít. Jsem dost mladý, abych na to byl připravený, a nejsem. Vždyť teprve začínám žít! A když jsem se rozhodl dělat historii, chci být živ alespoň tak dlouho, abych o tom mohl vyprávět. Jestliže zabezpečujeme světu demokracii, jak poznamenal jeden mávající vlajkou válečné půjčky v jedné ruce a hvězdnatým praporem v druhé, tak proč mluvit o ceně vykoupení, když jsme tu proto, abychom nebyli demokraty? Sláva může být stěží průkazem ke vstupu do ráje. Nedovedu si představit, že by se muž dekorovaný spoustou medailí a vodící spoustu psů provlékal uchem jehly snadněji než velbloud. Musím se o tom poradit se Springsem. Studoval kdysi filozofii a je autoritou pro nebe, peklo a to ostatní.


  Mluvil jsem s malým anglickým kadetem ve staré obnošené blůze a zeptal jsem se ho, zda ji nosí, aby vypadal jako veterán. Usmál se a řekl: „Můj bratr ji nosil dva roky. Pak ho zabil Richthofen.“ Zdá se, že po něm mnoho z nich pase. Na jeho hlavu sice nebyla vypsána odměna, ale vsadil bych se, že mládenec, který ho nakonec dostane, bude odměněn mnoha vyznamenáními.


  Kelly a Bird si zase začali. Byli jsme všichni v místnosti klubu Královského leteckého sboru, abychom se trochu v tichosti napili – to je Cal, Stokes, Jake a já. Kelly a Bird pak vešli už trochu opilí. Bird řekl, že mu pití nechutná, když ho Springs nepozoruje a neřekne mu, že má dost. Kelly na to poznamenal, že v tom případě bude nejlepší pro Springse poslat. Oba chtěli vědět, kde je, a tak jsme jim řekli, že u sebe píše nějaké dopisy. Našli někoho, kdo šel zpět do koleje, a vzkázali Springsovi, aby ihned přišel, jinak že Bird začne zase křičet po kovbojsku a pokračovat v tom, dokud se Springs nedostaví.


  Ve chvíli, kdy Springs přišel, byli oba dobře namazaní. Jsou oba vysocí přes 1,87 m a raději se rvou než jedí. Představuji si je někdy, jak je posílají v řetězech do vězení v Leavenworthu. Springse málem zabilo, když ho láskyplně pozdravili, a musel rychle přemýšlet, co má dělat. Bird řekl, že předpokládal, že mu dá na další týden noční domácí vězení, a požadoval Springsův portrét namalovaný při takové příležitosti. Springs objednal pro všechny dvojitou brandy. Pak Kelly, jenž musí vždycky platit víc než všichni ostatní, objednal trojité whisky. Potom Bird nařídil přinést portské. Vyvinula se tak pěkná „bitva“. Museli jsme pak Springse položit do vany studené vody a Kelly a Bird byli schopni mluvit až druhého dne ráno. Nevyjdou v noci ven a nebylo k tomu třeba žádného rozkazu.


  Sešli jsme se dnes večer s francouzským důstojníkem z Chicaga, který přijel z Francie, aby se sešel se svým bratrem Paulem Winslowem, ubytovaným v Queen’s College u našeho prvního oddílu. Je u francouzského vojenského letectva a řekl nám, že Hunové mají bezesporu na francouzském úseku fronty převahu ve vzduchu. Zdá se, že budeme ve Francii pěkně biti. Řekl, že máme štěstí, že jsme tady, protože všichni kadeti, kteří šli rovnou do Francie, zažívají zlé časy. Vůbec prozatím nelétali, žijí ve stanech a zabývají se manuální prací. Pomáhají stavět letiště, musejí vykonávat stejnou práci jako němečtí váleční zajatci a dostávají také stejnou stravu. Jejich dopisy procházejí cenzurou a nemají dovoleno psát domů, jak se s nimi zachází. Nějaký čas jim velel německý vyzvědač. Francouzský letec také řekl, že každou chvíli očekává jejich vzpouru.


  22. října


  Přesídlili jsme do Exeter College. Proč? O tom existuje celá historka. Bim Oliver a jeho posádka skončili svůj kurz a dostali při zkouškách ty nejvyšší možné známky. Proto jim dal službu konající důstojník Queen’s College volno, aby mohli jít v sobotu večer na večeři a oslavit to. Na ten den připadly také narozeniny Jaka Stanleye a na oslavu uspořádal sešlost v hostinci U Buvola téhož večera. Byla to skutečně dobrá sešlost. Měli jsme zvláštní salonek a přítomni byli: Cal, Springs, Stokes, Paul Winslow a jeho bratr Alan, dále Hash Gile, Dud Mudge, jeden anglický štábní důstojník a já. Dwyer a houf dalších přišli později. Všichni už předem něco vypili a pak jsme si dali velké koktejly a šampaňské a potom každý dvoulitrový džbán piva. Zpívali jsme staré písně a téměř nás to obrátilo vzhůru nohama. Jake dostal dort a ujišťoval každého, že si na něm hned začne „pomlaskávat“. Když dort skutečně nakrojil, Hash Gile trval na tom, že bude Springsovi pomáhat jíst, a dostal za to většinu do krku a do očí. Nikdy v životě jsem se tak nenasmál.


  Když společnost skončila a my jsme odcházeli, anglický důstojník spolu s francouzským si vzájemně pomáhali na cestě domů. Nakonec se začali strkat a skončilo to poplachem na Queen’s College, pohledem, který Oxford nikdy nezažil – šedesát amerických vojáků ve všech možných oblečeních a všech stádiích opilosti se pokoušelo seřadit vedle sebe a britský plukovník běžel kolem nich, mával baterkou a řval na každého jako tur: „To vy jste do mě strčil a utekl?“ Plukovník se pokoušel vyslýchat oba nadřízené seržanty, ale ti nebyli schopni mluvit. A mužstvo odpovídalo zásadně nemístně. Nakonec toho plukovník zanechal a tím to „zhaslo“. Bim a jeho mužstvo druhého dne přešli do Stamfordu, aby se tam učili létat, a plukovník nás přemístil do Exeter College. Máme celou kolej pro sebe. Objevilo se na sta pověstí o tom, co s námi bude. Plukovník sem poslal jednoho z vyšších důstojníků, aby pomáhal Springsovi udržovat pořádek.


  Nás deset si šlo v sobotu večer zatancovat k slečně Cannonové. Je to opravdové anglické děvče a nosí monokl. Mám si s ní ve středu zajezdit na koni. Oxford přece jen není tak špatné místo, jak by se mohlo zdát. Stokes se nechal při tanci osvětlit a předvedl indiánský válečný tanec uprostřed parketu. Našli jsme způsob, jak se dostat tajně do koleje: lezeme přes zeď pomocí větve, která přečnívá zevnitř. Fulford a já jsme právě tak přelézali, když jsme uslyšeli naříkavé volání o pomoc. Byl to Brownie, který se pokusil dostat dovnitř na nesprávném místě a zůstal viset vzadu za kalhoty na vyčnívajícím hřebíku. Měli jsme právě čas dostat ho dolů a dopravit do postele.


  Přinesli jsme si dva vařené mořské raky a také dvě láhve portského. Probudili jsme při tom Springse a byl po čertech rozzuřený. Řekl, že jestli se to ostatní dozvědí, že nás nechává přijít, kdy se nám zachce, nebude nikoho schopen uhlídat. Odpověděli jsme, že každý byl stejně pryč, aby šel spát a zapomněl na to. Pak jsme jedli raky a pili portské. V té době přišli Kelly a Bird s kapitánem Swanem. Přijel právě z Londýna, aby nám vyplatil služné, a Kelly s Birdem na něj narazili a „vzali“ ho přes zeď s sebou. Kelly a Bird byli celí rozzáření a měli u sebe láhev whisky, kterou přinesli Springsovi, ale ten ji odmítl, proto ji pili sami s kapitánem Swanem. My jsme dojedli raky a dali jsme krunýře do velkého vědra za dveřmi. Bird to viděl a připadlo mu to jako fotbalový míč, do kterého vší silou kopl, takže se obsah vědra rozlétl po celém dvorku. Springs vylétl vzteky bez sebe a nařídil Birdovi, aby vzal baterku, šel ven a všechno posbíral, nebo ho dá ráno zavřít. Bird zprvu myslel, že je to jenom žert, ale Springs to myslel vážně. Byl to veselý pohled, jak ten velký kovboj leze po kolenou po dvoře s baterkou v ruce a hledá račí klepeta. Šli jsme s ním a pomáhali mu.


  V neděli ráno jsme byli všichni úplně vyřízení – po těch racích. Cal, Stokes a já jsme se nemohli dostat z postele, abychom šli na „cvičák“. Springs zuřil. Až teprve kolem poledne jsme vstali a dokázali se odpotácet na oběd. Pak nám Springs oznámil, že jsme zavřeni a nesmíme opustit kolej. A ten zatracený hlupák nás nechal doma celé odpoledne i večer. Řekl, že když nám nebylo natolik dobře, že jsme nemohli jít cvičit, není nám ještě dobře, abychom mohli jít ven a zase pít. Vyřídím si to s ním. Řekl, že nás tři dá postavit před soud. Má tak velký vztek proto, že sám přichází o všechnu zábavu. Kelly a Bird vycházejí ven každou noc a sundávají si bílé pásky z čapek, aby se mohli vydávat za mechaniky od letky, která sídlí za městem. Když se vracejí, budí Springse a vyprávějí mu, co zažili, protože ho nechtějí za jeho zády o nic připravit…


  24. října


  Dostali jsme poštu z domova, která zřejmě většinu mládenců víc rozesmutnila než potěšila. Uvědomili jsme si, jak jsme daleko. Springs z toho měl – zdá se – radost.


  6. listopadu


  Tábor Haroby, Grantham, hrabství Lincolnshire.


  Tak rád bych byl zůstal v Oxfordu, abych mohl jezdit se slečnou Cannonovou na koni, ale byli jsme náhle posláni sem do Granthamu, do školy ve střelbě z kulometů, a to všichni až na Springse a dvacet dalších mládenců, kteří odešli do Stamfordu, aby se učili létat. Springs měl těch dvacet vybrat a přirozeně chtěl jít každý z nás s ním. Vybral si ty, kteří toho dosud nejvíc nalétali: vzal s sebou jen muže, kteří už byli připraveni létat samostatně, a Deetjena, Garvera a Dietze, protože ti našemu oddílu nejvíce pomohli jako písaři. Nemohl jsem pochopit, proč nevybral Cala a mě, a řekl jsem mu to. Na co má autoritu, když ji nepoužije ve prospěch svých přátel?


  Někdo z mládenců se chtěl do Stamfordu dostat nátlakem, odvoláváním se na amerického velvyslance, ale nepochodil, i když Springsovi vyhrožoval násilím.


  Museli jsme v Oxfordu nechat Jima Stokese. Operovali mu slepé střevo právě v den, kdy jsme se stěhovali. Operace dopadla dobře.


  Tady nás na nádraží uvítala kutálka, která nás doprovodila až do kasáren. Angličané nás nyní považují za důstojníky a nemusíme tedy salutovat žádné šarži pod hodností majora. Některé z nás to uvádí do rozpaků, když se s námi zachází jako s důstojníky, ač jimi nejsme, i když to není naše chyba. Nejsme přece synové těch pravých z Washingtonu. Máme stálého sluhu, který uklízí boudy, v nichž žijeme, a čistí nám boty. Máme vlastní jídelnu – opravdovou důstojnickou jídelnu.


  Kurzy jsou strašně otravné a zabírají všechny denní hodiny, ale večer si můžeme dělat, co chceme, a nemusíme se vracet do tábora až do půlnoci.


  Cal, Schlotzhauer, Leach a já jsme se v neděli svezli do Nottinghamu a dali si tam oběd. Věřte mi, to je pořádné město. Nikdy tam nebyli usídleni vojáci a nejsou žádné vojenské tábory ani v jeho blízkosti a už před třemi roky z něj vojáci odešli. Nikdy jsem o takovém městě neslyšel. Ženy se kolem nás motaly po celou dobu, co jsme tam byli, a mluvily s námi, jako bychom byli nový druh živočichů.


  Nyní nám velí Stillman a já jsem velitelem roty. Když se Springs rozhodoval, koho jmenovat na své místo, každý chtěl Birda. Springs ho má raději než Stillmana, ale obával se Birdových kousků, proto jmenoval Stillmana velitelem a Birda jeho zástupcem. Myslím, že je to jedno. Někdo musí tuhle hordu držet při zemi a Bird toho má příliš mnoho „na svědomí“. Stillman je prima chlap. Je skoro dva metry vysoký a váží přes devadesát kilogramů. Vystudoval na univerzitě v Yale.


  McCurry ke mně přišel včera večer a prosil mě skoro v slzách, abych šel s ním a ustřihl Kenovi knír. Určitě měl pod čepicí. Vběhl do ostnatého drátu mezi naší a sousední boudou a téměř si potrhal úplně novou uniformu.


  Chybí mi tu Kelly, Springs a Jim. To je první zarmucující rozchod a myslím, že nastanou další.


  7. listopadu


  Dostali jsme do naší boudy Rafteryho. Chystá se nyní do postele, připíná si opasek s penězi kolem svého pyžama a nasazuje si pletenou čepičku. Je to ten nejlegračnější chlapík, kterého znám.


  Slyšel jsem, že Jimovi se daří dobře.


  8. listopadu


  Dostal jsem dnes z domova čtyři dopisy a vypadají, jako by cestovaly o něco déle než ty předchozí. Ubohý starý Fat Payden nedostal vůbec žádnou poštu od doby, co odjel ze Států. Má zanícené oči, nechodí na školení, sedí tu celé dny a povídá si s Fryem a naším vojenským sluhou. Směje se všemu, co kdo řekne, ať je to cokoli. Dneska jsem zjistil, že je mu teprve dvacet.


  Cal, Herbert, Fulford, Fry a já teď sedíme u stolu, popíjíme portské z naší kantýny a píšeme domů. Jsme všichni dobře nasyceni. Nevím, jak to tu vydržíme ještě tři týdny. Nebo snad nemáme nikdy létat? Zaslechl jsem nějaké řeči, že někteří z nás mají být pozemními důstojníky. Několik ženatých se už rozhodlo zůstat na zemi, ale ostatní s tím nechtějí souhlasit. Mluvil k nám jeden anglický generál a řekl, že tahle válka není žádné velké dobrodružství: jste buď vylekaní k smrti, nebo unavení k smrti – po celé její trvání.


  Tábor je jinak pěkné místo. Když jsem dole v Granthamu viděl ptáčata proti nedalekým kopcům na nebi zbarveném zapadajícím sluncem, s mráčky tak nízko, že jste na ně mohl pověsit svůj klobouk, pomyslel jsem si, že tenhle starý svět je moc pěkné místo pro život. Kopec na druhé straně města je rozkouskován malými políčky – každé z nich má jinou barvu a je to velmi hezké. Kdyby nebylo nebe každý den plné letadel, nikdy byste tu nevzpomněli na válku. Doufám, že už nikdy neuvidím další kulomet. Přišel jsem sem, abych bojoval – a ne seděl a navždycky o tom jen mluvil.


  10. listopadu


  Jeden z mládenců po půlnoci přišel bez opasku. Naposledy byl předtím viděn na ulici s děvčetem a opasek ještě měl. Nepamatuje si, kam potom šli, a proto se rozhodl děvčete zeptat, kde opasek zapomněl. Ale když k ní došel, probudil se její otec, vyběhl ven a honil ho po ulici. Příštího dne však opasek dostal zpět. Láska dělá zázraky.


  13. listopadu


  Jack Fulford, Cal, Morrison, Leach a já jsme jeli do Nottinghamu na celý víkend. Ani jsme moc nepili.


  Springs se na nás přiletěl ze Stamfordu podívat, právě když jsme byli pryč.


  Včera jsme měli v naší jídelně „noc otevřených dveří“ a byl tu náš celý anglický štáb. Tihle Angličané mají o takových akcích legrační představy. Chtějí do všeho rýpat. My jsme pak popadli Kena a konečně jsme mu ustřihli jeho knír.


  16. listopadu


  Cal a já jsme odjeli na den do Stamfordu a málem jsme umřeli smíchy. Bránice nás ještě bolí. Springs a Kelly bydlí přímo nad krámem módistky, všechen čas tráví v klubu a mají velitele, jenž býval důstojníkem gardy a silně nenávidí Huny. Jako takový řekl mladým Angličanům, kteří chodili kývavým krokem, že je válka a že na frontě jsou naléhavě třeba piloti, proto všichni ještě téhož odpoledne poletí sólo. Málem omdleli. Někteří z nich předtím nalétali sotva dvě hodiny a žádný z nich víc než pět.


  Vydali jsme se na letiště, abychom tu zábavu viděli. Myslím, že jich bylo asi třicet. Letka měla ve výzbroji de Havillandy D.H.6, které jsou něco jako naše Curtissy JN Jenny, až na to, že jsou pomalejší a nikdy se nepropadnou do vývrtky, ať s nimi děláte cokoli.
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  Prvnímu z nich bylo trochu nevolno, když měl vzlétnout, a jeden z instruktorů musel jeho letadlo vyvést na dráhu. Rozjížděl se pak přes celé letiště – a že bylo velké – a potom přitáhl řídicí páku ke svému žaludku. Ta dé-há šestka se zprvu vzepjala přídí vzhůru, pak se propadla vzad a visela na vrtuli. Nakonec sklouzla po ocasu přímo na zem.


  Další pilotní žák dopadl lépe. Odlepil se a letěl trochu cik cak do stran, ale místo aby přešel do okruhu, pokračoval přímo vpřed. Jeho instruktor poznamenal, že přistane pravděpodobně ve Skotsku, protože neví, jak zatáčet.


  Ještě další vzlétl docela dobře a po okruhu nad letištěm zamířil na přistání. Vyrovnal a skutečně bezvadně přistál – třicet metrů nad zemí. Krásně se rozmázl a prorazil koly podvozku spodní křídlo. Zároveň urazil listy čtyřlisté vrtule, takže mohl zajet do hangáru, protože podvozková kola čněla ven. Byl se sebou náramně spokojený, vypnul motor a sňal letecké brýle, vylezl z pilotního prostoru a chystal se seskočit na zem, protože si myslel, že je půldruhého metrů nad ní. Pak se podíval dolů, aby zjistil, že země se nachází přímo pod jeho sedadlem. To jím rozhodně otřáslo.


  Další pilotní adept odstartoval pěkně, ale nikdy předtím se neučil přistávat a měl o tom trochu nejasnou představu. Přesto by byl býval přistál, kdyby byl nezapomněl vypnout motor. Přešel proto do řady střemhlavých letů a svíček. Byli jsme si jisti, že je po něm, ale dokázal letadlo vybrat a poměrně decentně přistát, ovšem ne tam, kde chtěl.


  A ještě jeden toho o přistávání mnoho nevěděl. Přibližoval se příliš rychle a vůbec se nepokusil podrovnat. Mělo to za následek veliký náraz, který vynesl jeho letadlo do třicetimetrové výše. Použil svůj rozum, znovu zapjal motor a udělal nad letištěm další okruh. Zkoušel to celkem osmkrát a nakonec zničil podvozek natolik, že se už od země nemohl příliš odrazit: převrátil stroj na záda. Velitel mu poblahopřál a řekl mu, že se zřejmě stane dobrým pozorovatelem.


  Tak to pokračovalo. Nikdo z pilotních žáků se při tom ale nezabil. Nemohu pochopit proč. Jen jeden z nich byl zraněn, a to ten, na jehož horním křídle „přistál“ ve vzduchu jiný. Měl zlomenou nohu.


  Letiště není vůbec podle mých představ, všichni si příliš dělají, co chtějí. Uprostřed města je hřbitov a od té doby, co sem přibyli Američané, tu obcházejí celé noci duchové. Kelly o tom žertoval se Springsem. Viděl jsem tu Horna, Knoxe, Tabera, Rotha, Neelyho, Wattse a několik dalších.


  17. listopadu


  Cal, Curtis, Brown, Fry a já máme přejít do Thetfordu, abychom se konečně učili létat. Jsme posledním zbytkem našeho „italského“ oddílu. Jsem rád, že se nacházím v dobré partě. Dostal jsem za spolunocležníka i Kina, ale vyměnil jsem ho za Curtise. Fry poznamenal, že mu to připomíná výměnu koní.


  18. listopadu


  Byl jsem dnes odpoledne na obědě ve Stokeském hradu a zůstal jsem tam až na čaj. Myslím, že to byl můj nejlepší den, jaký jsem dosud v Anglii strávil. Sešel jsem se s paní Chapinovou z Louisiany. Je přesvědčenou jižanskou aristokratkou a jsem na ni hrdý. Kralovala při obědě celému stolu a byla tak zajímavá, že jsme se všichni cítili jako doma. Vzala mě do svého pokoje a ukázala mi obrázek svého domu v Louisianě. Byla to stará vila v italském slohu, stojící na březích Mississippi. Rozhovor s paní Chapinovou mě velmi těšil. Připadalo mi to jako návštěva doma. Jsem zvědavý, jestli ještě kdy uvidím Mississippi.


  Hrad byl také nádherný, plný starých obrazů a památek – některé byly staré tisíc let. Byl tam obraz ženy líbající Kristovy nohy, namalovaný Rubensem. Knihovna měla rozměry dvanáct metrů krát dva čtyřicet a byla vyložena starými knihami i dalšími památkami.


  Zítra odjíždíme do Thetfordu v 8.30 ráno. Mám se tam konečně naučit létat. Je to přes šest měsíců, co jsem se k létání nechal odvést, a nelituji, že uplynuly.


  20. listopadu


  Dorazili jsme do Thetfordu přes Peterborough a Ely. Měli jsme v Peterboroughu asi čtyři hodiny času a tak jsme si prohlédli místní katedrálu. Je to nejúžasnější věc, jakou jsem kdy viděl. Viděl jsem tam hrob královny Marie Stuartovny, kde spočívala, dokud její ostatky nepřemístili do Westminsteru.


  Thetford není nic moc. Máme začít létání v Rumptyích, jak se tu nazývají rámové Henri Farmany. Říká se, že je možné zjistit závadu ve vyztužování dráty mezi křídly tím, že proti nim vypustíte holuba. Když pták prolétne, některý drát chybí. Letadla jsou tak málo stabilní, že se s nimi létá nejvýše téměř za bezvětří. Dnes – snad proto – letěl jen Roberts.


  Tyhle staré Farmany vypadají velmi podivně. Překvapuje mě, že vůbec létají. Mám za instruktora kapitána Harrisona. Vypadá jako dítě, je mu devatenáct a snaží se nechat si narůst knír.


  Tady máme skutečný venkov. Pole jsou větší a nerovná. Líbí se mi to tím víc. Tohle je hrabství Norfolk – rád bych věděl, zda kabáty byly vynalezeny právě zde.


  Cal a já máme začít létat zítra. Přišel večer a Cal řekl třaslavým hlasem: „Nuže, připravme se na naši poslední noc.“ Ten osel stále hraje bridž, aby se uklidnil. Zatímco hraje, píšu si obvykle tento deník.


  25. listopadu


  Právě jsem se vrátil ze své první dovolené. Jel jsem do Londýna, abych si dal spravit zuby. Stálo mě to 40 liber. Moje zuby jsou rozhodně drahé. Londýn je město podle mého gusta. Zastavil jsem se v hotelu Savoy. Řeknu vám, že je to úžasný pocit, sednout si v jídelně a pozorovat všechny ty ženy ve večerních toaletách – a všechny vojáky na dovolené, letce, pozorovatele, dělostřelce, pěšáky, námořníky…


  Dnes jsem poprvé viděl stíhačku, na které budu létat. Má označení Sopwith Pup. Je to nejhezčí letadlo, které mi dosud přišlo před oči. Budu na něm létat, pokud se toho dožiji. Jsou velmi malé a tak úhledné jako plnokrevní koně. Maličké věcičky schopné pojmout jen jednoho muže a kulomet.


  Dnes také sněžilo a je velmi chladno. Vítr sténá v komíně. Bude lépe, když si už půjdu lehnout.


  6. prosince


  Létal jsem celé tři dny a kapitán Harrison říká, že mohu zítra poprvé letět samostatně, pokud nebude vát vítr. Řeknu vám, je to skvělý život. Nemám na nic jiného ani pomyšlení. Kéž bych to dokázal popsat. Nejpřekvapivější na tom je, že se cítím naprosto bezpečný. Dohromady jsem nalétal dvě hodiny a dvacet minut a byl bych letěl sólo už dnes večer, kdyby nefoukal vítr.


  Byl jsem znovu v Londýně. Zašel jsem do Murrayova nočního klubu. Později se ke mně připojili Cal a Fry a šli jsme tancovat.


  Viděl jsem Jakeho Stanleye, který přijel do Londýna ze Stamfordu. Vyprávěl mi, jak tam chtěli Springs a Kelly také tancovat. Kelly se kvůli tomu nechtěl vracet domů, hodil na Springse štábní jízdní kolo, ale netrefil ho. Kelly si pak sedl u příkopu a prohlásil: „Jestli mě chceš dostat domů, tak mě tam odnes.“ Když se o to Springs pokoušel, Kelly, jenž je mnohem silnější, ho vždy srazil do příkopu. V tu dobu šel Jake kolem a Springs ho přivolal, aby mu pomohl. Byla z toho pěkná mela, ale ani oba Kellyho nepřemohli, naopak mu šel na pomoc další člen oddílu. Celá věc skončila tím, že přispěchala dvojice policejních strážníků, kteří teprve pomohli Springsovi odvést Kellyho v klidu domů.


  U Murraye jsem se sešel s Dorou a druhého dne jsme spolu poobědvali. Je moc hezká, vtipná a chytrá. Přijela do Thetfordu s ještě jednou dívkou. Fry jí říká Long Lean Lanky Devil (Dlouhý, hubený, štíhlý ďáblík). Po večeři stihly vlak ve 23.30 zpět do Londýna. Majitelka hotelu U Zvonu je odmítla přijmout v nepříhodnou hodinu – bylo 22.30.


  1. ledna 1918


  London Colney, hrabství Hertfordshire.


  A máme Nový rok. Nezapisoval jsem si nic do deníku už dlouhou dobu – už skoro měsíc – a stalo se mnoho věcí.


  Nalétal jsem samostatně čtyři hodiny na Rumptyích a provždy jsem s nimi skončil – díky Bohu. Mám už dvě hodiny na letadlech Avro 504. Moc se liší od Farmanů a musel jsem se vlastně na nich učit létat od začátku. Měli jsme čtyřdenní dovolenou v Londýně, než jsme opustili Thetford. Cal i já jsme skončili výcvik současně a jeli jsme proto do Londýna spolu. Když Cal naposledy pojížděl s letadlem, zajel do starořímské vykopávky a myslel, že ho to zabije.


  Setkali jsme se v Londýně s Jimem a uspořádali divokou společnost. Jim je tam přidělen k vrchnímu velitelství. Večírku se zúčastnil i skutečný lord, první, jakého jsem kdy viděl. Cal se zamiloval do sladkého malého stvoření, které si říkalo Peggy. Je velice hezká, ale to je to nejlepší, co o ní mohu říci.


  Byli jsme převeleni do London Colney, které se mi ze všech míst, kde jsme dosud byli, zamlouvá nejvíce. Nachází se jenom něco přes 30 kilometrů od Londýna a mají tu Pupy, SPADy XIII a Avra 504. Není tu žádná tuhá kázeň ani námaha. Jedno školení o kulometech a druhé o rádiové telegrafii denně, ale musím říci, že o tom víme víc než instruktoři, a nikdo se proto nestará, zda jsme přítomni, nebo ne. Můžeme jezdit do Londýna, kdy chceme. Jsou tu jen dvě Avra pro zhruba třicet z nás, takže si tu nějaký čas pobudeme. Velitel letiště a jeho zástupce nemají Američany rádi. Řekl bych, že k tomu mají nějaký dobrý důvod.


  Zdá se, že americká armáda nakoupila doma hodně Curtissů JN-4, určených k elementárnímu pilotnímu výcviku, a že se staví mnoho letadel, jako jsou Pupy, ale nechtějí stavět Avra 504. Proto byly zřejmě vydání rozkazy poslat nejlepší muže, kteří se vycvičili na Curtissech, přímo na Pupy, bez výcviku na Avrech. Springs a DeGamo byli prvními z nich a byli proto posláni do London Colney jako „zkušební králíci“.


  Ale místní velitel i jeho zástupce prohlásili, že by to byla jednoduše vražda, kdyby létali rovnou na Pupech. Americká a britská vojenská místa se pak kvůli tomu dostala do sporu, ve kterém „převážně“ zvítězili Angličané, protože Springs i DeGamo byli posláni zpět do Stamfordu – k dalšímu výcviku, kde velitel prohlásil, že je nemůže na Curtissech už nic víc naučit a že jsou plně připraveni. Zástupce velitele v London Colney se pak pokusil nechat to na letcích samých. Springs a DeGamo potom napsali dopis, že chtějí létat na Pupech. Byl z toho velký poplach. Pařížské velitelství poslalo rozkazy, že se oba letci mají cvičit v létání přemetů a vývrtek na Curtissech JN-4 a potom přejít na Pupy – v nejhorším prý z toho budou dva pohřby. A pak že nás ti, co nelétají, nemají rádi! Co to je, o dva letce více nebo méně?


  Ve Stamfordu dostali Springs a DeGamo rozkazy vzlétnout, provádět přemety a vývrtky na těch starodávných bednách. Nemohli přimět žádného instruktora, aby letěl s nimi a ukázal jim, jak se to dělá. Museli na to přijít sami! Navíc rozkazy přišly od amerického velení – a Britové je neschválili. Ale oni přesto vzlétli, létali přemety a vývrtky, jako by se nic nedělo. Springs zalétl deset přemetů a přistál. Pilot Ainsworth šel pak nahoru v témže stroji a blížil se k vrcholu přemetu, když se letadlu ulomila křídla. Byl okamžitě mrtvý. Stal se prvním americkým vojenským letcem, který v Británii zahynul smrtí letce. Obávám se, že takových bude mnohem víc, než dokážeme císařské vojáky zahnat zpět.


  Velitel ve Stamfordu pak odmítl povolit další bláznovství, podporován velitelstvím v Paříži, které poslalo DeGamovi a Springsovi rozkazy, aby okamžitě zanechali létání, dokud se věci nevyjasní. DeGamo byl jmenován instruktorem na letadlech D.H.6 a Springs do Stamfordu přelétává nové stroje. Máme opravdu znamenitý systém. Všechno, co jsme dosud dělali, se mění. Jsem si jistý, že než válka skončí, zabijí naši vznešení velitelé více Američanů než Němců. Proč by se měli starat o chyby a omyly? Oni určitě nebudou zabiti. Rozkaz od zastupujícího generála rozhodně nemůže udělat ze začátečníka pilota.


  3. ledna 1918


  Školení s kulomety je strašně únavné. Kent Curtis si kreslí obrázky všeho do svého zápisníku. Název jedné přednášky zní Selhávání zámku. Místo aby naslouchal, nakreslil celé „kouzlo“. Pak nakreslil obrázek nazvaný Péče o kulomet a další, Vracení se zápalníku – všechno to jsou karikatury. Přednášející seržant ho přistihl a hlásil to veliteli, který si Kenta pozval na kobereček a přikázal přinést dotyčný zápisník. Skoro se utloukl smíchy a jako trest Curtisovi nařídil nakreslit stejné obrázky na zeď své úřadovny. Od té doby, kdykoli přijde nějaký generál na inspekci, se v ní zavřou, budou se smát a k žádné inspekci nedojde.


  12. ledna


  Dnes se tu ukázali Springs a DeGamo. Nejsou tu oficiálně moc vítáni. Zástupce velitele jim zřejmě přistřihne křídla. Springs vypadá špatně a říká, že Kelly dostane oplátku za tu sešlost ve Stamfordu. Joe Sharpe se zabil ve Waddingtonu na letadle D.H.6. Škoda, byl to prima chlap.


  14. ledna


  Včera byl volný den a tak jsme všichni odjeli do města, abychom se zúčastnili jedné společnosti. Provoz na ulicích je o víkendech tak hustý, že si letecký sbor vybírá volno během týdne a „pracuje“ o nedělích.


  Dud Mudge legračně havaroval v Northoltu. Při svém prvním samostatném letu, na Rumptym, ztratil hlavu a narazil přímo do boku hangáru. Gondola jej prorazila a vrhla Duda na podlahu. Pracoval tam jeden mechanik a kouřil při tom, a tak se vylekal, když byl přistižen, že začal koktat a omlouval se, když ubohý Dud ležel na podlaze a měl zlomenou paži. Motor letadla byl celý venku a ovládání plynu uvnitř, a než mohl kdokoli něco udělat, vtlačoval Rumpty pomalu stěnu hangáru dovnitř, až se navíc propadla střecha. Pak se už k ovládání plynu nemohl nikdo dostat a motor Rumptyho běžel, dokud se jeho válce nepřehřály a nepřestaly pracovat. Musel to být velmi zábavný pohled, když se ten „krabicový drak“ úporně vtlačoval do hangáru.


  Hash Gile havaroval na Curtissu, ale vyšel z toho bez jediného škrábnutí. Jeho instruktor na něj řval, že při vzletu nezdvihl ocas letadla, proto Hash při dalším startu potlačil řídicí páku až k podlaze a držel ji tam. Ocas letadla šel nahoru, a nejenže tam zůstal, zdvíhal se výš a výš a Hash stále potlačoval. Ubohý starý Curtiss dělal, co mohl – a převrátil se dopředu. Když Hashe z vraku vytáhli, stále držel řídicí páku v přední poloze. Dovídám se také, že Al Rothwell šel ve spirále až do země.


  24. ledna


  Cítím se teď ve vzduchu jako doma. Ale když udělám velmi mnoho svislých náklonů, připadám si dost nesvůj a jímá mě závrať. Vylétnu do 3000 metrů, vypnu motor a ve vývrtce se letím podívat, co se děje dole. Umím vývrtku vybírat velice dobře, ale způsobuje mi trochu nevolnost. Myslím však, že to překonám, a mám tušení, že moje obtíže pocházejí z ricinového oleje, jímž se maže motor.


  Springs, DeGamo, Nathan a Barry už ukončili výcvik na Avrech a přešli na Pupy. Barry a Springs na nich napoprvé havarovali, ale podruhé už letěli normálně.


  Dora a ještě jedna dívka, která je tak vysoká, že o ní Fry mluví jako o Handley-Pageovi (velký dvoumotorový bombardér), přijely s námi povečeřet v Peahenově hostinci v St. Albans. Vrátily se zpět vlakem ve 22.30. Byla vánice a my jsme museli jít zpět pěšky celých osm kilometrů. Fulford a Fry trvali na tom, že přespí ve sněhu, a proto jsme je nechali v jedné velké závěji.


  Obávám se, že tenhle deník nebude mít žádnou cenu jako historický dokument. Nepíšu jej vždy tak, jak je datován. Někdy se nemohu dostat k tomu psát jej po celý týden nebo podobně a potom mám dvě hodiny volna, když Cal hraje bridž nebo když prší, a tehdy se k deníku vracím a píšu do něj, jak se má. Dělám zápisy opravdu rád. Umožňuje mi to uvědomit si, jak jsem šťastný. A jednoho dne mi to udělá tu největší radost, až jej budu celý číst. Možná přijde den, kdy jej budu číst mým vnoučatům a budu jim vyprávět o válce.


  Minulý večer jsme – kapitán Pentland, ten divoký Australan, Fry, Cal, Springs a já – jeli opět do Londýna. Zašli jsme do Jimova hotelu, abychom povečeřeli. Pak jsme tancovali v Graften Galleries. Strávili jsme potom v Jimově hotelu noc a chytili vlak zpět v 7.30. Jerry Pentland a Springs předtím zašli do hotelu St. Paneras naproti nádraží, aby něco pojedli, ale zřejmě tam nic nebylo a tak Jerry uložil Springse do výtahu jídel z kuchyně do jídelny, kde Springs začal okamžitě dřímat. Služebné děvče ve vyšším poschodí zmáčklo knoflík a Springs stoupal vzhůru. Jerry se vylekal a vyběhl po šesti schodech nahoru. Děvče začalo do výtahu nakládat talíře, uvidělo Springse, zaječelo ze všech sil a zmáčklo knoflík odesílající výtah dolů, právě když Jerry vtrhl dovnitř. Springs a Jerry sjeli dolů skoro současně, takže druhý měl právě čas vytáhnout prvního z výtahu. Ředitel hotelu ho chtěl předat vojenské policii, ale Jerry mu namluvil, že Springs je Rus, a když ředitel viděl všechny ty orly na jeho knoflících, uvěřil mu a nechal je odejít, takže mohli včas nastoupit do vlaku.


  28. ledna


  Dnes jsem ustavil svůj výškový rekord. Prolétl jsem vysokou clonou mraků do výše více než 2850 metrů. Bylo tam zatraceně zima, mráz. Letadlo pokryla námraza. Nebe tam nahoře bylo modřejší, než jsem kdy předtím viděl, jen s několika cirrusovými mraky asi o osm kilometrů výše, které byly sněhobílé, a s bělostnou plání mračen pode mnou. Připadal jsem si strašně osamělý. Měl jsem rozhled, jak jsem věděl, na 160 kilometrů. Spatřil jsem další letadlo asi šestnáct kilometrů daleko. Zprvu jsem myslel, že je to pták, ale pak ta skvrna přešla do vývrtky a já poznal, že je to letadlo. Přešel jsem také do vývrtky a vybral ji uprostřed mraku. Byl to nejodpornější pocit, jaký jsem kdy zažil. Nevěděl jsem, jsem-li v obrácené poloze, nebo ne. Konečně jsem se dostal do přímého letu střemhlav a vylétl jsem z mraků rychlostí 240 kilometrů v hodině přímo nad naším letištěm.


  Máme tu malého kapitána, vyznamenaného dvakrát Válečným křížem, který se jmenuje Keller. Vrátil se právě z fronty a rád předvádí prvky vysoké akrobacie nízko nad zemí. Vzal mě s sebou nahoru v jednom Avru 504 a po třicet minut jsme nebyli výš než patnáct metrů, a pokud ano, tak jenom proto, abychom se vyhnuli stromům. Jeho specialitou je podlétávat mosty. Druhého dne se ženil jeden z jeho přátel, a to přímo ve středu Londýna, a on s Pupem slétl dolů a rozprášil svatební průvod tím, že na něj nalétl střemhlav. Létal pak přemety a výkruty mezi kostelními věžemi. Hostem na svatbě byl jakýsi generál a rozhořčilo ho to natolik, že podal stížnost, a velení perutě vydalo rozkazy nepřelétávat Londýn níž než ve 150 metrech. Ten kapitán klepal vlastně na zlatou bránu ráje. On a MacIntaggart se honili (nedá se říci stíhali) nad krajinou po celou hodinu ve výšce málo převyšující 35 centimetrů. Když jsem je viděl, vyděsilo mě to k smrti.


  Předevčírem se na Avru zabil Roy Garver.


  29. ledna


  Děvče z New Yorku, které se zná se Springsem, napsalo několika lidem žijícím v okolí St. Albans a oni jej pozvali na večeři a požádali, aby s sebou přivedl některé z nás. Proto jsme s ním Cal a já včera večer byli na večeři.


  Bylo to v krásném místě necelých pět kilometrů na sever od St. Albans. Ti lidé se jmenují Drakeovi a jsou přímými potomky sira Francise Drakeho, který se nějak proslavil, když objevil severní pól nebo natřel Španěly. Zapomněl jsem, co to bylo. Byli tam tři bratři Drakeové, na dovolené přímo z fronty, a jejich manželky. Byla to pěkná trojice, dva kapitáni a major, dva vyznamenaní Válečnými kříži a jeden Řádem za vynikající službu za tři roky v zákopech. Další bratr ve válce zahynul.


  Z večeře se vyvinula velmi formální intelektuální záležitost. Mnoho psů kolem, ale velmi málo jídla. Ptali se nás jako všichni: Jak se vám líbí v Anglii? Dostáváte dost jídla? Nechybí vám cukr? Máte někdy strach, když jste nahoře? Odpovídali jsme na všechno „Ano“.


  Jídla začíná být v této zemi velký nedostatek a ani bohatí nemohou dostat, co by potřebovali. Ubohá služebná, neměla ani co roznášet.


  Po večeři se atmosféra rozhodně změnila. Dámy odešly a náš hostitel přinesl láhev skutečně předválečné whisky, která měla sílu koně. Pak jsme se všichni začali chovat přirozeně.


  Později Cal usedl k pianu a to se málem zřítilo. Jak ten hoch umí hrát! Nepoznáte jednu píseň od druhé, když doopravdy zabere. Dámy se chtěly naučit nejnovější taneční kroky, proto jsme je se Springsem učili.


  Společnost ukončili bratři Drakeovi, kteří nám ukázali bezvadný drill s některými vlastními mušketami starého sira Francise. U čerta, bylo to skutečně obdivuhodné, jak ti muži umějí cvičit. Měli na sobě modré uniformy a vypadali opravdu řízně, jako ďáblové. Přál jsem si, abychom se mohli také trochu vytáhnout.


  Zpátky jsme museli jít celou cestu pěšky – skoro třináct kilometrů. Zastavili jsme se u Peahena v St. Albans na tak dlouho, abychom se něčeho teplého napili a dali Calovi čas, aby políbil svou Peggy na dobrou noc.


  Springs se dnes ráno vrátil ke svému výcviku na Pupu. Pronásledoval v něm několik dětí v jednom dvoře a vyděsil je k smrti, když koly podvozku přejel po vozové cestě.


  Jistý australský poručík byl dnes ráno při letu v Pupu zabit.


  31. ledna


  Předevčírem večer jsme dali dohromady skutečný cirkus. Byli tam mimo jiné Kelly se svým instruktorem, Cal, Springs, Tommy Herbert a já od nás a Budge Weir a Atkinson a dva Skotové z Thetfordu, později přišli Anderson a Jim a tři Angličané.


  Kelly a Springs jednu noc minulého týdne prošli německým náletem. Puma dopadla o pouhý blok dál, takže stačili vskočit do krytu. Když vyšli, herci blízkého divadla Shaftsbury je nechtěli po představení opustit, jak se báli. Kelly a Springs je přinutili hrát na piano a začali sami tancovat. Brzy se kolem nich shromáždila početná společnost.


  Předvčerejší noc hrál na piano Cal a pak jsme hodně tancovali. Měli jsme pronajaté čtyři pokoje v témže poschodí a každý přecházel z jednoho do druhého. Ráno jsme byli polomrtví a vstávali jsme až před jedenáctou. Dostali jsme snídani s láhví šampaňského a nedostali jsme se zpět k naší letce dřív než po druhé hodině odpoledne.


  Velitel pro nás okamžitě poslal. On a kapitán Horn, nový velitel našeho roje, byli připraveni důkladně nás potrestat, protože jsme měli být zpět v devět ráno.


  Seřadili jsme se všichni tři ve velitelově úřadovně.


  „Proč jste se dnes vrátili tak pozdě?“ zeptal se velitel.


  „Abych vám řekl čistou pravdu, pane,“ řekl jsem, protože se díval na mě, „zdrželi jsme se venku dnes ráno natolik, protože jsme se nemohli dostat z postele před desátou, pokud jsme si chtěli zachránit životy.“


  „To je alespoň originální výmluva,“ poznamenal kapitán, „obvykle se uvádí bombardovací nálet nebo nemocná teta.“


  Pak se zeptal, kde jsme byli, a já jmenoval hotel.


  Zeptal se na pokoje a já uvedl jejich čísla.


  „Nuže, způsobili jste spoustu hluku,“ řekl kapitán Horn, „byl jsem v jednom ze sousedních pokojů.“


  „Vy sám jste nebyl úplně potichu tam za zdí,“ zacvrlikal Springs. „Měl jsem chvílemi pocit, že tam někdo tluče kladivem.“


  Velitel se rozesmál a pak prohlásil, že má zato, že nám náš prohřešek musí tentokrát prominout, protože jsme řekli pravdu. Kapitán Horn řekl, že chce jít s námi, až budeme zase pořádat společnost.


  5. února


  Včera byl volný den, tak jsme jeli všichni opět do města.


  Springs si najal velké apartmá a měl tam soukromou společnost pro své děvče.


  Dopřávali si při velikém obědě a začínali se právě přít, když přilétli Hunové a shodili pumu na hotelový bar. Springs pak řekl, že slyšel pumu svištět kolem jejich okna, a když vybuchla o dvě poschodí níže, ubohé děvče strnulo strachem. Bylo tak vyděšené, že přinutilo Springse odvézt je domů, jakmile bylo po náletu. On sám se k nám pak znechuceně připojil.


  9. února


  Vzlétl jsem včera na Pupu. U čerta, to mě vzrušilo! Není v tom příliš velký rozdíl od létání na cvičných letadlech, ale Pupy jsou mnohem rychlejší a citlivější na řízení, že mohou havarovat při vzletu nebo přistání, aniž si uvědomíte nebezpečí. Nic jsem naštěstí nepoškodil, ale přistál jsem po čertech tvrdě. Nemohu ani pomyslet, co by se stalo DeGamovi nebo Springsovi, kdyby tehdy dostali povolení letět na Pupu. Pochybuji, že by se vůbec vznesli od země.


  Dnes se stala strašná věc. Byli jsme všichni před hangáry, kde jsme se fotografovali, když kdosi vykřikl a ukázal nahoru. Dvě Avra se srazila přímo nad letištěm ve výši asi 900 metrů. Můj Bože, bylo to opravdu hrozné! Nevěděl jsem, kdo v těch letadlech seděl. Byl jsem rád, že Cal sedí vedle mě. Ta dvě letadla padala dolů v pomalé vývrtce s křídly zaklíněnými do sebe a obě hořela. Fred Stillman seděl v jednom a dostal se z toho, i když s těžkými popáleninami, zatímco Doug Ellis v druhém stroji uhořel.


  Bylo mi z toho špatně od žaludku. Později jsme všichni vzlétli a po troše času stráveném ve vzduchu se nám ulevilo.


  Večer jsme jeli do města na společnost s kapitánem Hornem. Měl s sebou dívku z Georgie, jmenovala se Halley Whatleyová, a bylo mi dobře u srdce, když jsem ji slyšel mluvit. Kapitán Horn jí nerozuměl. Vykřikla radostí, když jí Springs připravil koktejl a ona jej ochutnala.


  Všichni jsme společně povečeřeli a pak jsme šli k Murrayovi. Když tam zavírali, odešli jsme tančit do Graftonových galerií. Byla tam Dora, Sonia i Peggy. Potkal jsem tam malé, sladké stvoření s nakroucenými vlasy, které si říkalo Lily, a šli jsme spolu tancovat ještě jinam. Lily je úžasná tanečnice a zdá se, že zná každého, kdo se kdy vznesl ze země.


  Hash tam byl také a se Springsem slavili týdenní výroční setkání absolventů Princetonu. Připíjeli si takovým množstvím šampaňského, že by na něm mohla plout bitevní loď. Byla to ohromná společnost. Skvělá hudba – a já raději tančím než jím. Britští důstojníci byli buď ve večerních oblecích, nebo slavnostních modrých uniformách. My jsme v našich košilích v barvě khaki vypadali v porovnání s nimi uboze. Naše armáda je určena jenom k boji.


  Až dosud jsem slýchal, že Angličané jsou netaktní, hrubí lidé. To není vůbec pravda. Zde je příklad toho, čemu já říkám takt. Následujícího večera si ve zmíněném podniku jedna dívka stáhla prstýnek, aby si umyla ruce. Zapomněla na něj a nechala jej ležet. Druhého dne ráno mě navštívila a vyprávěla mi o tom s tím, že na prstýnku byl velmi cenný diamant. Požádala mě, zda bych ho nemohl najít. Zašel jsem tedy k řediteli hotelu a přeptal jsem se jej na to. Když jsem tam pak byl včera, zastavil jsem se u něho a ředitel mi řekl, že prstýnek našli, a pokud ho správně popíši, může mi ho vrátit. Udělal jsem to a dostal klenot v obálce, na které byl nápis „Nalezeno v hlavní jídelně“. To je, čemu já říkám takt. Zkuste se tomu smát!


  Jistý Angličan dnes ráno narazil v Avru ve vývrtce do země – a vyšel z toho živ, ačkoli má zlomené obě nohy.


  10. února


  Celý tucet nás bylo v našem apartmá v obvyklém hotelu na večeři a rozhodli jsme se opatřit si děvčata. Proto jsme se potom všichni vydali různými směry, abychom se po nich porozhlédli. Protože jsme dívek potřebovali tolik, snažili jsme se každý vyhledat jich co nejvíce – pro případ, že by ostatní neměli úspěch.


  Výsledkem bylo, že kolem půlnoci se v našem apartmá nacházelo celkem dvaadvacet děvčat! Každý z nás měl úspěch při jejich hledání! Pak se děvčata začala mezi sebou hádat a nakonec všechna postupně odešla. Byli jsme tou dobou rádi, když jsme je viděli odcházet.


  12. února


  Mám na Pupu nalétáno už pět hodin a jsem připraven přejít na SPADy, jakmile nám bude některý přidělen.


  Náš nový velitel – poručík – je podivný chlapík. Minulý týden nařídil, že nikdo nesmí opustit letku bez jeho povolení. Nerad s námi jí v naší důstojnické jídelně. Morton na něho řval jako tur. Má totiž nalétáno spoustu hodin na Curtissech, ale je stále na Avrech, zatímco Nathan, Barry, DeGamo a Springs už létají na Pupech a začali s leteckým výcvikem až po něm.


  Velitel nám řekl, že nebereme kázeň vážně. Vytkl Springsovi, že byl dvakrát bez povolení v Londýně, a prohlásil, že ho za to potrestá. Springs odpověděl, že ukončil výcvik a je připraven odejít na frontu. Velitel řekl, že to nic neznamená. Springs poznamenal, že letec má létat a že byl v Londýně, když k létání nebylo vhodné počasí. Je však nutné přiznat, že Springs létával i za špatného počasí – proto nalétal více hodin než kterýkoli jiný kadet. Zeptal se potom, jaký by byl jeho trest. Když mu velitel pohrozil mírným, Springs řekl, že chce před válečný soud. Hádali se tak dobrou půlhodinu o podrobnostech a Springs uváděl vymyšlené ustanovení řádu. Poručík se nás ostatní snažil dostat do ubikací a my jsme žádali, abychom byli postaveni před válečný soud. Odložil tedy vynesení rozsudku do chvíle, kdy v Londýně zjistí, co může dělat.


  15. února


  Dnes jsem létal na SPADu XIII. Snadno se ovládá, ale je po čertech nebezpečný. Úplně stejně jako letět na vratech od stodoly, o kterých nám vykládal Beachy. A klouže dolů jako cihla. Potřeboval bych k létání na něm ostruhy. Vyhazoval jako divoký kůň.


  Poručík odjel do Londýna a Dwyer mu prý řekl, aby pěkně mlčel a aby také sám trochu víc létal. Tak to alespoň Milner pověděl Calovi.


  Springs, Nathan a Barry ukončili výcvik a odjeli včera o půlnoci do Skotska do školy střelby z kulometů. Springs si předtím včera odpoledne s jedním malým anglickým mládenečkem jménem Rogers zařádili na SPADech. Za letu jezdili koly po zemi a pak na poslední chvíli letadla zvedali a jezdili po střeše hangáru. Byla to velká přehlídka zatraceného bláznovství. Potom Springs nasedl do Pupu a nalétával na místnost kulometného kurzu a na stanoviště obranných kulometů. Nalétl na ně tak těsně, že posádka před ním prchala, ale i tu pronásledoval. Uprostřed toho všeho mu vynechal motor a on musel nouzově přistát do květinové zahrady mezi větrným mlýnem a letním sídlem. Velitel letiště si jej zavolal do úřadovny a řekl mu, že blázny, jako je on, právě ve Francii potřebují, proto aby se sbalil a odjel.


  16. února


  Dnes se zabil DeGamo. Nikdo neví, jak se to mohlo stát. Vylétl si na SPADu a byl pak nalezen osm kilometrů daleko na malém poli nedaleko Radlettu. Nehavaroval těžce, ale měl zlomený vaz.


  Mám už pět hodin na SPADech XII1 a myslím, že na nich umím létat.


  Tommy Herbert nás vzal do Bedfordu spolu s několika svými přáteli do velmi pěkného tanečního podniku.


  19. února


  Oblékali jsme se k pohřbu DeGama, když vstoupil poručík a vynadal nám, že přijdeme pozdě. Cal se na něj něžně podíval, vytáhl krabičku s cukrovím a nabídl mu.


  Poručík vypadal, jako by měl vybuchnout. „Nemáte smysl pro slušnost?“ zeptal se.


  „Možná, že nemám, poručíku,“ řekl jsem, zatímco jsem si uvazoval ovinovačku, „ale mohu alespoň děkovat bohu za smysl pro humor!“


  Pohlédl na nás divoce a práskl za sebou dveřmi. Dozvěděl jsem se, že kdysi byl fotbalovým hráčem.


  20. února


  Bulkley a Carlton zahynuli. Dva další braši odešli „na západ“. Bulkley letěl na Pupu nad Hounslow a narazil do Avra 504. Přistávací lyže Avra roztrhla baldachýn jeho letadla, které se ve vzduchu rozpadlo. Carlton letěl na R.E.8 ve vývrtce až do země ve Spiddlegate.


  Cal dnes nouzově přistál se SPADem. Zadrhlo se mu ovládání výškového kormidla a musel jednat rychle. Podařilo se mu přistát na golfovém hřišti a jeden hráč se rozzuřil, když musel přerušit hru. SPAD se při přistání převrátil. Hráč prý měl obličej rudý vzteky.


  Jeli jsme s Calem a kapitánem Hornem znovu do města. Cal se po večeři nepohodl s Peggy a ona šla tancovat s jedním kanadským plukovníkem. Cal chtěl odjet vlakem k letce, ale došlo k náletu. Hunové shodili na nádraží tři pumy a tak se Cal vrátil k nám.


  
    [image: ]

  


  22. února


  Fred Stillman zemřel na své zranění. Už mysleli, že se z toho vyškrábe, ale dostal otravu krve. Byl to prima kamarád! Také Montgomery se zabil, když pilot vypadl z předního sedadla jeho Armstronga Whitworthu F.K.3 při přemetu. Montgomery seděl na zadním sedadle, snažil se dostat do předního prostoru a už měl ruce na řízení, když havaroval.


  3. března


  Jsme v Turnberry ve Skotsku. To místo se nachází na pobřeží a je tu po čertech zima. Deset hodin denně nám zabírají lekce ovládání kulometů a bude to trvat deset dní. Snaží se nás utahat k smrti a mrzneme i máme hlad. Je tu houf Američanů a někteří z nich už byli povýšeni na důstojníky. Jsem zvědavý, co se stane s námi. Tipton dostal svou hodnost a potom museli na tři dny zavřít bar.


  Nichol se zabil ve Stamfordu při svém prvním samostatném letu.


  5. března


  Neměl jsem vůbec čas psát. Pracují s námi příliš tvrdě. Není tu nic k jídlu než růžičková kapusta a dýně.


  Šli jsme do Givanu uspořádat společnost. Woman’s Anny Auxilliary Corps (Ženský armádní pomocný sbor) tam má výcvikovou školu. Dívali jsme se, jak cvičí. Hrome, bylo to zábavné. Štábní seržant z Barbadosu jim dával při cvičení rozkazy a zuřivostí ztratil hlas. Byl zvyklý tahat rotu mužů svým jazykem naprosto nemilosrdně a tady nemohl říci vojandám vůbec nic, protože žádný z jeho výrazů nebyl spisovný. Musel jenom stát a prskat jako zvlhlý knot v lampě. Měl před sebou sto padesát ženských všech velikostí a tvarů a pokoušel se je seřadit, ale nemohl, protože nevěděl, kterou část jejich anatomie vzít za základ. Byl mi sympatický. Už dvacet let takhle cvičil a nyní nevěděl, jak dál. Ale proč se dámy mají vlastně cvičit? Nemám nejmenší ponětí. Platí je stejně jako Tomíky (britské vojáky) a dodržují i stejnou kázeň. Ženský důstojník si nemůže vyjít s Tommym, stejně jako armádní důstojník s ženským vojínem. My jsme jimi vzali za vděk.


  10. března


  Dnes jsem slyšel, že se Ludwig zabil v jednom S.E.5. Propadl se nízko nad zemí do vývrtky.


  12. března


  Díky Bohu, že je tomu konec. Nacházíme se nyní v Ayru ve škole vzdušných bojů. Je zde také shromaždiště pilotů. Když jsou připraveni jít na frontu, pošlou je sem a odtud tam, kam je třeba. Jsme ubytováni ve Wellington House. Springs, Nathan, Barry, Landis, Zistell, Oliver, kapitán Morton, Hash Gile, Hammer, Winslow, Whiting, Tipton, Kissel, Mathews, Ortmeyer, Frost, Evans, Mortimer, Armstrong a Clay, všichni jsou tady. Většina z nich už ukončila výcvik a čeká na povýšení na důstojníky, než půjdou na kontinent. Koluje tu řada pověstí, jakým způsobem se to stane. Britové nás nepřijmou, ledaže bychom se stali důstojníky, a zaslechli jsme, že Pershing doporučil, aby piloti byli seržanty a ne důstojníky a aby platby za létání byly zrušené. V amerických expedičních silách je už zastavil. Springs, Oliver a Winslow byli jmenováni podporučíky. Odmítli to přijmout a požádali místo toho o propuštění ze služby. Každý z nás se snaží dostat z americké armády a přejít do Královského leteckého sboru, kde by dostal přesně vymezená pravidla o službě. Z USA jsme se rozhodně dočkali nejistých a mizerných pravidel, zatímco Britové nemohou o své polní maršály pečovat lépe. Dlužíme Britům za mnoho a máme toho sami moc co vracet, třeba i v řadách naší armády.


  MacDill a Jeff Dwyer jsou jedinými důstojníky, kteří se s námi snažili jednat decentně. Jeff je naším opravdovým přítelem.


  Šest amerických námořních pilotů bylo posláno z Francie, aby zde prošli výcvikem. Domnívali se, že se Sopwithy Camel pilotují stejně snadno jako Hanrioty, na nichž létali ve Francii, a nechtěli poslechnout rady instruktorů. Tři z nich havarovali během jediného týdne.
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  Potom se Ortmeyer, který doma nalétal 300 hodin na Curtissech jako instruktor, zabil, když na Camelu letěl vývrtkou až do země. Druhého dne to zopakoval Dealy, a než byl pochován, zahynuli dva Angličané. Všichni na Camelech a všichni při pravotočivé vývrtce.


  Plukovník Rees, který zde velí, se snažil naše mládence povzbudit tím, že předvedl náročnou akrobacii ve výšce necelých 150 metrů. Přelétával přímo nad vrcholky stromů a vybral jednu vývrtku těsně nad patnácti metry. Pak dal všem instruktorům rozkaz vzlétnout v Camelech a udělat totéž. Bylo to úžasné. Potom nám udělal krátkou přednášku a řekl, že se nemáme čeho bát, když to napodobíme. Několik mládenců dostalo takovou odvahu, že s Camely vzlétli a pokusili se to zopakovat. Jen jeden se zabil.


  16. března


  Všichni jsme se zbláznili do pivní polévky (směs piva s vejci). Když jí napoprvé Springs s Oliverem trochu udělali, každý chtěl přidat. Druhého dne jí uvařili na dvacet litrů – a byla snědena za dvacet minut.


  Po obědě jsme všichni vyšli na letiště a pokoušeli se létat. Mají zde málo magnet a jediný způsob, jak nějaké získat, je vzít je z havarovaných letadel. Byly k dispozici tři SPADy, kapitán Foggin tedy požádal o tři jejich piloty. Poslal nahoru Springse a doufal, že se SPADem havaruje. Motor měl skutečně poruchu, ale Springs hladce přistál na letišti se zastavenou vrtulí, proto mu Foggin nařídil vzlétnout v dalším stroji.


  Letiště se nachází na starém koňském závodišti a tak se Springs zachoval příslušně: v okruhu se vrátil a jezdil koly podvozku po závodní dráze. Pokusil se na ní i o zatáčku, ale zachytil horním křídlem o nějaké staré silné dráty. Náraz jej vynesl do výše 90 metrů, kde se SPAD propadl a narazil do země právě uprostřed letiště. Bůh zřejmě zasáhl, protože Springs vyvázl nezraněn, i když stroj musel být odepsán – a Foggin získal jedno magneto.


  Springs byl pořádně rozzlobený, protože měl v kapse láhev pivní polévky, a když viděl, že bude havarovat, vyhodil ji přes palubu, aby se při dopadu na zem nepořezal.


  20. března


  Zabil se Cush Nathan. Letěl s jedním S.E.5a, kterému se ve výšce 1500 metrů utrhla křídla. Dopadl na střechu třípatrového domu a našli ho až ve sklepě. Byl to opravdu příjemný chlapík. Měl jsem ho rád stejně jako kdokoli z nás. Bydlíval se Springsem –– byl to jeho druhý spolunocležník, který zahynul během dvou týdnů. Springs nechtěl nikoho požádat, aby se k němu nastěhoval, ale Reed Landis prohlásil, že není pověrčivý, a dokázal to.


  22. března


  Dnes ráno byl Cushův pohřeb. Pro nepřítomnost štábního důstojníka došlo k velkému zdržení, ale pak převzal velení Springs a pohřeb proběhl v poměrném klidu. Jenom jedno z přelétávajících letadel muselo nouzově přistát a jednoho střelce čestné čety to znervóznilo natolik, že předčasně vypálil.
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  24. března


  Tři týdny předtím, než se Cush zabil, byl se Springsem u jistého skotského zubního lékaře. Dnes jsme ho navštívili, abychom za Cushe zaplatili. Řekli jsme mu o Cushově havárii, a věřte nebo nevěřte, ten dobrý Skot nepřijal ani penci! Vysvětlili jsme mu, že jsme byli posláni pozůstalostním soudem, abychom zaplatili všechny Cushovy účty, ale on přesto nic nevzal. Prohlásil, že nemůže přijmout žádné peníze od muže, jenž zahynul za jeho vlast. A to všechno přes žerty o skrblictví Skotů. Jsem rád, že mám v žilách skotskou krev.


  Skoti jsou úžasně poctiví a v jejich bankách se proplácejí šeky bez identifikování příjemce peněz.


  Město je plné barů – to je hlavní místní průmysl – a barmanky jsou ta nejhezčí děvčata. Ta, kterou máme v našem hotelu, je jejich favoritka. Má osobní příjem z každého servírovaného nápoje a z každého hosta. Ayr je skutečně krásné místo a rád bych tu pobyl trochu déle, ale ono zabíjí piloty příliš rychle na to, aby bylo zdrávo prodlévat tu příliš dlouho. Springs říká, že už byl na dvanácti pohřbech. Další bude zítra.


  Všechno létání tu probíhá na vrcholné úrovni a používáme při něm řadové bojové stroje. Pokaždé, když jdeme nahoru, máme ve vzduchu najít jiné letadlo a vybojovat s ním cvičný souboj. Sám plukovník hodně létá a je ve vzdušných bojích asi ten nejlepší – on, Foggin a Atkinson. Foggin je úžasný pilot, přestože má jen jedno oko.


  26. března


  Springs a Oliver byli včera povýšeni na poručíky. Připadly na to Bimovy narozeniny a tak se rozhodl uspořádat společnost a pozval všechny na večeři. Velice se vydařila, až na to, že oba naši hostitelé přišli, až když bylo po ní. Předtím byli vzadu s barmankou z Ženského armádního pomocného sboru, kde experimentovali s novým nápojem, který právě vynalezli. Co chvíli nám posílali vzorek na ochutnání. Bylo to silné – soudě podle následků – a mělo to v sobě benedyktýnku, koňak, šampaňské, vermut a ananasovou šťávu. Říkali tomu „Královnina přízeň“.


  Později přišli na návštěvu pobočníkova žena a sestra spolu s Alecem. Bim přišel, aby k nám promluvil. Vstoupil do dveří a uklonil se, pak chtěl za sebou zavřít, ale minul kliku nejmíň o metr dvacet. Cal celou tu dobu hrál bridž a Curtis poznamenal, že trpí přejídáním a nedostatkem pití.


  George Vaughn včera dokonale složil na hromádku svůj S.E.5a. Motor mu vynechal nad městem a on dopadl na neobývanou parcelu. Později chtěl někdo pořídit snímek havarovaného letadla a žádal Vaughna, aby do něj nastoupil. Sedl si tedy do sedadla, ale trup se zhroutil a celý vrak se převrátil. Vaughn si odřel kůži na paži, i když při samotné havárii se mu nic nestalo!


  Pansy narazil s Camelem do komína a letadlo bylo nutné odepsat. Téměř každý, kdo zahynul na Camelu, nedokázal vybrat pravotočivou vývrtku.


  Díky Bohu, že konečně skončily kurzy rádiové telegrafie. Co jen to stálo cenného času, který jsme promarnili výcvikem Morseova kódu! Vysílat osm slov za minutu! Chtěl jsem být vždy pilotem stíhaček, které rádiostanici nemají.


  27. března


  Dostal jsem rozkaz odebrat se do Francie, abych tam létal na SPADech XII, přestože jsem nebyl povýšen na důstojníka. Zítra odjíždím. Hurá! Hurá!


  Poručík z London Colney včera večer přisupěl do Wellingtonu. Ptal se po Springsovi a po mně. Nebyli jsme k němu příliš srdeční. Řekl nám, že se k nám choval jako osel. Poplácali jsme ho několikrát po rameni. Začíná si zvykat a myslet normálně, ale smysl pro humor je Boží dar a nemůže být vypěstován z ničeho.


  30. března


  Přijel jsem do Londýna, kde mi řekli, že SPADy začínají být z fronty stahovány a nahrazovány Sopwithy 5F.1 Dolphin, a proto mám rozkaz dostat se do Hounslow, abych se na nich naučil létat. Springs přijel z Ayru se mnou. Kapitán Horn je velitelem roje v letce, kterou tu organizuje slavný major Bishop, nositel Kříže královny Viktorie, Řádu za vynikající službu a Válečného kříže, a která se má brzy přemístit na kontinent. Chce nás vzít s sebou. Bishop si vybírá piloty podle vlastního uvážení a šel s námi na americké velitelství, aby se to pokusil zařídit. Plukovník Morrow však řekl, že to není možné. Celý štáb na nás mohl oči nechat, když jsme se objevili bok po boku se slavným Bishopem.
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  Má velmi hezkého řidiče – vlastně řidičku – a já jsem si s ní umluvil, že v sobotu večer půjdeme tancovat. Všechny automobily v Anglii řídí děvčata.


  Springs odjel zpět do Ayru – po velmi neuspokojivém rozhovoru s jistým majorem na velitelství, jenž je důstojníkem každým coulem, ale ani rozhodnutí Kongresu z něj nemůže udělat gentlemana.


  Dozvídám se, že Nial, Lavelle a Jake Stahl jsou v nemocnici s ošklivými zraněními.


  2. dubna


  Springs se včera večer vrátil a má rozkaz odejít do Francie s letkou letadel S.E.5a. S Bishopem jsme odjeli do Londýna a ten tam zařídil, že Springs bude poslán do Hounslow.


  Najal jsem si apartmá v Piccadilli Mansions a je mi v posledních dnech nějak horko.


  6. dubna


  Springs je rozzuřený jako čert, protože mu řekli, že není dostatečně vycvičený a musí projít ještě dalšími instruktážemi, než bude schopen jít na frontu. Odporoval a trval na tom, že je výborným pilotem, a nabídl jim, že to prokáže. Ale oni o něm měli hlášení, že není dostatečně uspokojivý, aby ho mohli vyslat do bojů. Nerozuměl tomu, až když přišel do Hounslow, kde se dozvěděl, že takové hlášení poslal sám Bishop.


  7. dubna


  Sanford, Kissel, Zistell, Whiting, Frost, Tipton, Campbell a Hamilton jsou na Camelech přiděleni k pravidelným britským letkám, úplně jako kdyby byli piloty Královských vzdušných sil. Hunové ve Francii postupují, a proto Britové potřebují posily. Máme být tedy okamžitě povýšeni na důstojníky a posláni k britskému letectvu, jakmile to bude možné. Byl jsem jmenován důstojníkem právě dnes, stejně jako Cal.


  Každého zarážejí neustálé špatné zprávy, které nám docházejí. Je jasné, že válka bude vyhrána, nebo ztracena během následujících dvou měsíců.


  Cal dnes ráno přijel z Ayru a máme konečně volnou cestu.


  Přijeli jsme do Hounslow s triumfem, abychom si užili naše poslední dny v míru a komfortu. Pokusíme si najmout samostatný dům.


  8. dubna


  Máme dům pro sebe! Patří nějakému lordovi, má čtyři poschodí a nachází se na Berkeley Square. Platíme deset liber týdně. Máme taky k dispozici kuchaře a sluhu.


  Nastěhovali jsme se a uspořádali v sobotu velkou společnost. Major Bishop, Nigger Horn, MacGregor, MacDonald, kapitán Benbow a kapitán Baker přijeli na večeři z Hounslow a z kanadského hlavního štábu plukovník Hastings a plukovník Hepburn.


  Příliš pozdě jsme zjistili, že k našim jídlům můžeme dostat maso jen na lístky. A koupit se dalo jen málo jiného. Ale překonali jsme celý problém snadno. Všechno, co bylo třeba vařit, byla polévka z ryby. Pak jsme připravili plný džber pivní polévky a dva obrovské džbány mátového julepu. Taky jsme míchali koktejly.


  Naši hosté přijeli asi v šest večer a všichni jsme se postupně odvazovali. Bylo to velké hýření.


  Springs seděl v čele stolu a obsluhoval. Každý dostal láhev portského a šampaňského. Sluha přinesl velkou mísu s rybami. Springs je podával tak, že je bral za ocas a házel na talíře. Na konci rybího chodu jsem zbyl u stolu sám. Ostatní se vzájemně honili po místnosti.


  Jeho lordstvo má skvělou sbírku starých válečných zbraní. Jsou v ní meče, mačety, kyje, palcáty, palice, bajonety, šavle, píky, křesací pistole a různé dýky – celý velký arzenál. Pokoušeli jsme se s nimi hrát.


  11. dubna


  Springs dostal další nápad. Může být dobrý. Některá jeho vnuknutí jsou taková, jiná vůbec ne. Dozvěděli jsme se, že Němci vyvinuli padák, jímž je možné skákat z motorového letadla. Springse to nesmírně vzrušilo a sešel se s Calthorpem, vynálezcem padáku Quardian Angel (Strážný anděl), používaného běžně na balonech. Calthorpe na padácích i nadále pracuje a Springs mu nabídl 2000 dolarů, když pro něj zhotoví padák podle vlastního návodu. Calthorpe na to řekl, že to nemůže udělat, protože mu ministerstvo války nedovoluje pracovat pro jednotlivce, ale že rád přijme jakoukoli pomoc nebo nápady. Springs se nabídl, že Calthorpův padák vyzkouší a vezme jej na frontu k dalším zkouškám, a tak teď na tom oba pracují.


  Calthorpe navrhuje umístit padák do odtokové hrany křídla – podobně, jako je tam umístěno křidélko.


  Má to tu vadu, že se padák po otevření může zaplést do ocasních ploch. Také by nějakou dobu trvalo, než by pilot vystoupil ze svého sedadla a navlékl si popruhy padáku. A musel by to dělat i ve vývrtce nebo za strmého letu střemhlav. Calthorpe svůj padák vyvíjí pro použití z velkých letadel, s vícečlennou posádkou, která by snad dokázala vyskočit celá – až na pilota.


  Springs chce padák vyvinout pro stíhačky, jako je jeho S.E.5a, který má nahoře na trupu za hlavou pilota aerodynamický kryt. V takovém případě by pilot mohl mít popruhy neustále na sobě a jediné, co by musel v případě nouze udělat, by bylo rozepnout upínací pásy a vyskočit z letadla. Ale bylo by tu opět nebezpečí, že se otevřený padák zaplete do ocasních ploch. Avšak Springs propočítal, že mezi padákem a letadlem by mohlo být dlouhé lano, které by umožňovalo vyskočit z letadla a až v určité vzdálenosti by otevřelo padák a pak se od něj oddělilo. Ale právě to by mohlo být obtížné provést. Calthorpe však tomu chce napomoci zvláštními pryžovými pásky.


  Mně se ten nápad líbí. Na frontě by určitě pomohl. Většina pilotů zahyne při strukturálních poruchách, nebo když je letadlo zapáleno ve vzduchu. Velké využití by padáky měly i při zkušebních letech.


  Springs se pokoušel dostat povolení od amerického velení pokračovat s celou věcí, ale řekli, aby toho nechal.


  Vyskytly se i pověsti o novém kulometu, vynalezeném jedním Rusem, který využívá větších střel než současné zbraně. Vypadají jako malé šrapnely. Tahle válka se stává čím dál nebezpečnější. Zde v Hounslow je kromě nás už jen jeden Američan jménem Loghran. Pochází ze Severní Karoliny.


  12. dubna


  Všichni jsme byli nahoře s našimi Dolphiny. Nelétá se na nich obtížně, ale jsou velmi záludné. Mají motory Hispano-Suiza o výkonu 250 koní a reduktor, což mění smysl otáčení vrtule oproti motoru. Mají mírně menší obratnost než S.E.5a, ale lepší než SPADy. Skrývají však jedno nebezpečí. Mají velké záporné stupnění křídel a horní křídlo se nachází velmi nízko. Chybí na nich zcela baldachýn a hlava pilota ční z mezery. Stane-li se při přistání nehoda a letadlo se převrátí, zmáčkne svou plnou hmotností pilotovu hlavu. Také palivová nádrž je těsně za pilotem, podobně jako u Camelu, a nohy pilota přímo pod motorem. V takovém případě nemá pilot naději přežít. Minulý týden přistával kapitán White, jeho stroji praskla pneumatika, převrátil se a začal hořet. White málem uhořel, než se mu podařilo dostat ven. Dolphiny se také snadno propadávají do vývrtky z levotočivé zatáčky. Jde mi moc na nervy, že Cal vždy hned po vzletu přechází do stoupavé levotočivé zatáčky.


  13. dubna


  Roberts a Al přišli do našeho domu včera v noci, když už u Murraye zavřeli. Sheila, Peggy a další děvčata byly s nimi. Trochu víc jsme se napili a Al se Sheilou se pohádali. Nemám to rád a nařídil jsem jim, aby ztichli. Neposlechli a nakonec jsme se málem pustili do sebe, kdyby Spring neskočil mezi nás. K čertu s mým temperamentem!


  Middleditch a Pudrith se zabili na dvou různých de Havillandech D.H.4.


  Stratton měl havárii, když letěl na Camelu a jeho kulomety znenadání samy spustily. Proto raději nouzově přistál, aby nezasáhl jiné letadlo.


  14. dubna


  Dostali jsme z velitelství nový rozkaz, že žádný americký pilot nemůže přijet do Londýna bez předchozího povolení. Není to pěkné? Máme základnu na hranicích hlavního města, stanice metra je právě u vstupu na letiště, a přesto máme zákaz jet do centra. Jinými slovy, jsme omezeni na naše obydlí, jako bychom byli uvězněni.


  US Army je vznešená instituce. Deset měsíců se mnou zacházela jako s rekrutem, ačkoli jsem jím neměl být. K našemu povýšení dlouho nedošlo. Všichni jsme si uvědomovali, že je válka a že ti ve Washingtonu jsou příliš zaměstnáni na to, abychom se stali důstojníky, jak nám bylo slíbeno. Ztráceli jsme svá postavení a gáže. Máme stejnou zodpovědnost jako britští piloti, máme vykonávat stejnou práci, umíráme stejně jako oni, budeme na frontě dostávat rozkazy od stejných důstojníků, ale nemáme žádná práva britských letců. To není správné. Jestliže mi Bishop může dát rozkaz vzlétnout a být zabit, což skutečně může, měl by mít možnost dát mi povolení jet do města, což nemůže.


  Jsem rád, že mám to potěšení znát majora MacDilla a plukovníka Morrowa, ale nemohu pochopit, co dělají právě v armádě. Vždyť to jsou gentlemani!


  Myslím si, že majoři jsou jako děti ve věku osmi až devíti let. Procházejí právě tím nejhorším věkem.


  Chystáme se na frontu, abychom byli vybiti jako mouchy. Dva nebo tři naši letci hynou v Anglii každý týden. A přesto se naši „vládcové“ tolik obávají, že bychom si mohli užít trochu zábavy, než odejdeme na západ, že nám zakázali jezdit do Londýna, abychom se podívali na nějaké představení nebo se setkali s přáteli a zapomněli tak nakrátko na to, že třeba už příští den nebudeme mezi živými. To je vyslovená urážka. Domnívají se, že jsme velcí špinavci. Zaskočili jsme do amerického důstojnického klubu na chvíli na oběd. Měli by to nazývat obědem zdarma pro majory a admirály. Oni si myslí, že jsme nemocní leprou. Ten klub je docela dobrý a pohodlný a jídlo, které se tam podává, výtečné, ale nemám rád společnost, s níž se tam setkávám.


  Springs požádal o povolení jet na naše velitelství a dostal je. Vrátil se s třemi řadami rozkazů, abychom jeli k zubnímu lékaři. Myslím, že nás prohlédne. Dwyer to rozhodně potřebuje. Říká také, že slyšel o našem domu a že bychom o něm měli raději pomlčet. Určitě to uděláme.


  Loghran odjel do Turnberry.


  Jsme všichni finančně zruinovaní a kabelovali jsme jeden jako druhý domů o peníze. Cal má hodnou babičku a on a Springs se dali dohromady a sepsali dopis, který je mistrovským dílem. Mluví se v něm o mladém letci, který byl zde už šest měsíců a byl zcela bez peněz a měl mizerné časy. Pak odešel na frontu a jeho otec mu poslal pět tisíc dolarů jako dárek k narozeninám, ale ten mládenec byl zabit, než mohl odejít na dovolenou a peněz užít. Jestli Springse dříve nepověsí, bude z něho jednou velký spisovatel, ten dopis byl totiž dílem mistrovské ruky.


  Wheelock a Berry havarovali v dvoumístném Bristolu Fighter v Ayru a letadlo se přitom vzňalo. Wheelock seděl na zadním sedadle, a přestože měl zlomenou nohu, dokázal se z vraku vyprostit. Berry na předním sedadle se nemohl sám dostat ven, proto se pro něj Wheelock vrátil a vytáhl ho. Oba byli ošklivě popáleni.


  18. dubna


  Hoj, to je život! Vstáváme v poledne, sníme snídani a jedeme podzemní dráhou do Hounslowu, když je hezky, pokud není, jedeme do baru hotelu Savoy a připojíme se k místnímu „spolku“. V šest večer jsme zpátky v domě, ledaže je u Murraye společnost. Vic Hastings obvykle přichází před večeří s plukovníkem Hepburnem, Cecilem Cowanem a Natem Ayresem a pak všichni odcházíme večeřet – řádně „promazáni“.


  Potom obvykle u Murraye nebo v podniku Elysee Gardena tancujeme, a teprve když tam zavírají, vracíme se domů.


  Měli jsme v letce plnokrevného indiána kmene Siouxů, ale včera se zabil, když narazil do země v levotočivé vývrtce.


  Také Nigger Horn havaroval. Právě se na jednom S.E.5a odlepil od země, když mu vynechal motor. Letěl přímo směrem k městu a už nemohl obrátit.


  Vypadalo to, že havaruje na ulici, v níž byl plný provoz, ale sklonil příď letadla dolů a úmyslně zamířil střemhlav mezi dvě malé cihlové budovy, stojící na okraji letiště, které mu utrhly křídla, a on v trupu proklouzl za ně.


  Springs si namluvil nové děvče a je, u sta hromů, krásné. Ale je tak hloupé, až je to komické. Není to nic než panenka.


  20. dubna


  Zdá se, že budeme zdrženi. 84. letka se sídlem na stejném letišti v Hounslow je připravena odletět do Francie, ale továrna Sopwith má příliš málo svých Dolphinů, protože poslala všechny nové jako náhradu SPADŮ na frontu. Letka č. 84 proto dostala naše Dolphiny a my se máme přezbrojit na S.E.5a. Nelituji toho, že na ně přecházíme, ale velice mě mrzí zdržení našeho odchodu na frontu. Jestliže se tam nedostaneme brzy, nebude proti komu bojovat.


  Mathews, Oliver, Eckert, Newhill, Gile a Hammer mají na frontu odejít dnes. Měli jsme včera večer velkou společnost a šli jsme tancovat do Elysee Gardens. Springsovi se stalo něco na levém oku – když moc pije, přivírá se mu. V baru mu pak Hash přidržoval oko rukou otevřené, aby mohl dále pít.


  Cecil uspořádal téhož večera večeři na počest Peggy a Doll. To je jiná Peggy – už třetí. Asi v jednu hodinu v noci jsme se rozhodli jít do našeho domu. Málem jsme se kvůli Doll, která tancovala s nějakým Angličanem, poprali se Springsem. Pak jsme nechali Doll být a všichni, včetně Hashe a Eckerta, odešli. Našli jsme jen jeden taxík a všech devět se nás do něj nacpalo. Když jsme dojeli k našemu domu, vydrápali jsme se ven a zaplatili řidiči. Právě když se chystal odjet, otevřely se dvířka a vystoupil Bim. Nikdo z nás nevěděl, že byl s námi.


  Slyšel jsem, že se minulý týden na Camelu zabil Stanberry. Byli jsme vždy dobrými přáteli, už od dob pozemního výcviku, přestože jsme se jednou střetli, ale omluvili jsme se vzájemně a naše dobré přátelství pokračovalo.


  25. dubna


  Dávali jsme večeři na rozloučenou s 84. letkou v hotelu Criterion.


  Tommy Herbert a Paul Winslow přinesli mnoho nového. Vypracovali například schéma, jak se vyprostit z Camelu, přesněji řečeno, Winslow o tom mluvil. Přelétávají nové Bristoly F.2B Fighter a Winslow je jimi nadšen. Tommy už méně, protože s jedním minulý týden havaroval a zlomil si dvě žebra a narazil záda. Kéž by si byl narazil hrdlo, aby nemohl zpívat!


  Další večer, když jsme se chystali jít na večeři, jsme slyšeli ve třetím poschodí strašnou explozi a řítili jsme se nahoru po schodech, protože jsme mysleli, že jsme bombardováni. Ale byl to jen Springs, který se chtěl vykoupat, a v koupelně vybuchla plynová kamna, která přestala hořet, a když je Springs zapálil znovu, byla místnost plná plynu. Jsou to legrační zařízení. Springs přitom přišel o obočí a řasy. Dora o něm říká, že vypadá neustále vyděšeně a že má strach, že Springs každou chvíli uteče.


  Zabil se Tom Mooney a také Brader.


  
    [image: ]

  


  27. dubna


  Cal dnes dostal kabelogram od své babičky. Poslala mu 100 liber. Spousta slavných spisovatelů by si přála být placena takovým způsobem za svou práci.


  Šli jsme se Springsem do nemocnice na předměstí Londýna podívat se na Bosticka, který se vrátil z fronty ošklivě zraněný průstřely. Vletěl na Camelu do země a jeho obličej vypadá jako rozbité vejce. Má na dvou místech zlomenou čelist a zlomenou paži a možná ztratí jedno oko. Navíc dostal zápal plic. Nemohl moc mluvit, ale nejvíc ze všeho se chtěl vrátit na frontu. Nikdy ji už neuvidí, ubohý hoch. Přinesli jsme mu nějaké jahody. Stojí tu tolik jako stejná váha zlata.


  Už začátkem dubna se Královský letecký sbor a Královská námořní letecká služba spojily v Královské vzdušné síly (Royal Air Force), které jsou nezávislé jak na britské pozemní armádě, tak na britském námořnictvu. Chápu, že námořnictvo nevidí taková uspořádání vůbec rádo. Ale má to zabránit řadě zmatků a zdvojení práce letectva. Někteří z „pozemního personálu“ přijdou o svá místa, což bude jen dobré.


  3. května


  Springs měl velké štěstí, že vyvázl. Chystal se vzlétnout na jednom S.E.5a a jen v poslední chvíli si všiml, že má prasklé ovládání výškového kormidla a že řízení visí jen na bezpečnostním lanku. Kdyby býval vzlétl, jeho letadlo by se rozpadlo ve vzduchu.


  Hrajeme hru „následovat vedoucího“. Mac je vedoucí. Máme tu starý S.E.5a a on s ním vzlétl první. Letěl střemhlav až k zemi na plný plyn, vyrovnal a jel koly podvozku po zemi, pak letadlo zdvihl v dlouhé svíčce a přešel do přemetu. Hlavním trikem celého kousku je dostat se na vrchol přemetu. S.E.5a dokáže zaletět svíčku do výše 450 metrů od země, a proto jsou letadla tohoto typu tak dobrá na frontě.


  Cal letěl jako druhý. Celý princip spočíval v tom, že by každý muž měl dokázat stejný kousek jako ten předchozí a sám být vzorem pro dalšího. Cal to dokázal a ještě přidal poloviční výkrut na vrcholu přemetu.


  Springs následoval a jeho vrcholným kouskem byl celý výkrut na vrcholu přemetu. Samozřejmě ve výšce přes 300 metrů.


  Pak jsem byl na řadě já a letěl jsem navíc střemhlav do asi 60 metrů, když jsem ukončil celý výkrut. Vykopl jsem přitom směrové kormidlo úplně doprava a přitáhl řídicí páku rovněž vpravo. Nevěděl jsem, co dělám, ale udělal jsem to. Zavířil jsem dvakrát dokola s přídí letadla vzhůru a propadl se v obrácené poloze. Motor se zastavil a já jsem se sotva dostal na letiště se stojící vrtulí.


  Pak přišel na řadu Thompson. Mac řekl, že to, co jsem provedl, byla vývrtka směrem vzhůru, následovaná vývrtkou do strany, ať je to, co chce. Vyložil jsem Thompsonovi, jak jsem to udělal, a on vzlétl a zahájil celou sestavu strašlivou rychlostí, až se zlomila vrtulová hřídel a jeho vrtule odlétla a zasekla se do náběžné hrany křídla. Thompson přistál na letišti v úplném pořádku. To ukončilo naše odpolední předvádění. Mac a Cal rozhodně létat umějí.


  Večer se Springs a Cal vydali za dvěma slečnami (z nichž jedna předtím mluvila po telefonu se Springsem) a asi za hodinu se Cal vrátil bez klobouku – protože se s dámami nedohodli.


  4. května


  Londýn nám začínal přerůstat přes hlavu, náš dům býval každou noc přelidněný a tak jsme se rozhodli na několik dní ho opustit. A bylo to dobře. Každý v americkém leteckém sboru už o něm věděl a chodil se napít a přiváděl své bratry a sestry. Vyprávělo se, že my tři jsme byli vybráni Bishopem do jeho cirkusu, který se chystá utkat s Richthofenovým cirkusem, a to pro naše velké pilotní umění. Není to snad jenom žert? Zvláště po kousku, který jsem včera předvedl.


  Bishop dostal od generála malý Bristol Scout, aby si s ním ve vzduchu hrál – je to pěkná, malá věcička celá zbarvená stříbrně a má motor značky Le Rhône.


  Včera mi Bishop dovolil, abych se Scoutem letěl. Vzlétl jsem, ale motor přestal ve výši asi 60 metrů pracovat. Pokusil jsem se ihned přistát, ale pro nedostatek prostoru jsem nemohl ani sklouznout po křídle, ani přejít do zatáčky, a vpředu byl vysoký plot, který jsem nemohl překonat v klouzavém letu. Pak jsem měl nádherný nápad. Sklonil jsem příď letadla k zemi a narazil na ni koly podvozku, odrazil se a přeskočil ten zatracený plot. Všechno by bylo dobré, kdyby na druhé straně nebyla fotbalová branka. Narazil jsem na její břevno a Bristol se proměnil v třísky a já utrpěl šrám na koleně a rozsekl jsem si ret.


  Ano, Londýn se pro nás stával příliš těsný, a proto jsme byli přemístěni do Eastbournu, abychom si po čtyři dny odpočinuli.


  Je to krásné místo na mořském pobřeží, tiché a poklidné.


  Večer přišel Hastings se dvěma Kanaďany a dvěma děvčaty. Kanaďané posléze nebyli spokojeni s naší kuchyní a odešli, zatímco děvčata zůstala – což je velmi k smíchu. Říkali jsme jim Cherubína a Serafína.


  6. května


  Dva dny jsme odpočívali a cítili se mnohem lépe. Cal, ten zlatý hoch, se setkal s jistým starším gentlemanem a jeho okouzlující dcerou a vykládal jim dnes ráno o válce. Vyšli jsme si se Springsem na procházku bez určitého cíle. Uviděli jsme ve výloze baru láhev starého předválečného vína Haig a Haig. Vešli jsme dovnitř a chtěli ji koupit. Nechtěli ji prodat, ledaže bychom ji hned vypili. Tak jsme ji koupili a poslali posla pro Cala a načali jsme hned druhou. Cal brzy dorazil, a aby s námi držel krok, vytáhl půl té druhé láhve a odložil ji prázdnou. Mělo to stejný účinek jako zubařská vrtačka a ve chvíli, kdy jsme tak dopili druhou láhev, jsme byli připraveni vyrazit zuby cirkulárce. Najali jsme si limuzínu a požádali řidiče, aby nám ukázal místní památná místa. Zajel s námi k Beachy Head, což je devadesát metrů vysoký útes, a ukázal nám Milovníkův skok, kde končí svůj život všichni sebevrazi. Cal a Springs se na jeho vrcholu začali honit a dostali se přes okraj skály na mírný svah. Sklouzli po oblázcích až přímo na první stupeň útesu, k jeho svislému boku, nad skálu, která byla o 30 metrů níže. Vyděsilo mě to k smrti. Dokázali se zastavit přímo na hraně útesu.


  S Calem to vypadalo dobře, protože ležel na břiše a zaryl boty do drobného kamení, ale Springs ležel na zádech a kamínky se pod jeho patami odlamovaly a on pomalu sklouzával přímo přes okraj srázu. Křičeli jsme s Calem o pomoc z plných plic, ale nemohli jsme Springsovi nijak pomoci. Zachytil se tam trávy a pak dokázal vytáhnout nůž a „vykopat“ trhlinu pro své paty. Začal také křičet o pomoc. Řidič našeho vozu mezitím sehnal několik důstojníků, kteří nám mohli pomoci. Utvořili živý řetěz pomocí jakéhosi lana a snesli nejdříve mě, pak celkem snadno Cala.


  Ale Springs se nemohl na zemi obrátit, stále se musel držet, protože pořád trochu sklouzával. Divím se, že se nezabil. Vytáhli jsme ho až lanem spleteným do lasa.


  Rozhodli jsme se pak dát se vyfotografovat, když naše životy byly v takovém nebezpečí. Potom jsme si šli zaplavat na uzavřenou plovárnu. Byla tam trampolína a Springs trval na tom, že z ní skočí, protože v tom byl na univerzitě mistr. Ale nebyl teď už takovým mistrem, protože si odřel kůži na jedné straně obličeje, když v mělké vodě dopadl až na dno.


  Pak jsme šli jezdit na kolečkových bruslích. V tom vysoce vynikám. Předvedl jsem všem zúčastněným nádhernou exhibici, ale nakonec jsem si poškodil kalhoty. Když se mělo zavírat, hudba zahrála „Bůh krále chraň“.


  10. května


  Dobré účinky cesty do Eastbournu netrvaly dlouho. Minulou noc jsme tu měli řádný nálet. Springs, Cal a já jsme byli právě v bytě u Cherubíny. Měla tam také Sherry, a zatímco oni hráli bridž, psal jsem nějaké dopisy. Varování před náletem se ozvalo asi v 10.30 večer. Děvčata vyskočila, jako by už byla zasažena. Popadla nějaké stoličky a řekla, že jdou dolů, do stanice metra. My jsme řekli, že nepůjdeme, ale ony nás zapřísahaly, abychom šli, a tak jsme odešli také. Vzali jsme si s sebou láhev whisky a plát koláče. Děvčata byla strachem hysterická. Bratr Cherry totiž zahynul při náletu v minulém roce a totéž se stalo jednomu z přátel Sherry.


  Když jsme došli na stanici, byla už plná. Nemohli jsme se dostat dolů na nástupiště, tak jsme zůstali na plošině na poloviční cestě. Vzduch byl velmi zkažený a lidé vyděšení. Snažili jsme se děvčata rozveselovat a popíjeli jsme whisky – a cítili se lépe. Každý si s sebou přinesl stoličku a byl na to legrační pohled. Nikdy jsem si dosud neuvědomil, jak úspěšné ty nálety jsou. Nezáleží na tom, jestli Hunové něco zasáhnout nebo ne, pokud tolik vystraší civilní obyvatelstvo. Tihle lidé chtějí mír a chtějí jej brzy.


  Vzduch na stanici byl tak špatný, že jsme později řekli „dobrou noc“ a odešli. Venku bylo město naprosto opuštěné. Čekali jsme čtvrt hodiny na taxík, ale žádný nepřijel, proto jsme šli domů pěšky. Město bylo úplně tiché, až na strašné rachocení protiletadlových děl. Nikde nebylo vidět ani světélko. Neslyšeli jsme žádné výbuchy pum, ale Archie nadělaly spoustu povyku. Opravdu se neukázalo jediné světlo. Určitě na to zde mají zákon. V téhle zemi neexistuje mnoho zákonů, ale ty, které mají, jsou rozhodně dodržovány.


  Jedna baterie Archieho se nachází v Hyde Parku, jen dva bloky od našeho domu, a když začne pálit, rozdrnčí se tabulky v oknech. Při velkém náletu můžete sedět u okna v horním poschodí a slyšet, jak kuličky ze šrapnelů dopadají na ulici úplně stejně jako kroupy. Archie se vzdaly snahy něco zasáhnout. Pálí v baráži a doufají, že Hunové do ní vlétnou. Dělostřelci mají určitá místa, na která míří, zatímco jiná místa ponechávají „volná“ – aby nezasáhli vlastní letadla, která Němce stíhají. Naše noční Camely jim způsobují velké škody a je to jediná cesta, jak útočníky zastavit. Armstrong, známý australský akrobat, byl včera v Hounslow se svým zvlášť upraveným Camelem a předvedl nám jej ve vzduchu. Je rozhodně skvělým pilotem. Jede koly podvozku svého letadla po zemi a pak je hned vytáhne do přemetu, a když vidí, že by jej pro blízkost země nedokázal dokončit, přejde na jeho vrcholu do polovičního výkrutu. Viděl jsem jej přistát přímo z přemetu a umí klouzat a uskutečnit zatáčky ve tvaru S v obrácené poloze. Obávám se, že nebude dlouho živ, i když může dojít i k opaku. Říká, že noční létání není tak těžké, když si na ně jeden zvykne. A dodává, že je stejně snadné střílet v noci jako ve dne. Ale nevím, jak k tomu dospěl.


  Po náletu se k nám snažili dostat nevítaní návštěvníci, ale dokázali jsme je odrazit.


  Springs a já jsme si pak zaletěli do London Colney na oběd a dozvěděli jsme se, že se Waite zabil na SPADu XIII, s kterým vlétl do vodní nádrže v Elstree. Střílel na pozemní cvičný cíl, který se nachází uprostřed nádrže, a muselo se mu zaseknout řízení, protože nevybral střemhlavý let. London Colney je rozhodně nešťastné místo.


  Clarence Fry je stále zábavnější. Vykládal nám historku o Barksdalovi, jak se chtěl na Pupu předvést svému děvčeti. Vybral přitom vývrtku pod úrovní vrcholků stromů, vynechal mu motor a on havaroval přímo na jejím dvoře. Když dopadl, vystoupil z vraku a předvedl děvčeti spodky, čnějící ze zadní části jeho kalhot. Byl natolik vyveden z míry, že si to děvče myslelo, že je bez sebe, a chtělo ho vézt do nemocnice.


  11. května


  Dáma, které patří sousední dům, přijela z venkova a napsala dopis starostovi, v němž si stěžovala na hluk, který tropíme. Napsal nám, že s tím máme něco udělat. Proto šel Springs dnes odpoledne tu dámu navštívit. Byl u ní velmi dlouho, až jsme si mysleli, že ho dáma pozvala na čaj. Pak řekl, že je velice hezká a že její syn zahynul minulý rok v bitvě na Sommě. Vysvětlil jí, že tu jen čekáme na odchod do bojů, což se má stát každým dnem, a snažíme se jen předtím užít si trochu zábavy. Začala plakat a řekla, že totéž se dělo naposledy, když tu její syn byl na dovolené. Skončila tím, že nás chtěla pozvat na večeři a zároveň pozvat nějaká hezká děvčata. Springs řekl, že jich máme dost a že pokorně prosíme o ticho úplně stejně jako ona. Proto nebudeme hrát na piano po půlnoci a ta dáma stáhne svou stížnost. Anglické ženy jsou k neporažení!
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  V London Colney opět mají smůlu. Viděl jsem Barksdala ve městě a vyprávěl mi strastiplnou historii. Velký dvoumotorový Handley-Page O/400 včera „přistál“ na Avru 504. Pilot Avra byl při tom zraněn, zatímco pilot Handleye se zabil, protože letadlo dopadlo přídí dolů. Následujícího dne stálo velké letadlo stále na svém nosu a další pilot startoval ve SPADu, který se otočil o devadesát stupňů a narazil přímo do ocasu Handley-Page. SPAD jej převrátil vzad a zničil trup a sám je samozřejmě na odepsání. Pilot snad žije.


  Clarence Fry se tam zabil, když se jeho SPAD propadl. To je špatné. Moc na Clarence myslím. Byl bezvadný.


  12. května


  Minulou noc jsme měli další výběr návštěvníků. Jako obvykle za to mohl Halley. Ale jeden z nich stál opravdu zato. Jmenuje se Billy Carltonová. Zadívali jsme se do sebe jako Antonius a Kleopatra. Jak umí tančit! Měla by, protože je hvězdou muzikálového představení. Je jí asi dvacet tři let a hraje v divadle od svých osmnácti. Je rozhodně vtipná. Bavila nás celý večer a neustále jsme se smáli. Měla s sebou generála, který se ke mně vůbec nechoval přátelsky.


  Tady je jeden z jejích monologů:


  „Cože, ty zbabělče,“ říkala, „jak se opovažuješ udeřit ubohou, bezbrannou ženu! Ty opovrženíhodná sketo, proč nemáš dost odvahy bít muže? Proč jsi udeřil mě? Hú!“ A přitom padla na podlahu, jako by tam byla sražena. Ukázala nám řadu takových kousků.


  Pak zazpívala dlouhou písničku z londýnského předměstí o chudém, ale počestném děvčeti, které se stalo obětí boháče a pak šlechtice. Píseň měla mnoho veršů a variací.


  Vzala mě potom domů a generál se z toho div nezbláznil. Začíná to být hanebné, jak přijímáme své přátele, pak je vyhazujeme a necháváme si jejich dívky.


  Ta herečka má nádherný byt a v něm nás čekala druhá večeře a služka, která ji servírovala. Má partnerka vypadala nádherně ve svém negližé.


  Asi deset mládenců zanechalo létání vůbec. Neměli na to nervy. Neměli se k tomu vůbec hlásit, když se s tím nezamýšleli doopravdy porvat, když zjistili, že je to nebezpečné. Jeff Dwyer pro ně shání práci na velitelství, nebo je přeřazuje jako mechaniky. Mám někdy strach stejně jako kdokoli z nich.


  13. května


  Velký McCudden, nyní major McCudden, nositel Kříže královny Viktorie, Řádu za vynikající službu, Válečného kříže a dalších vyznamenání, se právě vrátil z fronty, aby byl znovu vyznamenán, a přišel minulý večer k Murrayovi na večeři. Můj Bože, jaké vzbudil pozdvižení! Všichni přítomní důstojníci přišli k jeho stolu, aby mu blahopřáli, a také všechny ženy se snažily dostat do jeho blízkosti. Je nyní naším nejlepším stíhačem – sestřelil 54 Němců, o pět víc než Bishop. Dostal právě nedávno svůj Kříž královny Viktorie a znovu Řád za vynikající službu. Měl i audienci u krále. Myslím, že je jen pět dosud žijících letců, nositelů Kříže královny Viktorie. Základní věcí, jak jím být vyznamenán, bývá být zabit.


  Děvče, které s ním bylo, si připadalo jako královna ze Sáby. Začalo předstírat, že nás nezná. Měl jsem chuť jí připomenout, kde jsme se setkali, ale neudělal jsem to. Nu, nejsem žárlivý.


  Buď z války vyjdu jako veliký muž, nebo v dřevěném „kimonu“. Vím, že dokážu bojovat, vím, že umím létat, a měl bych umět střílet přesně. A když budu umět všechny ty tři věci najednou, nic mě nemůže zastavit. Bishop mě to určitě naučí.


  Dozvídám se, že Kissell byl sestřelen a zabit na frontě. Byl to náš nejlepší pilot Camelů. Uměl létat v obrácené poloze stejně, jako my umíme v normální.


  Cherubína a Serafína nás pozvaly do Maidenheadu na víkend do Cherryina domu. Vic, Jack, May, Barney, Cecil, Dora a my tři jsme tam odjeli v sobotu odpoledne.


  Cherry má domek přímo na řece, s malou, moc hezkou zahrádkou vzadu. Jack přivezl jídlo přímo od Murraye. Všichni jsme tam strávili hezké chvíle. Předpokládali jsme, že půjdeme tancovat, ale nikdy jsme se k tomu neodhodlali. Všichni se vrátili do města v neděli, až na Cherry a Sherry a nás tři. Najali jsme si motorový člun a strávili jsme celý den na Temži. Je to nádherné místo, kouzelná země. Málokteré pozemky sahají až na břeh a za noci se to vymyká popisu. Tyhle čluny jsou vlastně kánoe s plochým dnem, poháněné sadou baterií. Nemají žádná sedátka, ale dno je pokryto polštáři. Každý si může dokreslit zbytek. Springs seděl s láhví whisky celý den na přídi jako čelní stěžeň. Cal dobře napodobil zamilovaného. Dali jsme si oběd na terase u Skindleho, což je velká restaurace s terasou sahající dolů na břeh. Na člunu jsme měli čaj kdesi nad zdymadlem. Vrátili jsme se pak ke Skindlemu na večeři a Springs se skamarádil s děvčetem, které sedělo u vedlejšího stolu, a domluvil se s ním, kdy se tam později sejdou.


  Vrátili jsme se do domku po večeři. Springs si vzal veslici a odplul zpět ke Skindlemu za tou dívkou. Nemohl ji najít a vešel do baru, kde srazil k zemi důstojníka Domobrany, který pomlouval americké vojáky. Pak stačil naskočit do veslice a rychle odrazit. Ale ve spěchu zapomněl svá vesla na břehu. Proud ho odnášel dolů po řece a on jenom zázrakem minul peřeje. Nikde nebyla vidět žádná světla a nevěděl, jak najde cestu zpět, ale nakonec to dokázal. Má více životů než kočka a všechny je potřebuje.


  Dnes jsem se doslechl, že Hash Gile je na frontě nezvěstný.


  Bob Griffith je mrtvý. Křídla jeho D.H.9 se utrhla za letu ve výši 3000 metrů.


  14. května


  Všichni se připravujeme do Francie. Naše rozkazy už přišly a odletíme příští středu.


  Dopravní pilot přilétl s mým novým strojem už předevčírem a při přistání ho rozbil na kusy. Proto jsem se rozhodl dopravit si svůj služební stroj osobně a přiměl jsem včera Springse, aby mě přelétl do Brooklandsu v jednom Avru, a potom jsem přiletěl zpět sám. Letadlo je rozhodně krásné. Ty motory Wolseley Viper o 200 koňských silách se mi líbí víc než jiné. Brooklands býval automobilovou závodní dráhou, ale nyní je depem a zkušebním parkem Royal Air Force. Viděl jsem tam několik nových, pokusných letadel. Jedním z nich je Sopwith 7F.1 Snipe s motory Bentley o 230 koních. Má na frontě nahradit Camely. Jiným je Sopwith 8F.1 Snail, který má velký, vzduchem chlazený hvězdicový motor A.B.C. Má vynikající výkon, ale vyrozuměl jsem, že trpí nějakou závadou. Sopwithy Salamander, Hippo a Bulldog tam byly také. Dvoumístný Hippo se velmi podobá Dolphinu.


  Dnes jsem se svým novým letadlem uskutečnil „zácvik“. Létá i bez rukou na řízení. Vyrovnal jsem s ním těsně nad zemí při rychlosti téměř 210 km/h. Pak jsem jej zdvihl do výše a sklouzl po ocasu. Nic na něm „neprasklo“, a proto jsem mu začal plně důvěřovat. Vyčistil jsem a naolejoval hlavně kulometů, vyladil motor a vyzkoušel jsem vyztužení. Nejlepší na tom je, že je můj – nikdo jiný na něm dosud neletěl a nikdo další nepoletí. Je natřen v barvě khaki. Nazval jsem ho Julep (Sladký nápoj) a nechám to namalovat na bok trupu. Niggerův stroj se jmenuje Gin Palace II a Springsův Eggnog First (Pivní polévka především).


  Larry měl na svém letadle potíže s motorem a nemůže kvůli tomu spát.


  Zítra se chystám doladit synchronizační zařízení, upravit mířidla, zaměřit kompas – a pak budu připraven.


  Ten stroj má skutečně mnoho součástí. Pilotní prostor připomíná kabinu strojvůdce lokomotivy. Je v ní kompas, rychloměr, ukazatel teploty vody v chladiči, tlaku oleje, dvě spouště kulometů, ruční pumpa, ukazatel množství benzínu v nádržích, dva vypínače, výškoměr, kohoutky přívodu benzínu, ovládání žaluzie chladiče, teploměr, dvě natahovací páky kulometů, ovladač magneta, zásobní bubny se střelivem, schránka na mapu, ovládání přípustě plynu, řídicí páka a nožní řídicí páka. A to vše má ovládat jeden muž. Letadlo má dva kulomety: jeden značky Vickers a druhý Lewis. Vickersův kulomet se nachází na trupu před obličejem pilota a střílí okruhem vrtule – pomocí synchronizačního zařízení Constantinesco C.C. Lewis je umístěn na horním křídle a míří nad vrtuli. Jsou k tomu určeny dva zaměřovače: kruhový a teleskopický značky Aldis. Upravil jsem oba zaměřovače a zbraně tak, že se dráhy střel sbíhají něco přes 60 metrů před letadlem. Když zaměřujete, děje se tak celým letadlem – a kulomety už obstarají zbytek. Vickersův kulomet má podávací pás se 400 náboji, zatímco Lewis bubnový zásobník s 97 náboji a tři zásobní bubny. Abyste je vyměnili, musíte kulomet stáhnout dolů, pak vyměnit prázdný zásobník za plný. Není to obtížné, jen když jde vítr proti ploché straně bubnu, může vám to téměř zlomit zápěstí. Nacvičovali jsme výměnu tak dlouho, že to můžeme udělat i ve spaní. Vickers je zdaleka nejlepší kulomet.


  Samozřejmě jsem nemohl odolat pokušení a přidal jsem několik vlastních nápadů. Nainstaloval jsem přihrádku na náhradní letecké brýle, cigarety a tak dál. Vyzdobuji také svůj pilotní prostor. Když jste ve vzduchu dvě nebo téměř tři hodiny, jste strašně otrávení.


  My tři a Nigger jsme dnes odpoledne odletěli nad Maidenhead a nalétávali jsme na něj a pronásledovali všechny na Skindleho terase. Pak jsme letěli nízko nad řekou, s koly těsně nad vodou. Nigger na ni jednou narazil. Cal jen o pár centimetrů minul most a Springs přistál s asi 60 metry telefonního drátu taženého na podvozku. Stalo se ještě něco. Na jednom rovnějším úseku řeky před námi plula pramice přímo uprostřed řeky. Muž ve flanelové kazajce seděl na zádi a vesloval a na přídi sedělo pod růžovým slunečníkem děvče. Jak jsme se na ně snesli, muž přepadl přes palubu a děvče ztratilo svůj slunečník. Ohlédl jsem se a viděl, jak plave dolů po řece, zatímco muž v kazajce sebou nemotorně házel ve vodním víru.


  Doslechli jsme se, že Sanford byl na frontě zabit.


  Když myslíme na všechny ty dobré muže, kteří dosud zahynuli, a pak vidíme všechny ty podělánky na ulicích, kteří jsou dosud živi, uvádí nás to v zuřivost. Spravedlnost je slepá, to je v pořádku. Ale Bůh není poctivý, alespoň v tom ne.


  Slyšel jsem, že se ten americký poručík, který nám na čas velel v London Colney, včera vyznamenal. Jeho letka vlétla mezi dvě „patra“ Hunů a dostala se do horního z nich. Pokoušel se se svým Camelem o pravou zatáčku, ale propadl se do vývrtky a točil se pěkně dolů. Dokázal ji však vyrovnat právě uprostřed druhého roje Hunů. Neudělali samozřejmě nic jiného než řadu děr do jeho letadla. Dostal se domů jako smutný a moudřejší muž. Říká se o něm, že dostal rozum a je lepší, než býval. Pomáhej mu Bůh!


  17. května


  Měli jsme dnes v Hounslowu skupinu plechových límců z ministerstva války a předváděli jsme jim skupinové létání a různé kousky vyšší pilotáže – a bylo to velice dobré. Devatenáct strojů v těsné bitevní formaci – to je vzrušující pohled. Všechno šlo jako po másle, až na Springsovo přistání. Jedním kolem podvozku najel do měkké půdy, takže se jeho stroj stočil, druhé kolo se utrhlo, letadlo se převrátilo na záda a obličej pilota se zabořil do bahna. Byl to nádherný pohled, když přicházel zpět k okraji letiště, kde stáli všichni ti generálové. Byl schlíplý a měl na sobě bílou košili, ale chyběla mu přilba a brýle a celý obličej měl pokrytý blátem. Zítra musí znovu do Brooklandsu pro další letadlo. Chystám se přelétnout tam s ním v Avru 504.


  Paní Bishopová měla s sebou jednu dámu, která nás pozvala na čaj v jejich společnosti. Vysvětlila nám, že jsme všichni pěkně ušpinění, což jsme skutečně byli, ale zároveň řekla, že to nevadí, abychom přišli tak, jak jsme, což jsme také udělali. Šli jsme všichni do úřadovny letky a dostali čaj přinesený přímo z důstojnické jídelny.


  Dáma, která doprovázela paní Bishopovou, se ukázala být velice laskavá a velice se zajímala o Američany a Ameriku. Byla tou nejvlastenečtější osobou, jakou jsem tu potkal, protože stále mluvila o britském králi. Když jsem jí řekl, jak rádi všichni Američané slouží po boku Britů, odpověděla, že to tak ráda slyší a že ví, že král bude potěšen, až se to dozví. To se mi zdálo být trochu nadnesené. Ale nedali jsme to na sobě znát a vyprávěli jí několik veselých historek. Mohla umřít smíchy. Čekalo na nás taxi a tak jsme té dámě nabídli, že ji vezmeme zpět do města, jen co se převlékneme. Odpověděla, že by raději jela autobusem, který ji doveze přímo k paláci. Nemohl jsem to pochopit. Když jsme se s ní rozloučili, viděl jsem paní Bishopovou, jak tu dámu doprovází k autobusu a hluboce se jí uklání. Zeptal jsem se Cunningham-Reeda, proč ta gymnastika, a on řekl, že to byla pocta královské rodině. Zeptal jsem se po příčině a on odpověděl, že ta dáma je princezna Mary Louise. My tři jsme se snažili vzpomenout, jestli jsme se našimi žerty náhodou nedotkli krále. Paní Bishopová se nám vesele smála. Je skvostná. Všichni ji máme rádi.


  Nuže, nyní jsem se osobně dotkl člena královské rodiny a bylo to skutečné. Kdo řekl, že jsme demokraté? Jsme pod kůží všichni snobové.


  Když jsme šli k čaji, jistý americký plukovník mě požádal, abych mu ukázal Bishopa. Bishop mi řekl, abych jej požádal o strpení, a zeptal se nás, zda má plukovníka pozvat na čaj. Rozhodně jsme to odmítli. Žádný plukovník by nás k ničemu nepozval, leda k válečnému soudu. Plukovník byl zřejmě překvapen jako nikdy v životě, když viděl ty tři decentně vypadající Američany v jejich neupravených uniformách, vycházející ven s Bishopem, a pochopil, co jej zdrželo.


  20. května


  Strávil jsem většinu svého času s Billy. Je rozhodně zázračná. Kéž bych ji potkal dřív!


  Na frontě byl zabit Earl Hammer.


  25. května


  Konečně jsme ve Francii!


  Tady skutečně vystřízlivíme a budeme mít skutečnou práci.


  Jsem tedy na frontě a podléhám mnoha pocitům. Británie se s námi rozloučila pěkně, a ať se stane cokoli, nic nemůže smazat radost, kterou jsem cítil.


  
    [image: ]

  


  Měli jsme řadu obědů na rozchodnou a dalších společností. Niggerův otec pořádal banket v hotelu Griterion. Je to starý dobrý pán, je mu 82 let. Nadělal hromadu peněz ve vinařství v Austrálii a má v britské armádě pět synů. Každý z nás musel pronést řeč, někdy velmi žertovnou.


  Následující noci přišla do našeho domu Billy s několika přáteli.


  Opouštěli jsme Hounslow asi v 11 hodin a náš vzlet byl zábavný. Na jedné straně tam byla Billy, na druhé straně Dora a Lillian v jiné skupině, stejně jako princezna s paní Bishopovou. Téměř jsme si ukroutili krky z jedné strany na druhou. Pak přijel štáb z amerického velitelství. Neočekávali jsme je – byl tam plukovník Morrow, plukovník Mitchell, Jeff Dwyer a dva další. Snažili jsme se ukrýt pod zem, ale nebyla tam žádná díra.


  Princezna byla velmi srdečná. Řekla, že o nás pověděla králi a že ho velmi potěšilo sdělení, že američtí piloti jsou tolik nadšeni službou v RAF, a prohlásil, že doufá, že jednoho dne bude mít příležitost někoho z nás osobně vyznamenat. Paní Bishopová nás požádala, abychom majora dobře hlídali a nedopustili, aby se za ocas jeho letadla dostal nějaký Hun.


  Dora se velmi zajímala o naše hedvábné čepičky, které nosíme pod kožešinovými přílbami.


  Všech 19 letadel se seřadilo ke startu ve formaci a začali jsme zahřívat motory. Majorův stroj byl vpředu uprostřed a každý roj, v útvaru do V, na každé straně a uprostřed za majorem. Už předtím jsme nacvičovali takový vzlet a už jsme bezpečně uměli tak vzlétnout, až na chvíle, kdy se některé letadlo dostalo přímo do vrtulového víru za předchozím.


  Bishop nás seřadil před diváky a nějaký generál k nám pronesl krátkou řeč. Pak nám Bishop dal poslední příkazy. Řekl, že letiště v Lympne bude naší první zastávkou, abychom pro jistotu dávali pozor na větrný pytel a přistávali přímo proti větru. Ale neřekl „pytel“, nazval jej slovem, které se používá jenom tam, kde nejsou dámy a gentlemani. Hned si to uvědomil, zrudnul, dámy stáhly své slunečníky, Bishop se rozběhl, vskočil do svého stroje a všichni najednou jsme vzlétli. Dostal jsem se do víru za Springsovým letadlem, ale uměl jsem vyrovnat.


  Cal se daleko nedostal. Ztratil se z formace asi 15 minut po startu a dostal se sem až dnes. Měl ve vodním potrubí bublinu a musel přistát na poli jižně od Londýna, aby zchladil svůj motor a dostal další vodu do chladiče. Přistál v pořádku a dokázal se z toho pole dostat zpět do vzduchu. Rozhodl se pak zastavit na letišti v Groydonu, aby mu tam chladič vypustili. Ale přistál v Groydonu špatně a havaroval. Proto na další noc odjel zpět do Londýna a druhého dne dostal v Brooklandsu nový stroj.


  My jsme se zastavili v Lympne nedaleko Folkestone na oběd a Brown tam tvrdě přistál. Vzlétli jsme potom a Canningovi nad pláží vynechal motor. Přistáli jsme ve Francii v Marquis u Boulogne, kde jsme dostali čaj. Měli jsme přes Kanál krásnou cestu. Bylo úplně jasno a letěli jsme ve výšce 2400 metrů. Motor mého letadla běžel trochu nepravidelně a neustále jsem si vybíral torpédoborce a rybářské lodě, u kterých bych v případě nouze mohl přistát. MacDonald havaroval v Marquis, když přistál před letištěm a na nerovné půdě převrátil letadlo, a také Cunningham-Reed se „vymázl“.


  Na cestě přes moře na mě Springs mával, abych přilétl blíže k němu. Přiblížil jsem se ke konci jeho křídel – a on vytáhl láhev a připil mi na zdraví. Nemohl jsem na to odpovědět, protože jsem měl s sebou jen láhev šampaňského a ta navíc ležela ve schránce na nářadí, mimo můj dosah.


  Naše letiště je přes tři kilometry jižně od Dunkerque a je to stará základna Královské námořní letecké služby, zvaná Petit Snythe. Jsme necelých pět kilometrů od mořského pobřeží a sdílíme letiště se dvěma dalšími letkami. Jsou to bombardovací jednotky vybavené de Havillandy D.H.9. Obědvali jsme u 211. letky (která bývala 11. letkou Royal Naval Air Service). Jejím členem je i jeden Američan – Bonnalie. Bombardují Zeebrugge a Brugy každý den a snaží se tak poškodit základny ponorek, které tam jsou. Přímo za nedalekým kanálem je jiné letiště. Mají na něm základnu dvě noční bombardovací letky se stroji Handley-Page O/400 a Royal Aircraft Factory F.E.2b a letka s Bristoly F.2B Fighter.


  My náležíme k 65. peruti, která je součástí 5. brigády. Jedna brigáda RAF je přidělena ke každé pozemní armádě a tvoří ji čtyři nebo pět perutí. Každá peruť má pět až 15 letek.


  U 211. letky jsou dobří hoši a měli jsme už nějaké společnosti. Vzali jsme se Springsem dva motocykly a vydali se hledat vejce a smetanu. Našli jsme jich u dobrých rolníků spoustu a udělali jsme velký džber pivní polévky. 88. letka se na nás přišla podívat i s kapelou a byl to skutečný flám. Kapitán Harrison, který byl naším instruktorem v Thetfordu, je u ní velitelem roje a pozval nás strávit noc s ním.


  Bylo nám řečeno, že náš sektor, od Nieuportu na pobřeží až k Ypres, je velmi klidný. Posílají sem všechny nové letky na měsíc trvající konečný výcvik, než půjdou na jih. 84. letka právě před námi opustila naše letiště a přelétla do Amiensu.


  Když jsem zaplatil všechny účty, zbyla mi před odletem do Francie jen šestipence. Není to bezvadné? Nyní jsem mimo dosah peněz. Věčnost nemá žádnou měnu.


  27. května


  Cítím se dnes večer až výjimečně dobře. Pěkně jsem si zaplaval v příkopu pevnosti Mardick a pak si dal sklenici pivní polévky se skutečnou smetanou. Cítím, jak se vaří dobrá večeře, a právě jsem dostal nějakou poštu – ne z domova, jenom z Anglie. Jsem vyrovnán se světem. Je tu na to až podivné místo. Mohu slyšet hřmění děl a můžeme být každou chvíli bombardováni. Ale je tu dopis od Dory pro všechny. Píše:


  Moji drazí,


  doufám, že jste se už v pohodlí usadili ve své nové kariéře. Byl to skutečně nádherný pohled, vidět vás všechny vzlétat a pak se otočit a letět střemhlav na nás. Kdybych nebyla tak ohlušena, byla bych vás pozdravila velmi hlasitě, ale nebylo to možné.


  Vzpomínám na vaše hedvábné čepičky, vy vandráci. Doufám, že budete žít podle své pověsti. Očekávám, že se stane obvyklým pohledem, jak se vracíte se skalpy šesti nešťastných Němců, kteří vás otravovali, visícími na vašich opascích.


  Springsi, ty moje modrooké děťátko, ať se ti stane cokoli, děkuji ti za tvou velkou lásku, s níž jsi obveseloval můj suchopárný život.


  Nuže, moje drahá trojice, posílám vám spoustu pozdravů. A snažte se všichni tři sednout a napsat mi alespoň krátkou epištolu co nejdříve, ať mě nerozzlobíte. My španělské ženy jsme strašné ve své zlosti.


  Thine, Dora


  Dnes jsme si koupili piano a máme fonograf, takže důstojnická jídelna je plná veselí, nepočítáme-li skvostný nábytek. Dostali jsme na to spoustu státních peněz. Máme také vlastní fond. Dostali jsme několik velkých peněžních darů, které se budou hodit. Springs se stal viceprezidentem jídelny a velitelem zásob pití. Vzali jsme si nákladní auto a zajeli do Dunkerque, abychom zásobili náš sklep. Koupili jsme něco skotské whisky, benediktýnky, koňaku, šampaňského, portského, bílého i červeného vína a piva. Dunkerque není v armádní zóně, proto jej spravují civilisté, a my jsme mohli dostat, co jsme chtěli.


  Jsem rozhodně rád, že jsme konečně tady. Nejen proto, že si v bojích přijdu na své, ale protože každý je tu plný humoru a my máme tlupu skvělých kamarádů. Velmi držíme spolu, a to znamená mnoho. Jsou mezi námi tři Američané, dva z Nového Zélandu, dva Australané, jeden Jihoafričan, šest Kanaďanů, dva Skotové, jeden Ir a šest Angličanů.


  V Anglii tak veselá důstojnická jídelna nebyla možná. To proto, že tu nejsou ženy. Možná to zní, jako bych je neměl rád, ale to není pravda. Tady jsem poprvé v životě zbaven jejich vlivu a alespoň v současné době se mi to líbí. Neočekávám, že by tomu mohl kdokoli další porozumět. Chci trochu užít své nezávislosti. Předpokládám, že o tom změním své mínění, než půjdu na první dovolenou.


  Z domova, zdá se, má každý zájem jen o moje povyšování a zda navštěvuji kostel.


  Dorazili mechanici a naše zavazadla a všichni jsme připraveni na naši práci. Uskutečnili jsme dnes cvičnou vzdušnou hlídku a viděli jsme naše i nepřátelské zákopy.


  Major dnes sestřelil nepřátelskou dvousedadlovku na opačné straně Yprů. První úspěch letky!


  29. května


  Nigger a Bish dnes dostali po jednom Hunovi. Brown a kapitán Baker zničili na letišti své S.E.5a při havárii. To znamená, že stav byl dnes vyrovnaný.


  Byl jsem se Springsem v Dunkerque nakoupit nějaké věci a slyšel jsem, jak se snaží domluvit francouzsky. I přes své vzdělání není příliš dobrý. Přesvědčil jsem se o tom, když jsme kupovali zubní pastu. Blonďatá prodavačka myslela, že hledáme dentistu. Byla velmi hezká. Až jsme ji svými řečmi rozčilili. Nakonec jsme se přece jen domluvili. Pak se ukázalo, že umí bezvadně anglicky, a vynadala nám. Sebrali jsme pastu a utekli. Přehlédli jsme totiž skutečnost, že Britové užívají Dunkerque jako přístav už téměř čtyři roky, a kde se vyskytne britský voják, tam se mluví anglicky. A možná, že nebude dlouho trvat a všechny ženy budou mluvit s americkým přízvukem.


  Hlavní zábavou letky je hra diabolo. Kdosi našel dvě staré soupravy v Calais a nyní si s nimi každý hraje. Cal je v tom nejlepší. Hraje také tenis na hřišti 211. letky.


  Major se právě nadmíru rozehřál, když si vybral nesprávnou tubu a užil jako zubní pastu krém na holení.


  2. června


  Jeden z přespočetných pilotů si právě prohlíží frontu z mého stroje, proto mám teď volno a mohu trošku psát. Nemám rád, když na mém letadle létá někdo jiný, a je to poprvé, co se jej dotkl jiný pilot. Ale Nigger chtěl, aby si Inglis také prohlédl frontu a dokázal se na ní orientovat.


  Roj má šest strojů. Náš vede Nigger a MacGregor a Cal létají po jeho pravé straně trochu vzadu a výše. Springs se mnou pak vlevo a Thompson uprostřed mezi Calem a mnou. Létáme tak vlastně v trojúhelníku, se zadními hranami poněkud výše. MacGregor je zástupcem velitele roje a má převzít velení, kdyby se s Niggerem cokoli stalo. Létáme velmi blízko u sebe a máme soustavu smluvených znamení. Když se Nigger chystá prudce zatočit, skloní dolů křídlo na příslušné straně. Když chce letět střemhlav, pozdvihne ruku. Když chce, abychom se mu ještě více přiblížili, nebo se chystá na něco upozornit, zatřese oběma křídly. Pokud je to Hun, zatřese křídly, ukáže směr a zahřeje si krátkou dávkou kulomety. Když míní souhlas, zakývá nahoru a dolů přídí, když míní zápor, zatřese křídly. Když spatříme Huna my a Nigger ne, vypálíme také z kulometů, prolétneme vpřed a ukážeme směr. Létáme obvykle na tříčtvrteční přípusť plynu, takže můžeme vždy přejít do stoupavého letu. Pokud má velitel roje obtíže a chce, abychom my letěli dál, vystřelí červenou raketu ze své signální pistole Very. Když chce, abychom ho následovali pryč z boje, vypálí bílou raketu. Když chce dát znamení jiným rojům, vystřelí zelenou.


  MacGregor už byl v bojích předtím a létal šest měsíců na typu Sopwith Pup. Přešel k nim od australské pěchoty. Thompson už byl také na frontě, a to minulý podzim, ale s Camely příliš často havaroval.


  Začali jsme velmi dobře. Máme v důstojnické jídelně tabuli, na kterou píšeme své sestřely a je na ní napsána velká červená 6. Přitom počítáme za sestřely jen letadla, která jdou dolů v plamenech nebo se rozpadnou ve vzduchu, anebo která někdo uvidí havarovat na zemi. Velitel perutě plukovník Cunningham je neustále u nás a je k smrti potěšen, protože to je jen předehra, do skutečných akcí půjdeme až během čtrnácti dnů. Chtěl bych sestřelit Huna tenhle týden a snad se mi to podaří.


  3. června


  Byl sestřelen kapitán Benbow. Předevčírem vzlétl sám a podařilo se mu dostat do slunce za roj německých stíhaček. Namířil na jednu z nich a sestřelil by ji, kdyby se mu nezaklínily oba kulomety. Pak se ostatní Hunové obrátili proti němu a zahnali ho domů. Byl velice rozzuřený a strávil druhý den tím, že olejoval a upravoval svoje kulomety. Pak letěl na stejné místo ve stejném čase a shledal se tam s týmiž Huny znovu. Nikdo neví, co se přesně stalo, ale protiletadloví dělostřelci hlásili, že Benbowa viděli uhánět z opačné strany fronty s pěti Huny za ocasem jeho letadla. Právě když se přiblížili k zákopům, jeden nebo dva z nich vypálili dávku a jeho letadlo dopadlo střemhlav na naší straně linií a Benbow byl zabit. Byl to prima mládenec.


  Jeho ztráta nás velmi zarmoutila, ale dávám to na sobě znát málo.


  Stále upravuji své letadlo. Nechal jsem demontovat proudnicovou opěrku hlavy, takže vidím lépe dozadu. Upravil jsem i větrný štítek tak, že nemusím za letu používat letecké brýle. Také mám nový spouštěč kulometů, který se mi víc líbí. Opatřil jsem si řídicí páku z Camelu a spouště jsou na ní připevněny, takže mohu pálit z obou kulometů pouhým dotekem palce, když je potřeba. Unavovalo mě také nevýrazné nitro pilotního prostoru, plné nezajímavých cedulek a přístrojů, a proto se je pokouším vyzdobit. O mé letadlo neustále pečují tři mechanici a já důkladně dbám o jejich plné vytížení. Snad jim konečně udělám radost a sestřelím nějakého Huna.


  Právě se mění „skóre“ na naší tabuli, protože major zrovna přistál a předtím sestřelil dva Huny – stíhačku a dvousedadlovku. Překonal tím britský rekord a má víc sestřelů než McCudden. Protiletadloví dělostřelci viděli jedno letadlo, jak padá, a druhé se rozpadlo ve vzduchu.
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  Kdykoli se vracíme zfronty, předpokládá se, že jsme vypálili všechnu munici na vhodný cíl, abychom se při tom cvičili. Zeptal jsem se, kde ten pozemní cíl najít, a bylo mi řečeno, že je to silueta na pláži severně od pevnosti Mardick. Když jsem se pak poprvé vracel od fronty, zahlédl jsem ubohý pokus osiluetu letadla na rohu pole. Snesl jsem se na ni střemhlav a vyprázdnil do ní své kulomety. Věděl jsem, že jsem špatně mířil.


  Když jsem se dostal zpět do Petit Snythe, byl tam velký poplach. Jistý belgický major telefonoval, že letadlo smým poznávacím písmenem střílelo na přistávací T (které ukazuje domovským letadlům správný směr přistání) a všichni na letišti naskákali do ochranných zákopů. Požadoval, aby se to už neopakovalo, protože jejich důstojnická jídelna je rozstřílena na kusy. Tomu říkám dobrá kamufláž, když může zakrýt celou letku. Buď to, nebo jsem slepý jako netopýr.


  Máme proti našemu umístění jen jedinou námitku. Dunkerque se nachází pouze něco přes 30 kilometrů od zákopů a má velký přístav se třemi kanály, které do něj vedou, a je stejně snadné najít jej za měsíčního svitu jako za dne. Anaše letiště je právě mezi dvěma ze zmíněných kanálů a na jeho jedné straně, udůstojnické jídelny, probíhá železniční trať, takže se dá přesně poznat, kde jsme. Hunové Dunkerque bombardují každou jasnou noc a začíná to už být únavné. Navíc každý den Dunkerque ostřelují zdalekonosných děl vOstende. Civilní obyvatelstvo žije ve sklepích, kde tráví většinu svého času iza dne. Nemohu pochopit, proč se neodstěhují.


  První pár náletů nás nijak neznepokojil. Stáli jsme venku, dívali se a považovali to za dobrou zábavu. Ale jednu noc náhle začaly padat světlice a nějaký spřátelený Hun shodil pumu přímo na střed letiště. Pak nám došla hrdost a hledali jsme záchranu vochranném krytu. Je pečlivě obehnán pytli spískem, je vněm telefon a má zvláštní oddělení pro důstojníky, které je velmi pohodlné. Ale nemám ho rád. Píše se příliš mnoho opumách dopadajících na kryty, a když takový kryt dostane přímý zásah, zabije to všechny, kdo vněm jsou.


  Nyní létáme na pravidelné hlídky, jednu ráno a druhou odpoledne. Strávíme nad zákopy vždy dvě hodiny a náš operační úsek sahá od pobřeží po Courtrai, které se nachází asi 25 kilometrů na východ od Ypres, kterým obecně říkáme Wipers. Je to ve dne poměrně klidný sektor, ale dějí se vněm pěkně špinavé věci za noci. Zákopy drží Francouzi a Belgičané a mají ktomu svá vlastní děla a průzkum. Kdykoli hledáme Huny, zalétneme na jih od Wipers, kde jich bývá spousta.


  4. června


  Každý letec má nějakého psa. Cunningham-Reed nouzově přistál a vrátil se sbelgickým foxteriérem, který neumí jedině mluvit. Já mám čaučaua, který přišel na svět vhangárech vHounslow – skutečně válečný pes.


  Ve Springsovi se opět probudilo nadšení a vzlétl včera sám, aby se dostal do bitvy sHuny – navzdory tomu, co mu řekl Nigger. Jeho nadšení bylo odměněno a dokázal najít šest německých stíhaček jižně od Courtrai. Pronásledovaly ho po celém nebi a měl co dělat, aby je setřásl. Nakonec rozehnal letadlo vpřed a sletěl prudce dolů střemhlav. Není to obvyklé, ale jestliže při tom vaše letadlo zůstane celé, dopadne to dobře. Nic vás nemůže zasáhnout, protože letíte rychlostí blížící se 400 kilometrům vhodině, ledaže by se vám dostaly za ocas – a to je, myslím, za takové rychlosti nemožné. Aje také těžší se ztakového střemhlavého letu dostat, než do něj vstoupit.


  Říká se, že Archie jsou převážně zbytečné, ale palby zpozemních kulometů se člověk musí velice bát. Tou prý sestřelili Richthofena. Dnes jsem se vrátil zletu a našel dva kulometné průstřely ve směrovém kormidle. Myslím, že vím, kde má hnízdo mládenec, který to má na svědomí, a zítra se tam vrátím a vyplním jeho úkryt olovem. Kulomety mají dostřel do 750metrové výšky, ale střely Archieho dolétnou výš než my.


  Je překvapující, jak osobní se tahle válka stává. Ať se děje cokoli, domníváte se, že každá malá olověná střela nebo granát Archieho byly namířeny právě na vás. Akdyž sami vypálíte, nemíříte na Berlín a nečekáte na telefonát, zda zastavila jednoho Huna, nebo ne. Ne, vy čekáte, až se nacházíte za ocasem nepřátelského letadla, a pak začnete střílet a díváte se, jak svítící střely míjejí nebo zasahují pilota, a když jej skutečně „dostanete“, vidíte, jak padá ve vývrtce nebo vplamenech dolů. Byl vycvičen sestřelit vás nebo dokonce smluven sněmeckým protiletadlovým dělostřelectvem, jak vás přivést do jejich palby. Arozhodně umí přejít do ledabylého výkrutu a dostat vás na mušku svých špandavských kulometů.


  Palba Archieho má směšný zvuk. Výbuch nedaleko vás zní jako hlasité zakašlání, a jakmile je uslyšíte, musíte začít kličkovat. Když výbuch slyšíte, nemůže vás už zranit – jen ten, který neslyšíte, vás může zranit a poškodit letadlo – ale znamená to, že baterie je vám na dostřel a další granát půjde těsněji kvám. Můžete dělostřelce oklamat jen tím, že budete sklouzávat po křídle, přecházet do svíčky, zatáčet nebo přiškrcovat plyn. Pak Archie pálí tam, kde nejste. Je možné je oklamat, ale musíte se činit. Nejlepší ze všeho je měnit směr letu odvacet stupňů každých dvanáct sekund. To vám dává čas dostat se zcesty střelám, kterými na vás míří, a mařit další míření dělostřelcům.


  Už jsem jim unikal několikrát a musím říci, že je to velká zábava. Můžete je přinutit vyplýtvat 5000 dolarů ve střelivu najednou. Apřitom si pomyslete, jak zuří! Nemohu se dočkat chvíle, kdy na ně budu moci střílet ze svých kulometů.


  Hunové užívají šrapnelů, které vybuchují sčerným dýmem, a Spojenci mají výbušninu, která způsobuje bílý dým. UMiddlekerke se nachází australská námořní baterie, jejíž střely vybuchují růžově. Když jsem to viděl poprvé, vyděsilo mě to ksmrti.


  UDickybushe má místo jedno dělové osazenstvo, které je tak dobré, že na nás pálí najednou jen jednou sadou čtyř granátů. Když nás nezasáhne hned napoprvé, neplýtvá už municí, ledaže letíte ve velké formaci a oni mají možnost zasáhnout některé zletadel letících vzadu. Ale vědí, že nemá smysl střílet na jediný stroj, který se pokouší vyhnout jejich palbě. Málem dostali jednoho znás – když granát vybuchl mezi Calovým a mým letadlem. Cal byl zasažen částí šrapnelu do paže. Snažili jsme se ho přesvědčit, aby si na znamení toho namaloval na letadlo proužek, ale neudělal to. Byla to první nepřátelská salva vyslaná tehdy proti nám a já jsem téměř „zaspal“, že jsme přeletěli nepřátelské zákopy. To nejlepší, co může Archie udělat, je signalizace. Zvláště naši Archie jsou znamenití při varování na přibližující se Huny přímo ze slunce, které my nahoře nemůžeme vidět. Byl jsem včera nahoře sám a granát našich Archie vybuchl velmi blízko mého letadla. Upozornil mě na formaci německých stíhaček, přibližujících se zněmecké strany.


  Vzlétl jsem, abych vyzkoušel nový motor, a přistál severně od Dunkerque, kde – jak jsem slyšel – byla jedna americká letka. Nezdála se být příliš potěšena mým příletem, ikdyž velitel mě pozval na oběd. Její hoši si myslí, že Hunové už vyhráli válku, a obávají se osvá zavazadla a děvčata vPaříži.


  Nabídl jsem několika znich, aby knám přišli na večeři. Ale neměli dost vozidel a museli počítat skaždou kapkou benzínu. Když jsem jim nabídl, že pro ně pošleme vlastní auto, souhlasili, ale nebyli moc nadšeni. Válka se jim příliš nelíbí. Neměli vlastní bar a jejich důstojnická jídelna se téměř neměla čím chlubit. Jsem pro RAF. Na Britech se mi zvlášť líbí jedna věc: že si uvědomují důležitost bojové morálky. Britové se ji snaží zvyšovat, Američané snižovat. Ajenom vlastenectví a odhodlanost našich mladých mužů zatím zabraňovaly vážným potížím.


  5. června


  Springs se snažil najít šest Hunů, kteří ho předtím pronásledovali až domů. Nigger a MacGregor si chtěli udělat malý „výlet“, a tak vzlétli všichni najednou. Nemohl jsem letět snimi, protože „zlobil“ motor mého letadla. Právě když přelétli zákopy, připojil se knim Bishop a vedl je na stejných šest Hunů na témže místě, kde na ně „narazil“ předtím Springs, a to ve stejnou dobu. Museli to být právě ti, kteří dostali Benbowa. Hunové jsou tak metodičtí! Letěli ve dvou rojích po třech nad sebou. Bish a Mac napadli spodní „vrstvu“ a Springs a Nigger vrchní. Bish a Mac dostali po jednom znich, zatímco Springs sestřelil jednoho bez řízení, ale nikdo neviděl německý aeroplán havarovat na zemi, takže Springsovi nebude úředně přiznán. Musel to být pěkný souboj. Všechno to byly stíhací Pfalzy D.IIIa, které nejsou pro naše S.E.5a rovnocennými soupeři.


  Mezitím se změnil směr větru a pro nedostatek benzínu museli doma přistát co nejdříve. Po straně letiště právě jel vlak, když Springs sklouzl nad nákladními vagony, aby velmi pomalu přistál. Narazil podvozkem na jeden zvagonů a zabořil se koly do země. Trup pak jel vpřed jako kánoe, ale letadlo se nepřevrátilo na nos. Bish mu řekl, aby napříště bojoval pro změnu na naší straně a zanechal ničení našich letadel. Brown dnes vyřadil už svůj třetí stroj, když se pokusil přistát napříč větru. To na S.E.5a není možné udělat. Alespoň ne stak umístěným podvozkem. Nechápu, proč ho konstruktéři neposunou vpřed.


  6. června


  Přijel nový velitel roje A. Jmenuje se Randall a říkáme mu Randy. UGallipoli byl těžce raněn a onemocněl, když byl upěchoty ve francouzských zákopech. Pak ho přeřadili kLeteckému sboru a potom sloužil ude Havillandů D.H.2. Na jednom ho sestřelil von Richthofen. Říká, že Richthofen může mít pověst dobrého sportovce, ale pro něj samého neměl žádné slitování – rozstřílel mu motor a potom ho následoval dolů, když se pokoušel přistát. Přitom ho třikrát zasáhl. Jedna rána šla do zad a Randy musel být operován. Když sedí, naklání se jako věž vPise.


  Šel jsem nahoru a dostal se do malé soukromé bitvy. Zahlédl jsem německou dvousedadlovku nad Roulers. Trochu jsem ji stíhal, ale nemohl ji dostihnout. Pak na mě začaly pálit tři baterie Archie! Jako by celé nebe zčernalo výbuchy granátů. Přede mnou vyvstala baráž, která připomínala záhon hub, a já jsem stačil letadlo otočit právě včas, abych se mu vyhnul. Vyděšen? Samozřejmě, že jsem byl vyděšený. Pode mnou ležely husté mraky a já nevěděl, kde se nachází linie zákopů. Střelka kompasu se točila jako zběsilá a ztoho jsem samozřejmě nemohl nic vyčíst. Pak jsem ve zmatku zapomněl, zda slunce vychází na východě, nebo na západě, a musel jsem si to vypočítávat. Pokaždé, když se mi rozprasky granátů přibližovaly, moje srdce tlouklo rychleji. Proto jsem sklonil příď letadla dolů a snažil se uprchnout. Zprvu se výbuchy ocitly vzadu a pak jsem přešel do svíčky, což mě od nich na půldruhého kilometru vzdálilo. Přeletěl jsem zákopy pod Wipers, kde mi krajina nic neříkala, a několik minut jsem bloudil. Vytáhl jsem mapu a našel město, které se mi podařilo rozpoznat ina zemi.
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  Springs je normální, dokud nedostane poštu zdomova. To se příšerně rozzuří a chce bojovat scelým, celičkým světem. Jeho otec mu totiž do nejmenších detailů píše, co a jak má dělat, a vytýká mu, že všechno, co dělá, dělá špatně. Springs není svatý, ale není také tak špatný, jak se jeho otec domnívá…


  Minulou noc jsme tu měli nálet a vkrytu bylo dusno, tak jsme se Springsem vylezli ven a lehli si pod nákladní vagon stojící na nedaleké trati. Je to stejně dobrý kryt jako kterýkoli jiný. Nezachrání vás před přímým zásahem, ale je bezpečný před světlicemi a úlomky pum. Začali jsme mluvit odomově. Řekl mi, že by měl být zabit, protože se nemůže vrátit domů. Apokud bude zabit, jeho otec bude mít syna za hrdinu a věnuje veškerý svůj čas a peníze, aby mu stavěl pomníky. Ale když se vrátí domů, otec sním bude bojovat až do konce svého života. Ať udělá cokoli, otec řekne, že je to špatně. Řekl jsem mu, že je blázen, ale mluvil naprosto vážně. Řekl, že je to rys jejich rodiny. Chce být na světě tak dlouho, až si udělá jméno. Pak může, na konci války, zemřít. Zeptal jsem se, co by chtěl ipřesto po válce dělat. Odpověděl, že psát, ale otci se to nebude líbit. Napsal už něco – hry, novely, poemy, skeče a už mi jich několik četl.


  Jeho děd mu odkázal velkou plantáž vJižní Karolině a on se tam chce usadit. Stojí tam velký cihlový dům postavený pradědem. Probírali jsme to. Chce, abych se kněmu potom odstěhoval a hospodařili jsme na tom statku – pokud se oba vrátíme. Řekl, že je tam dost místa pro mě ipro Cala. Aže když se sám zválky nevrátí, odkazuje vposlední vůli Calovi a mně dost, abychom měli zčeho začít.


  Nápad se statkem se mi zdá být dobrý. Springs na něm chce vybudovat tenisové hřiště, plavecký bazén a malé letiště. Chce umístit bazén tak, aby do něj mohl skákat přímo zoken ložnice.


  Cal pracoval vpeněžnictví a Springs říká, že si myslí, že má mnoho akcií vjedné bance a že Cal by se oně mohl starat.


  Všechno to zní pěkně, ale řekl bych, že není velká naděje, že všichni tři přečkáme válku. Asoudě podle dopisů, které jsem viděl, dokážu si představit, co by tomu řekl Springsův otec. Kromě toho mám zaměstnání, které bych chtěl vykonávat, až to všechno skončí.


  Byli jsme právě připraveni skočit zokna do bazénu, když Hunové přilétli vplné síle a shodili 32 pum přímo za kanál na letiště Handleyů-Page O/400. Byl to nejhorší nálet, jaký jsem kdy viděl. Nejdříve Němci svrhli padákové světlice, které ozářily zem jako obloukové lampy. Pak následovala fosforová puma, která dopadla na hangár a zapálila ho. Potom spadla velká puma na kryt a zabila vněm čtyřicet důstojníků a mužů. Naštěstí většina letadel zletiště byla sama na náletu. Plocha letiště byla natolik plná děr, že stroje musely buď zůstat ve vzduchu až do svítání, nebo přistát na nedaleké pláži.


  Slyšel jsem vBoulogne, že byl zabit Dick Mortimer.
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  Seděli jsme se Springsem včera odpoledne sami vdůstojnické jídelně a trochu popíjeli, když vešel muž vnámořní uniformě, pozdravil nás a my odpověděli. Byl jiný než námořní důstojníci, které jsme znali. Řekl, že pochází zBronxu. Brzy se dostal do sporu oliteratuře se Springsem. Později jsme se dozvěděli, že to byl spisovatel Arnold Bennet, jenž zde hledal detaily prostředí pro svou novou knihu.


  8. června


  Dnes ráno jsem vstával ve 3.30 hodin, v6 jsem byl zpátky usnídaně a Hunové mezitím vyplýtvali 1000 liber šterlingů vgranátech Archieho vypálených na nás. Naše ruce mohly být trochu jistější, když jsme zvedali šálky skávou, ale když se na chvilku vystavíte nenávisti Hunů, dodává vám to výbornou chuť kjídlu. Obsluha děla uDickybushe – to nejsou amatéři, jejich první granát mě přinutil přejít do přemetu! Pak se už dali snadno oklamat.


  Před snídaní jsem zajel se Springsem na motocyklu spostranním vozíkem na jeden statek pro smetanu do naší obilné polévky.


  Ve skutečnosti žijeme dobře. Byli jsme vBoulogne a koupili jsme tam strojek na zmrzlinu. Jsme jedinou jednotkou na frontě, která má vždy po večeři zmrzlinu. „Uprostřed života nám hrozí smrt.“ Auprostřed smrti dokážeme zživota vydobýt spoustu zábavy. Koktejly zBronxu, kuřecí játra en brochette, šampaňské, jahodová zmrzlina a koňak značky Napoleon. Tak žijeme. Nemyslím, že by Bishop litoval, že nás sem přivedl.


  Strojek na zmrzlinu jsme sehnali trochu sobtížemi. Zašli jsme vBoulogne do železářství a Springs prodavače oslovil svou franštinou. Přinesl mu strojek na rozbíjení vajec. Zkusil to znovu a znovu se netrefil. Přinesli mu slovník, ale příslušný termín vněm nebyl. Proto chtěl strojek na tvrzení smetany. Přinesli mu máselnici a pak přístroj na šlehání smetany. Nechali jsme toho a vyšli před obchod. Atam jsme ve výloze spatřili to, co jsme chtěli, vešli znovu do krámu a koupili to.


  Dostal jsem se znovu do boje – opět v11 hodin. Došlo přitom kpsímu souboji nad Ostende – za velkého hluku.


  Letěl jsem výše nad hlavní formací, abych dával pozor, že se na ni nic nesnese shora od slunce, a jeden Pfalz na mě namířil střemhlav. Přišel přímo od slunce, ale už jsem se naučil clonit si oči rukama a přivřít jedno oko, proto jsem ho včas uviděl. Aprávě ve chvíli, kdy začal střílet, jsem prudce zatočil a unikl mu zmířidel. Jeho svítící střely prolétly na 30 metrů za ocasem mého letadla. Ten Hun potom přešel do polovičního výkrutu, aby se dostal za mě. Pokračoval jsem proto vzatáčce a on mě následoval. Točili jsme se tak stále dokola – oba jsme se snažili zaujmout co nejvýhodnější polohu, abychom mohli vypálit krátkou dávku na co nejmenší vzdálenost. Ale já jsem byl zAyru dobře vycvičen, uměl jsem zalétnout zatáčky stéměř svislým náklonem a začal jsem se dostávat za německé letadlo. Právě jsem se chystal vypálit, když Hun přešel do polovičního výkrutu, aby opustil souboj. Následoval jsem ho rovněž polovičním výkrutem a byl jsem za ním hned jako jestřáb za kuřetem. Vypálil jsem na něj zobou kulometů na krátkou vzdálenost. Mířil jsem přímo na jeho kabinu a zasáhl jej snad 150 náboji. Můj Lewis se po padesáti výstřelech vzpříčil, ale Vickers pracoval dál. Hun přecházel do zatáčky, pak se jeho letadlo převrátilo na záda a propadlo se přímo dolů. Neviděl jsem je dopadnout na zem, proto mi byl připsán pouze jako „bez řízení“. Ale vím, že jsem ho dostal. Při rychlosti, kterou Hun letěl střemhlav dolů, už letadlo nemohl nikdy vybrat. Ajá nyní vím, že umím bojovat stejně dobře jako létat. Při tom souboji bylo zřejmé, že jeden znás musí zemřít, ale já zůstal chladný jako ocel, a když jsme kroužili jeden kolem druhého, mohl jsem téměř slyšet Niggera, když mi sluchátky vAvru 404 dává pokyny: „Přidej teď trochu směrového kormidla. Pomalu. Drž nos letadla vodorovně. Přitáhni řídicí páku. Apřidej trochu křidélek…“
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  Náš pilot Trapp se setkal se dvěma německými dvousedadlovkami a stíhal je přes 30 kilometrů do území Hunů. Když zahlédli své letiště, vrátila se Němcům odvaha a pronásledovali Trappa po celou cestu zpět.


  Springsovi se „podařilo“ zasáhnout vlastní vrtuli, která se rozpadla na kusy, Calovi zase jeden energický Hun prostřelil pneumatiku.


  Každé pozdní odpoledne dochází za naší důstojnickou jídelnou knelidskému vzruchu. Několik tisíc čínských nebo spíše indočínských kuliů se vrací zmíst, kde během dne pracují. Mají tábor na kanálu, asi půldruhého kilometru dále. Doslechl jsem se, že je jich ve Francii na 250000. Byli sem dopraveni, aby naplňovali pytle pískem či kopali za linií fronty záložní zákopy. Můžeme tak ustoupit ipřes 30 kilometrů dozadu a stále máme připraveny rezervní pozice. Ale pomyslete, že by všichni ti Číňané byli rozmístěni po celém světě. To, co tu vidíme, svědčí ovelkém nedostatku pracovních sil vEvropě. Proč také nepřivedou 250000 našich černochů? Pravděpodobně proto, že vědí, že by se od nich nikdy nedočkali žádné práce. Mluvil jsem sjedním zdůstojníků, kteří mají Číňany na starosti. Řekl mi, že tvoří vojenské roty a pluky. Každý znich má na krku nesnímatelnou identifikační známku a umějí trochu mluvit lámanou angličtinou. Dodal, že jsou to velmi výkonní pracovníci a je snimi jen málo potíží. Bývají vyděšeni ksmrti, když dojde knáletu, a jen tehdy dochází knepříjemnostem. Všiml jsem si, že jejich tábor je dobře obehnán pytli spískem.


  Kraj vokolí Dunkerque začíná být rozhodně velmi bombardován. Každé jasné noci dochází knáletu. Hunové nad námi přelétávají při svých útocích na Londýn, Calais a Boulogne a užívají přístav vDunkerque ke kalibraci zaměřovačů. Když se nedostanou ke svému cíli, svrhují na zpáteční cestě pumy na Dunkerque – a stejně tak, když jim nějaké zbudou. Domnívám se, že na Dunkerque posílají všechny nové posádky, aby se tak cvičily. Příliš mnoho toho nenaspíme, protože jsou nad námi celé noci. Jedinou obranou proti nim jsou Archie a balonové přehrady. Obojí jsou míň než neužitečné. Asi dvanáct balonů je vypouštěno, jakmile poslední naše letadla přistanou. Jsou drženy silnými lany. Má se do nich trefit některý zHunů.


  Akaždé ráno posílá dalekonosné dělo zOstende čtyři veliké granáty starostovi Dunkerque. Tak to chodí už čtyři roky a zdá se, že si civilní obyvatelstvo na to již zvyklo. Včera jeden granát zasáhl obchod sobuví a rozbil výkladní skříň. Byli jsme to odpoledne ve městě a obchody šly jako obvykle – poškozené boty zkrámu se prodávaly se slevou.


  Němci jsou rozhodně metodičtí. Střílejí stále stejný počet granátů vtutéž dobu. Každý zobyvatel Dunkerque ví, kdy se schovat do krytu, a Smutná Marie, jak říkají siréně, zazní automaticky deset minut před dopadem granátů.


  Máme pěkné místo, kde si můžeme zaplavat, ikdyž voda je velice studená, je to velký příkop kolem pevnosti Mardick, široký asi šest metrů. Kanál odvádí vodu do moře. Někdy se tak dostaneme až do příboje.


  Francouzská města jsou se svými hradbami a vodními příkopy úžasně hezká. Nedaleko nás se nachází městečko Gravelines, které má hradby vystavěné do hvězdicovitého půdorysu, a slunce odrážené od příkopů zněj vytváří hotový klenot. Gravelines leží jen asi opůldruhého kilometru dále ve vnitrozemí.


  10. června


  Nigger dovolil Thompsonovi vést hlídku. Moc se nám to nelíbilo, ikdyž Thompson byl už předtím nad frontou. Cal, Springs, Inglis a já jsme letěli sním. Měli jsme za úkol hlídkovat nad pobřežím mezi Ostende a Brugami a dbát, aby žádná výšková dvousedadlová letadla nefotografovala zásahy pum zminulé noci. Ve třech tisících metrech ležela silná vrstva mraků a těžce jsme se přes ně dostávali, protože Thompson letěl nepravidelným kurzem. Nedbal jsem příliš na to, kde se nacházíme, ale bylo zvláštní, že po nás Archie nestřílely. Boulogne, Calais, Nieuport, Ostende a Brugy leží na pobřeží přes 30 kilometrů vzdáleny a ze 4500 metrů vypadají velmi podobně. Thompson zaměnil Dunkerque za Boulogne a pokračoval velmi odvážnou hlídkou nad Fernes na naší straně zákopů, domnívaje se, že jsme uBrug. Viděl jsem přitom dobře Wipers. Bylo mi ztoho nanic. Ve městě nebyla ani jedna zeď. Aje tam úsek krajiny – čtverec ohraně kolem třiceti kilometrů – který je plochý jako stůl: žádné stromy, domy, zkrátka nic! Mohl jsem vidět záblesky výstřelů zděl ikouř a prach po dopadech granátů. Adole na zemi jako by se táhly řady pokřivených tužkových čas. Ostnaté dráty!


  Jakou noční můrou je tahle válka. Začínám chápat význam slova „antikrist“. Jak Spojenci, tak Němci prosí Boha osílu při vzájemném vraždění! Jak směšné se musí Bohu jevit, když vidí nás, nedomrlé, bezvýznamné smrtelníky, že bojujeme za Něj a že nám On pomáhá. Pomyslete, že prosíme Boha míru opomoc ve válce.


  Dříve nebo později se přidám kvyvoleným, ale nejprve bych chtěl sestřelit Huna. Vím, jak je to těžké, ale když to dokážu, vládě to vyrovná náklady smým výcvikem. Když dostanu dva Huny, bude to přebytek místo dluhu na mém účtu.


  Nigger začal zkoušet „hru“ slety střemhlav a svíčkami. Naše letadla S.E.5a překonávají všechna ostatní ve svíčkách, a když se tak dostaneme nad Huny, můžeme zaútočit vletu střemhlav a pak zase přejít do svíčky. Vím, že Fokkery dokáží vymanévrovat S.E.5a, a když se snimi dáte do psího souboje, jsou lepší vzatáčení a stoupání. Fokkerovy trojplošníky dokáží „spráskat“ téměř všechno, co kdy bylo postaveno, ale někdy se samy rozpadávají na kusy, proto je Hunové vyřazují. Jsem zvědav, jak dlouho bude trvat, než dostaneme Sopwithy Snipe a Snarky, které jsem viděl při zkouškách vBrooklandsu.


  11. června


  Včera večer jsme zase měli skutečný flám. Pozvali jsme velitele 211. letky ivelitele jejích rojů na večeři, abychom jim oplatili pohostinství, a jednoho plukovníka. Veliteli 211. letky každý říká Bobby. Připravili jsme se Springsem velkou bowli punče. Po večeři jsme každý pronesl řeč a plukovník před ní chtěl vylézt na stůl. Nakonec jsme ho museli vynést a vstrčit nohama napřed do jeho vozu. Druhého dne se vrátil a chtěl vědět, co všechno bylo vtom punči. Když jsme mu to řekli, téměř omdlel. Ti Britové si myslí, že nápoj je silný, jenom když nevábně chutná.


  Žít zde pohromadě tak, jak žijeme my, netrvalo by dlouho a vyčerpali bychom všechny náměty krozhovorům, protože bychom věděli předem, co ten druhý chce říci. Když uspořádáme flám, každý na něm pronáší přesně tutéž řeč, kterou přednesl už při podobné příležitosti předtím, ale pokud se naši hosté smějí, pokračujeme vtom.


  Cal mi moc připomíná černocha. Může si obléknout šaty kohokoli znás. Nikdy se onic nestará a jako by neměl vůbec nervy. Byl by šťastný, kdyby žil vdíře po granátu jen oželezné zásobě potravin. Všechno, co chce, je být ponechán osamotě. Nemá žádné myšlenky nebo přání, které by sahaly za příští jídlo. Hraje na piano, jako by nikdy neslyšel onotách, ale také sám neví, co bude hrát dál. Umí však na pianu dělat legraci jako nikdo na světě. Umí zahrát klasické skladby, ale nedělá to příliš často. Je to příliš obtížné. Cal je nejlepší pilot od přírody, kterého máme. Pojímá létání stejně jako hraní bridže. Nigger říká, že má tu nejlehčí ruku, jakou kdy viděl sáhnout na řídicí páku. Cal je výborný, dokud nezačne počítat. Po každé hlídce se se Springsem hádají celé dvě hodiny.


  Mac si vyrazil zuby při havárii na Pupu vminulém roce a včera ráno před ranní hlídkou ztratil umělý chrup. Byl kpopukání. Nemohl vůbec mluvit a nemohl vzlétnout na hlídku, protože se obával, že by byl sestřelen bez zubů.


  
    [image: ]

  


  Springs je přímým opakem Cala. Stará se ověci doma víc, než kdyby tam byl. Říká, že je mu proti mysli nepsat otci – cítí, že je to jeho povinnost – ale otec ukazuje dopisy jiným a dělá zněj blázna, ať píše očemkoli.


  Řekl jsem mu, že je pošetilý, když si stím láme hlavu. Stejně tak si může dělat starosti osvého prapraděda a prapravnoučata.


  13. června


  Máme stálý úkol doprovázet bombardéry D.H.9 nad Zeebrugge a Brugy každého dne při jejich útocích na základny ponorek. Bish při tom velí celé letce a my vyhledáváme pořádný boj. „Devítky“ vzlétly dnes opůl hodiny před námi a my jsme se knim připojili ve výšce 3600 metrů venku nad mořem. Pak jsme společně stoupali do 4500 metrů, přelétli holandské pobřeží a rychle se vraceli přes Belgii. Zůstali jsme pak nad nimi, když svrhovaly své pumy, pouze jeden jejich stroj zůstal vzadu, aby vyfotografoval zásahy. Všechny Archie namířené na ně jako by chtěly zasáhnout nás. Vyskytly se tam nějaké Fokkery, ale byli jsme příliš silní a nenapadly nás. Mohli jsme vidět lodě, které Britové potopili vpřístavech vZeebrugge a vOstende. Nezdálo se mi, že by byly úplně zablokovány. Ale výsledek byl jistě účinný. Nálet se bude opakovat. Němci museli rozebrat některé ponorky a převézt je přes pevnou zem pryč zBrug.


  VDunkerque je americká námořní letka, která létá na francouzských strojích. Narazili jsme na pár jejich pilotů a poobědvali jsme snimi uChapeau Rouge. Zdá se, že jsme jediní Američané vEvropě, kterým se tahle válka skutečně líbí…
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  14. června


  Nemůžete dostatečně ohodnotit RAF, dokud neuvidíte některou jeho letku při stěhování. Vrátili jsme se zpět po dávce Archie, aniž by nám nějak ublížily, asi vsedm hodin a po dobré snídani jsem se rozhodl, že si schrupnu. Asi vdeset mnou zatřásl sluha a řekl: „Přišly rozkazy, pane, že se ve dvanáct hodin máme odstěhovat.“ Ve dvanáct odvezli naše zavazadla, vybavení a psy. My pak jsme ve čtyři přelétli dolů na naše nové letiště ve St. Omer. Domnívali jsme se, že bychom zároveň mohli cestou „sebrat“ nějakého Huna. Bish nás vedl a přelétli jsme zákopy za Wipers a pokračovali dolů na jih kNieppskému lesu, ale nikoho jsme nezahlédli. Byla nesprávná denní doba. Časně ráno nebo pozdě večer je to nejlepší, chcete-li bojovat. To bude náš nový „revír“, od Wipers po Nieppe. Na jednom místě nedaleko Hazebroucku je zem asi na pěti čtverečních kilometrech temně žlutá. Byl tam proveden útok spoužitím bojových plynů.


  Naše letiště je původem staré francouzské. Leží na plošině nacházející se asi pět kilometrů od St. Omer. Velení očekává, že tam dojde kvelké bitvě.


  Naše nové ubikace jsou velmi pohodlné. Nacházejí se na krásném, zalesněném pahorku nad letištěm. Můžeme tu klidně spát, ale nemáme si kde zaplavat.


  Když naše doprava odjela, rozhodli jsme se, že si naposledy zaplaveme. Vypůjčili jsme si od 211. letky zásobovací vůz, který nás zavezl na pláž upevnosti Mardick. Byli jsme už ve vodě, když jsme zaslechli strašný výbuch a uviděli kouř na druhé straně pevnosti. Než jsme doplavali ke břehu, došlo kdalším asi čtyřem explozím. Randy vykřikl, že německé dalekonosné dělo střílí na pevnost. Nevěděli jsme, co máme dělat. Nikdy jsem si nepřipadal tak bezbranný sgranáty vybuchujícími necelých 200 metrů od nás a troskami létajícími do výše 30 metrů. Popadli jsme svoje šaty a utíkali kzásobovacímu vozu, vzdálenému půldruhého kilometru. Překonali jsme přitom všechny časové rekordy, naskočili jsme do vozu a nařídili řidiči, aby ujížděl co nejrychleji od pevnosti. Ten nám potom řekl, oč skutečně šlo. Francouzi nechali vybuchovat řadu německých min, které na jejich území přitáhly minolovky francouzského námořnictva…


  16. června


  Můj nový motor je vadný. Zlomilo se na něm táhlo ventilu, ale dokázal jsem se dostat zpět na letiště vpořádku.


  Obáváme se oMaca. Naposledy jsme ho viděli, když jsme se snášeli na devět Hunů asi 25 kilometrů na opačné straně zákopů. Myslím, že se dokázal od německých letadel odpoutat vplném pořádku, ale jsou to už tři hodiny, co jsme přistáli doma, a stále oněm nevíme ani slovo. Domnívám se, že měl také poruchu motoru, protože souboj sHuny nebyl rozsáhlý. Jen jestli se dokázal dostat zpět přes zákopy! Všichni jsme ztoho nervózní.


  17. června


  Mac je vpořádku. Ustřelil si vlastní vrtuli, ale dostal se přes naše linie a přistál asi 30 kilometrů odtud vnaprostém pořádku. Vrátil se knám na nákladním autě, které odjelo pro jeho letadlo, a přivezl ssebou ikrávu, takže máme vlastní mlékárnu. Rosie se dosud snažil dojit svou kozu, ale neměl úspěch.


  Springs dostal dopis od Kellyho, který je připraven přijet, a Bish se pro to chystá všechno uspořádat.


  Přišel knám další Američan zOxfordu, Rorison. Je přidělený kroji B. Pochází zWilmingtonu vSeverní Karolíně. Je to vážný mladík a umí pomoci posuvného pravítka všechno vypočítat.


  Po naší další hlídce má Bishop sNiggerem a námi třemi jet na večeři kjejich staré letce. Protože je to jedna znejlepších letek na frontě, měl by to být veselý večer. Vminulém roce tam byli Bish a Nigger veliteli rojů.


  Neměl jsem nejmenší představu, co všechno je třeba vědět ostíhání. Když se dostanete na frontu, je to jen začátek. Můžete se pak naučit něco nového při každém dalším letu a potom je tu odpor Hunů a jejich cítění, které musíte studovat stejně jako zeměpisné a meteorologické podmínky.


  Například tu je německý upoutaný balon, který se nachází blízko linie zákopů. Hunové vždy stahují dolů všechny ostatní, když se blížíme, ale tento nechávají nahoře. Zdál se nám být snadným cílem a Springs a já jsme se ptali Niggera, jestli bychom neměli slétnout dolů a někdy za silného větru ho sestřelit. Nigger řekl, že to vyzkoumá, ale že máme raději balony nechat na pokoji, dokud nás na ně velení nepošle, protože to jsou nebezpečné hračky.


  Zbrigády mu pak sdělili, že balon je nastrčený a má úlohu vnadidla. Jsou na něj namířeny asi čtyři baterie Archie a místo koše spozorovateli nese náklad amonalu. Když se na něj nějaký zelenáč snese, Hunové nechají trhavinu vybuchnout – a to bude to poslední, co jsme onašem letci slyšeli. Navíc je nutné dostat se kbalonu přes baráž Archieho. Archie je téměř neškodný – všechno je to jen štěkání – ale působí těžce na nervový systém.


  Tohle je rozhodně pěkná malá válka. Trik sbalonem vynalezli Kanaďané.


  18. června


  Byla to dobrá sešlost. Myslím, že jsme vní měli vrch, protože když jsme odjížděli, velitel pořádající letky předváděl skotský horalský tanec se dvěma stolními noži místo mečů. Když jsme se vrátili, projeli jsme právě branou St. Omeru a Hunové začali městečko bombardovat. Měli jste vidět, jak jsme se ztoho dostávali. Nikde ani světélko vtěch křivolakých, úzkých uličkách. Náš řidič město moc neznal a nás pět na něj křičelo ze všech stran. Jedna puma vybuchla jen oblok domů dále a my jsme pak na obrubník ulice šlapali dvakrát, jak jsme spěchali.


  Byli jsme vpříliš špatném stavu na to, abychom mohli letět na ranní hlídku. Vypadalo to pěkně, když jsme ve 4.30 vstávali. Nigger řekl, že nemyslí, že by se mlha měla zvednout a že nemá smysl jít nahoru. Odešel zpět do postele a řekl Springsovi, aby vzal nás dva na bezpečnostní první hlídku, pokud se vyjasní natolik, že budeme moci vzlétnout. Vyjasnilo se asi všest hodin. Odstartovali jsme a zamířili kWipers. Springs nás vedl asi osm kilometrů mezi Wipers a Nieppským lesem, ale nic jsme neviděli, protože tam byla stále ještě pěkně hustá mlha. Sem tam nás obtěžovali Archie a to bylo vše. Už jsme toho chtěli nechat, když jsme zpozorovali na druhé straně Estaires letící dvousedadlovku. Springs zatřásl křídly a ukázal tím směrem. Zatřepali jsme nosnými plochami jako odpověď a pak jsme letěli dolů na plný plyn.


  Zahřál jsem si kulomety a byl jsem připraven. Když byl Springs necelých 40 metrů vzdálen a 300 metrů nad německým letadlem, Hun přešel do zatáčky. Když se Springs ještě více přiblížil, německý pozorovatel na něj zahájil palbu. Springs se dostal pod něj a Cal se snesl dolů. Odřízl Hunovi cestu kústupu a přinutil ho stočit se zpět. Já jsem pak přišel přímo shora, dostal se do správného postavení a vypálil pořádnou dávku zobou kulometů do jeho pilotního prostoru. Stříleli jsme pak všichni a já viděl své svítící střely dopadat přímo do středu trupu. Ve chvíli, kdy jsem vyrovnal a přitáhl řídicí páku, německý stroj zachvátily plameny a přešel do letu střemhlav. Jakmile dopadl na zem, vylétl nahoru sloup plamenů a kouře.


  Byli jsme už tak nízko, že na nás mohly pozemní kulomety zahájit účinnou palbu a já měl to potěšení vidět, jak několik svítících střel prolétlo křídly mého letadla. Pro Archie jsme byli příliš nízko.


  Nigger pak prohlásil, že nás poslal na bezpečnou a rozumnou hlídku a ne vyhrát válku ještě před snídaní. Křičel na Springse, že jsme měli být podle všech pravidel zabiti. Téměř jsme si toho nevšímali, protože jsme byli všichni okouzleni skutečností, že jsme sestřelili letadlo, které skončilo vplamenech.


  Nemělo význam, abychom sestřel hlásili všichni tři. Cal iSprings vítězství přenechávali mně, ale Canning, který viděl boj zdálky, se oně také hlásil. Prohlašoval, že na cíl rovněž střílel, a tak přiznali každému znás čtvrtinu sestřelu. Zlomky jako skóre nic neznamenají. Já však vím, že jsem toho Huna dostal. Springs a Cal na něj také stříleli, ale já jsem viděl, že moje střely dopadají přímo do jeho trupu.


  Bishop sestřelil jednoho nepřítele kolem poledne a další náš pilot ještě jednoho.


  MacDonald je od včerejška nezvěstný.


  19. června


  Musíme teď vstávat ve tři hodiny každého rána, odejít do hangárů a být tam připraveni vzlétnout během pěti minut. To znamená, že motory našich letadel musí být po celou tu dobu nahozeny, aby byly před startem zahřáté. Předpokládá se, že Hunové mohou zahájit postup na zemi, a vše musí být připraveno kprotiútoku. Na trupy našich letadel byly upevněny závěsníky na čtyři Cooperovy jedenáctikilogramové pumy, určené na pozemní cíle. Velení si myslí, že Hunové prorazí frontu uHazebroucku. Chystáme se nevydat ani píď země, nýbrž okamžitě zahájit protiútok a zatlačit Němce zpět.


  Měli jsme pěknou přehlídku, když jsme čtyři piloti včetně mě vnízkém letu hlídali silnici zBailleule do Armentières. Zvýšky třiceti metrů jsme hledali známky pohybů pozemních vojsk. O300 metrů výš nás chránili Nigger, Cal, Springs a Mac, zatímco zbytek letky byl v1500 metrech.


  Létali jsme podél celé délky té cesty tam a zpět, ale nic jsme nezahlédli, až na spoustu svítících střel, které na nás mířily. Ajá jsem viděl zblízka několik ohnivých cibulí. Jsou to pěkné malé věci – spousta fosforových kuliček, které se objeví před vámi jako roj včel, a pokud do nich vlétnete, potom „Sbohem, armádo!“


  Viděl jsem, jak Thompsona, který vedl náš roj, zasáhli. Přistál a jeho letadlo se převrátilo. Myslím, že žije, protože letadlo řídil až do posledního okamžiku. Trapp je také nezvěstný. Další pilot našel balon, sestřelil ho a na zemi zapálil. Já sám mám vletadle porůznu několik děr, ale není to nic vážného. Pokud se Hunové chystají zaútočit na našem úseku fronty, jsou nápadně zticha. Shodil jsem čtyři pumy na nákladní vlak.


  Horní roj se dostal do psího souboje a Bish přitom sestřelil jeden Fokker. Roj Aztratil jednoho muže.


  20. června


  MacDonald se vrátil. Zabloudil při návratu zhlídky vmlze a přistál 160 kilometrů od nás. Ujistil se především, zda není vNěmecku. Přistál, protože mu došlo palivo, a trvalo dva dny, než sehnal nákladní automobil, který by ho odvezl. Jistý Francouz ho bavil na svém zámku. Mac se zamiloval do jeho krásné neteře a nechal ten náklaďák čekat ještě jeden den. Poučení: vždycky si vyber správné místo, kde se chceš ztratit.


  Slyšel jsem, že byli zabiti Joe Trees a Dick Reed.


  Byl tu plukovník a blahopřál nám ohledně našeho průzkumu. Je bratrem jednoho zvelitelů rojů vLondon Colney, kapitána Cairnse, který má jen jednu nohu. Teď létá u74. letky.


  21. června


  Bish byl odvolán do Anglie, aby pomáhal organizovat Kanadský letecký sbor. Než odešel, vzlétl, aby naposledy viděl válku zblízka. Narazil na pět stíhaček Hunů. Vybral si zadní znich, a jakmile zahájil palbu, dva zvíce vpředu letících strojů na sebe ve stoupavé zatáčce narazily, když se Bishopovi snažily dostat za ocas. Pak dostal dalšího a cestou domů napadl a sestřelil německou dvousedadlovku. Bylo to dobré, pěkné ráno. Sestřelil celkem 72 letadel! Další za ním je McCudden a pak Mannock. Odjeli jsme všichni do Boulogne, abychom se sBishopem rozloučili, a měli jsme výborný oběd se šampaňským.


  VBoulogne právě přistávala jedna americká pozemní divize a její hoši měli oválce rozhodně legrační představy. Považovali se za křižáky a vyjadřovali se jako titulky novin. Mluvili jsme se skupinou znich vbaru. Mysleli si, že jsou na cestě na piknik nedělní školy.


  Vrátili jsme se a měli v5 hodin odpoledne vzlétnout na hlídku. Nigger odstartoval po větru a my jej následovali. Springs a Cal odskočili od země a znovu na ni narazili, protože neměli dostatečnou rychlost. Urazili si podvozky, ale jejich letadla se nepřevrátila. Springs málem přistál na Calově stroji – ve skutečnosti ho přeskočil. Mac si přerazil výztužný drát, ale pokračoval snámi vletu.


  22. června


  Když jsem dnes vstával, cítil jsem se jako ovíkendu, ikdyž jsem ktomu neměl žádný důvod. Vypil jsem před startem příliš mnoho kávy a jsem teď proto nadmíru nervózní.


  Včera jsem zažil dost velké překvapení. Byl jsem vurčité vzdálenosti před frontou na hlídce a zahlédl jsem německou dvousedadlovku asi pět kilometrů za liniemi zákopů. Rozhodl jsem se ji stíhat. Chtěl jsem vyčkávat asi půl minuty vtěsné vzdálenosti pod jejími ocasními plochami a pak ji sestřelit vplamenech. Zahájil jsem však střemhlavý let asi 300 metrů nad ní a méně než 100 metrů od ní jsem začal střílet.


  Pak přišlo to překvapení. Vybral jsem si nesprávného Huna. Právě když jsem zahájil palbu, zatočil prudce doleva, a protože jsem letěl rychlostí 200 kilometrů vhodině, nemohl jsem přejít do zatáčky za ním, ale předlétl jsem ho a musel přejít do polovičního výkrutu, abych se dostal kněmu. Když jsem to nad ním udělal, zahájil rovněž poloviční výkrut, a když jsem přešel do překrutu, zabočil vpravo a dostal mě do pole výstřelu svého pozorovatele, když jsem zatáčel zpět na opačné straně, abych mu odřízl cestu. Vypálil jsem ze své zatáčky dávku, ale střely šly nad něj. Přitáhl jsem tedy řídicí páku, přešel do dalšího polovičního výkrutu nahoře nad ním a začal střílet přímo shora. Propadl se dřív, než jsem ho mohl zasáhnout, a sklouzl po křídle pryč ode mě. Dovolil mi však přímý výstřel, když vyrovnal. Nesměl jsem mít ohled ani na jeho rychlost, ani na směr. Jeho pozorovatel na mě střílel. Zřejmě jsem ho zasáhl, protože spadl dolů ve svém prostoru. Nemohl jsem však dostat pilota. Uvedl letadlo do těsné spirály a já jsem se nemohl dostat do vhodné polohy za ním. Cal a Tony Dixon se asi tou dobou přiblížili a všichni jsme na německé letadlo stříleli ze všech stran. Vím, že se mu zastavil motor, protože šel dolů velmi pomalu a nepokoušel se manévrovat. Stříleli jsme, odkud to jen šlo, ale nezpozorovali jsme, že bychom zasáhli palivovou nádrž nebo pilota, který na mě vždy vypálil ze svého předního kulometu, když jsem se na něj pokoušel zaútočit zpředu.


  Byl to houževnatý chlapík a dobrý bojovník – doufám, že dosud žije. Kdyby byl jeho pozorovatel také tak dobrý, teď bych to nepsal. Zasáhl jen jeden přední nosník na mých křídlech a to bylo všechno. Opustil jsem je oba ve výšce 30 metrů, když se můj motor přehříval a kašlal a já už měl dost kulometné palby ze země. Navíc nemám rád, když na mě polní děla míří zezadu. Může se ledacos stát. Proto jsem vylétl nahoru a přidal se knaší hlídce. Archie se pak mohly zbláznit.


  Pěchotní pozorovatelé ohlásili celý boj stím, že ten Hun udržel vládu nad letadlem a přistál na opačné straně vrchu Kemmel.


  Pak jsme se všichni snesli nad zákopy a uskutečnili simulovaný souboj. Nigger a já jsme divoce letem střemhlav slétli dolů těsně za zemí nikoho a Springs, Cal a Mac přešli do výkrutu a pak do přemetu. Zuřivě se snažili dostat jeden druhému za ocas. Mládencům vzákopech se to muselo líbit. Nikdo zHunů na nás nevystřelil a iArchie nás nechaly na pokoji, ikdyž jsme byli na dostřel. Pak jsme zpozorovali nějaké sportovní hřiště asi šest a půl až osm kilometrů za našimi liniemi a odlétli jsme kněmu. Museli jsme se hráčům také líbit, protože přerušili hru, aby si nás prohlédli, a zamávali nám. Zřejmě patřili knějaké kanadské divizi, protože to bylo baseballové hřiště. Mac je přejel koly svého letadla.


  Umíme se už velmi dobře předvádět jako těsná formace. Můžeme zalétnout přemet a výkrut všichni blízko vedle sebe. Nigger dá znamení a přejde přímo nahoru do přemetu. Mac sCalem vychýlí směrové kormidlo vpravo a Springs a já půjdeme do přemetu skormidlem vychýleným vlevo. To nás rozdělí a pak se pěkně „sejdeme“, když vycházíme ze střemhlavého letu. Nigger sníží otáčky motoru na polovinu, takže se snadno vrátíme na svá místa ve formaci. Ve výkrutu „točí“ Nigger, Cal a Mac vpravo a Springs a já doleva.


  Minulý týden tu byl jistý fotograf vybavený filmovou kamerou a filmoval nás při takové akrobacii. Létáme tak těsně vedle sebe, že máme konce křídel mezi nosnými a vodorovnými ocasními plochami vedoucího letadla.


  23. června


  Dnes ráno jsme byli na hlídce a těsně za německými zákopy jsme zahlédli dvousedadlovku. Nigger nás vedl a dal znamení, abychom ho následovali a slétli dolů na nepřátelské letadlo. Byl to úhledný, stříbrný LVC a právě přešel do zatáčky, takže Nigger při svém prvním letu střemhlav minul. Hun dále kroužil, proto jsem ho také minul, ale přešel jsem do polovičního výkrutu, abych ho dostal. Springs rovněž minul a Cal, jenž předtím přešel do stoupavé zatáčky, slétl dolů na ocas nepřátelského letadla, zatímco Mac se blížil zdola. Cal Němce zasáhl – ten se převrátil na záda, padal dolů a rozbil se vtroskách vsi Sailly. Archie ihned zahájily palbu, ale mířily mimo nás.


  Stoupali jsme pak vzhůru a asi opůl hodiny později jsme spatřili na třicet letadel vrůzných výškách. Našich šest strojů se nacházelo vprostřední „vrstvě“ a viděli jsme, že ti nahoře směřují střemhlav na dole letící aeroplány. Pak jsem viděl jednoho zHunů nahoře, jak letí svisle střemhlav 900 metrů a vyrovnává a zahajuje střelbu přímo na ocas jednoho znašich strojů. Nejúžasnější pohled, jaký jsem kdy viděl. Nevěřil bych, že je to možné. Ten hoch byl opravdu dobrý. Ale jedno znašich letadel se mu vrhlo na ocasní plochy, a zatímco on příliš dlouho střílel na přední stroj, naše letadlo ho hladce dostalo. Padal dolů vpomalé vývrtce.


  Přibližně vté chvíli jsme se po dlouhém letu střemhlav dostali na místo boje a zasáhli do něj. Byla tam spousta Hunů kolem dokola a byli tam Hunové, kteří na nás létali dolů, a všichni stříleli. Došlo knejhoršímu psímu souboji, jaký si dovedu představit. Každý pálil krátké dávky na každého. Měli jsme tu výhodu, že jsme přilétli shora. Náhle se každý stroj začal vzdalovat a Archie zahájily palbu. Ale přilétla další skupina deseti Hunů a my jsme se do nich opět pustili, ale byl při tom příliš velký zmatek. Nigger a Springs slétli dolů za černým Pfalzem a dostali ho. Přešel do vývrtky a roztříštil se dole vlese. Ostatní S.E.5a pocházely ze 74. letky – sestřelily dva Huny a ztratily jednoho muže.


  Náš velící generál přijel a učaje se nás ptal, koho bychom chtěli za velitele. Zamýšlel nám přidělit McCuddena, ale my jsme ho nechtěli. Sestřeluje Huny sám, nikomu jinému ktomu nedává příležitost. Část osazenstva naší letky namítala, že býval pěšákem a jeho otec byl rotný varmádě. Nechápal jsem, proč je to důvod kodmítnutí, ale Angličané jsou kastovní národ. Požádali jsme proto oMickyho Mannocka, jenž je velitelem roje u74. letky. Sestřelil kolem šedesáti Hunů a byl vLondon Colney, když jsme se tam vlednu školili. Říká se, že je nejlepším velitelem vzdušných hlídek – plánuje akce svého roje den předem a rozebírá je ještě dole na zemi. Určuje každý letový manévr podobně jako šachové tahy a chce mít každého muže na svém místě vurčitou dobu, aby prováděl konkrétní věc, a není vůbec rád, když někdo selže.


  Letka číslo 74 je silný útvar. Slyšeli jsme oní všechno vLondon Colney, kde byla mobilizována. Včera se Grid Caldwell, její velitel, a kapitán Cairns srazili uprostřed boje. Cairns dokázal stroj vyrovnat, ale celá letka viděla, jak Grid letí dolů ve vývrtce. Té noci všichni zapíjeli nebožtíka, když asi opůlnoci vešel – Grid sám a ve své nejvlastnější podobě. Mysleli, že vidí ducha, protože byl celý zakrvácený a jeho šaty rozervané na cáry. Nastavil po nehodě stabilizátor svého letadla, dostal se ze sedadla, vyplazil se na spodní křídlo – a stroj vývrtku vybral! Ovládání křidélek nefungovalo a část konce jednoho křídla byla pryč, ale on letadlo vyrovnal a přistál na naší straně zákopů, když přitáhl před nárazem řídicí páku na zem. Letadlo se převrátilo na záda a vymrštilo ho do skupiny keřů. Vydal se pak na cestu zpět, protože havaroval téměř 50 kilometrů od svého letiště. Převzal zpět velení letky a pustil se rovněž do pití, a když letka vzlétla na ranní hlídku, už ji vedl. Teprve pak šel do nemocnice.


  Mannock cvičil Taffyho Jonese, jenž byl spolu snámi žákem vLondon Colney. Taffy má nyní na svém kontě osm Hunů a Mick oněm říká, že střílí nejlépe zcelé letky. Mick vidí zázračně, přestože má jen jedno oko. Je teď na dvoutýdenní dovolené a pak přijde knám. Do té doby nám velí Baker.


  24. června


  Včera jsme našli devět Hunů a snesli jsme se na ně, avšak nepřijali boj a ulétli domů. Stíhali jsme je, ale nedohnali. Je na tom asi něco zvláštního. Musel to být nový typ letadla a oni ho jen zkoušeli. Byli velice rychlí. Motor mého stroje začal zlobit a voda vchladiči vřít. Nakonec několikrát vynechal a já jsem sotva dokázal přeletět zákopy a přistát mezi Kammelem a Popheringhe na velkém poli plném děr po granátech. Byli tam američtí vojáci od 30. divize a pomohli mi sehnat trochu vody a nahodit motor, když vychladl. Dostal mě pak domů, ikdyž neběžel bezvadně. Jestli po prohlídce nepoběží lépe, požádám onový. Motory Vipers jsou výborné, když jsou vúplném pořádku, ale ta nejmenší závada je vyřadí zprovozu. Springs se motal nahoře kolem Messines a vylétla před ním zmraků dvousedadlovka. Dostal ji. Tim Dixon na to letadlo také střílel, takže se oně vzájemně podělí. Randall sestřelil výškovou dvousedadlovku. Hall je nezvěstný.


  Místo Thompsona jsme dostali kapitána Webstera, tichého, uzavřeného hocha. Není kapitánem RAF, nýbrž pěchotního pluku, což vnašich řadách není žádná zvláštnost.


  25. června


  Včera jsme se Springsem zalétli do Dunkerque, abychom přivezli nějaké šampaňské. Přistáli jsme vPetit Snythe a našli tam 17. americkou letku – právě ve stavu organizace. Velitelem je Sam Eckert a rojům velí Tipton, Hamilton a Newhall. Mají ve výzbroji Sopwith Camely a motory Le Rhône a snad se na ně Bůh usměje, protože budou potřebovat jeho vedení.


  Jistý major Fowles předstíral naprostou neznalost poměrů na frontě, až nás vyvedl zmíry, a pak nám oněm Sam Eckert řekl, že bojoval sBrity od roku 1914, nosí Válečný kříž a nalétal na 500 hodin nad linií fronty. Žertovali jsme předtím oněm – a teď celá legrace padá na nás. Naštěstí jsme – pokud šlo onás – byli velmi skromní. Aproč neměl na blůze pilotní křídla nebo vyznamenání?


  Dozvídám se, že asi patnáct našich hochů zahynulo. Hooper a Douglas jsou mezi nimi.


  Byli jsme na obědě sNiggerovým bratrem u2. letecké divize. Uvítali nás otevřenými láhvemi. Ti mládenci to museli už předtím nacvičovat. Niggerův bratr je vpořadí třetí, který se snaží pozdvihnout rodinnou čest.


  Slyšel jsem legrační věc. Němci drží město Lille a Spojenci Armentières. Po dlouho dobu vněm poháněli továrny elektrickým proudem přiváděným zLille. Francouz, který ovládal elektrárnu vLille, nevypnul prostě Armentières, když Lille obsadili Němci. Trvalo několik měsíců, než byl dopaden.


  27. června


  Springs je nezvěstný. Byl spolu sMacGregorem a Inglisem dnes ráno na hlídce. Vedl ji Mac a zpozoroval nad Armentières dvousedadlovku. Pronásledovali ji a zalétli přitom kus dál nad německé území. Mac se kní přiblížil první letem střemhlav a minul. Springs se dostal pod německý stroj a číhal tam. Hun přešel do stoupavého letu a jeho pozorovatel pálil na Springse, když Mac znovu zaútočil shora a dvoumístné letadlo sestřelil. Tehdy byl Springs spatřen naposledy. Inglis říká, že viděl ztrupu jeho letadla vycházet trochu kouře, když na něj střílel nepřátelský pozorovatel. Je už večer a neslyšeli jsme oněm ani slovo, proto se obávám, že padl. Musím se nyní vypravit na lov balonů.


  29. června


  Springs se vrátil. Přinesl ssebou pár zábavných historek. Jeho kulomety se zaklínily, když se snesl pod tu dvousedadlovku. Snažil se je uvést znovu do provozu a nepřátelský pozorovatel zasáhl jeho olejové potrubí. Motor se nezastavil hned a zanesl ho okus cesty zpět. Pak se zadřela ložiska. Dokázal proklouznout přes linii fronty a havaroval po větru přímo vkulometném hnízdě. Má pořádně naražený obličej od dopadu na závěr svého Vickersu, díru na bradě a důkladnou bouli vzadu na hlavě. Jeden přeražený podélník roztrhl vzadu jeho pilotní oblek, odřel mu tam kůži a shodil pilotní přilbu. Několik Tommyů jej vytáhlo zvraku. Springsovou první myšlenou byly jeho zuby. Jazykem nemohl najít žádný ztěch předních. Ale nakonec se našly.


  Po přistání neměli žádný lék proti bolesti, ale někdo vytáhl láhev koňaku. Vždycky, když se chtěl Springs napít, tekl mu koňak kolem díry vbradě. Strávil tak ráno shlavou zvrácenou vzad, otevřenými ústy a irský pastor mu lil koňak přímo do hrdla. Po chvíli řekl, že bolest ustupuje, ale přinesli mu ještě jednu láhev, proto podstoupil další léčbu. Dostal se pak zpět do Nieppského lesa a zatelefonoval kperuti, aby pro něj odpoledne poslali zásobovací vůz. Potom mu dal místní lékař protitetanovou injekci. Zásobovací vůz pro něj skutečně přijel a cestou zpět všude zastavoval. Springs na sobě neměl uniformu, jenom pyžamo pod leteckým oblekem, ale měl vněm dvě stě nebo tři sta franků, takže na jedné zastávce mohl koupit šampaňské a mechanici mu je lili do krku. Dostali se knám za soumraku. Oslavili jsme to a připravili trochu jahodového julepu, který jsme do Springse lili. Pak jsme zjistili, že jeho obličej potřebuje lékařské ošetření, tak jsme ho odvezli do nemocnice Vévodkyně ze Sutherlandu, která se nachází vlesích blízko nás. Tam se doktor vyjádřil vtom smyslu, že rána na hlavě je vážná. Zarazilo nás to a necítili jsme se dobře. Lékař Springsovi nařídil, aby se postavil, zavřel oči a pak je zase otevřel. Samozřejmě se nemohl udržet rovně. Mohl jsem to tomu doktorovi říct předem. Potom Springsovi nařídil, aby oči zavřel a nechal je zavřené. Springs se dvakrát zakymácel a pak se převrátil na podlahu. „Aha,“ řekl doktor, „myslel jsem si to. Otřes mozku! Musí nějakou dobu ležet.“ Atak Springsovi zašili obličej a druhého dne otom nic nevěděl. Doktor řekl, že Springse nesmíme několik dnů navštěvovat, protože musí být vnaprostém klidu. Rád bych věděl, jak to chce dokázat.
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  30. června


  Dnes ráno jsme se dostali do psího souboje snovými dvojplošnými Fokkery. Jsou rozhodně dobré. Měly na trupech velké, červené šikmé pruhy a byly proto zřejmě ze starého Richthofenova cirkusu. Nás bylo pět, když jsme narazili ve 4500 metrech na pět znich. Všichni jsme samozřejmě začali stoupat a Fokkery byly rychlejší. My jsme vystoupili do 6150 metrů a dál to nešlo. Naše letadla se téměř propadala a Fokkery prolétly těsně nad našimi hlavami a odřízly nám cestu kzákopům. Jejich piloti nechtěli začít psí boj, ale snažili se sestřelit zadní letadla vnaší formaci. Inglis a Cal byli pěkně napjatí, když jsme zatočili a přistihli jednoho Huna. Přešel do pomalého výkrutu a my jsme se mu dostali za ocas. Je to po čertech nepříjemné, bojovat vtakové výšce. Iten nejmenší pohyb vás vyčerpává, motor jde slabě a pokašlává, je obtížné udržet ucházející formaci a vzatáčce ztrácíte 150 metrů výšky. Pak přiletěl shora druhý Hun a netrvalo dlouho a bojovali jsme ve výšce pouhých 3600 metrů. Vydali jsme ze sebe všechno a byl to nejlepší boj našeho života, ale Hunové byli příliš dobří. Calovi zasáhli chladič a musel sletět dolů a Webster měl ocasní plochy rozstřílené na kusy a ovládání výškového kormidla ustřelené. Dokázal přistát, ale havaroval. Nevím, co by se stalo, kdyby nepřilétlo několik Dolphinů 84. letky a Huny neodrazilo. Myslím, že jsme jednoho znich dostali – letěl dolů ve vývrtce, když na něj Cal střílel, ale neviděli jsme jeho dopad na zem.


  Kroužili jsme spolu sjiným, jenom on a já, a netrvalo dlouho a já poznal, že nad něj nemohu vystoupat. Začal se dostávat nade mě a pak udělal něco, očem jsem nikdy neslyšel. Když kolem mě přestal kroužit, zdvihl příď letadla vzhůru na mě a zahájil palbu. Visel přitom doslova na vrtuli letadla a sledoval mě svými svítícími střelami. Všechno, co jsem mohl udělat, bylo pokračovat vkroužení, jak jsem nejlépe mohl, zatímco on na mě neustále mířil. Kdybych se pokusil „pověsit“ na vrtuli jako on, propadl bych se rovnou do vývrtky. Ale tenhle chlapík na ní neustále visel a chrlil na mě olovo. Jejich kulomety také rychleji střílejí. Opravdu, všechno, co jsem mohl dělat, bylo, že jsem pozoroval jeho palbu a kopal do nožní řídicí páky ze strany na stranu, abych mu znesnadnil míření. Tahle válka už není to, co bývala. Nigger také zpozoroval, že se Hunové zlepšili, a je velice zamyšlený.


  Dnes odpoledne jsme se zajeli podívat na Springse a zdá se, že se jeho zranění velmi lepší. Přinesli jsme mu dvě láhve šampaňského, ale nepotřeboval je, protože je dostává tam. Vnašem sektoru je vposlední době na frontě klid a vnemocnici byli jen tři vojáci. Jeden znich je brigádní generál, který už byl sedmkrát raněn, než dostal zásah do nohy, kvůli kterému tady leží. On iSprings měli vsobě spoustu šampaňského – vsousedním stanu mají nouzový bar. Třetím pacientem je Číňan zpracovního praporu, který byl právě operován na slepé střevo.


  Je zde také osmnáct ošetřovatelek a zachovávají zvyk přijít ráno ke každému pacientovi a zeptat se ho, jak se cítí. Springsův obličej začíná vypadat normálně, protože všechny stehy mu udělali dovnitř.


  Mac si domluvil schůzku sjednou hezkou malou ošetřovatelkou. Ten hoch je rychlý pracovník. Vsadil bych se, že během několika dní onemocní.


  1. července


  Mathews se snesl přímo dolů na dvousedadlovku a její pozorovatel neudělal nic jiného, než že prostřílel příď jeho letadla a nadělal vní řadu děr. Dostal se pak přes frontu, ale havaroval a padl na krk. Snad se jednou ti hoši poučí, že jeden dvoumístný stroj může odrazit útok jedné stíhačky, ledaže stíhačka může najít slepé místo toho druhého. Ale tyto německé dvousedadlovky žádné nechráněné místo nemají. Ty sdlouhým trupem vněm mají dole otvor a pozorovatelé jím mohou pálit – a ty nové mají zdvojenou vodorovnou ocasní plochu a jsou tak krátké, že se pozorovatel může ve svém prostoru postavit a střílet přímo na vás, zatímco pilot jenom přitáhne řídicí páku. Anemůžete na ně střílet ani zepředu, protože pozorovatel může pootočit svůj kulomet přes vrchol horního křídla. Samozřejmě, když jste dva, je to něco jiného, ale na sestřelení dvousedadlovky byste měli jít vždy nejméně vtakovém počtu.
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  Piloti Bristolů F.2B říkají, že mohou sestřelit dvě stíhačky najednou. Bojují snimi jako jednomístné stroje a pozorovatel jen hlídá zadní polosféru. Chcete-li se dostat do nebe, nejsnadnější cesta ktomu je snést se střemhlav na dvousedadlovku. Děláme to všichni při každé příležitosti, ale procento mužů, kteří se potom musí léčit, narůstá.


  2. července


  Springs se včera vnoci vrátil. Vešel včerveném hedvábném pyžamu a párem kožešinových leteckých bot na nohách. Doktor rozhodl, že je praštěný, a chtěl ho poslat zpět do Anglie. Vnemocnici mu vzali všechno oblečení, tak přišel vtom, co měl na sobě. Ale přesvědčili jsme doktora, že Springs je normální, a když jsme mu naplnili číši julepem, prohlásil opacientovi, že může zůstat, ovšem nesmí týden létat. Plukovník Cairns to schválil, ale vrchní velení později trvalo na jeho odvolání do Dunkerque hned zítra.


  5. července


  Cal a já jsme včera zalétli do Petit Snythe na baseballové utkání mezi mechaniky 17. a 148. americké letky. Nemohli jsme se zdržet dlouho, protože na nás čekala ještě hlídka.


  Velitelem 148. letky je Mort Newhall, Bim Oliver a Henry Clay jsou veliteli rojů spolu se Springsem. Ten chce, abychom byli sCalem přiděleni kjeho roji. Snad by to bylo možné, ale já nechci létat na Camelech, a rozhodně ne na Camelech vybavených motory Clerget. Můj krk nemá velkou cenu, ale já si ho chci zlomit hladce.


  OBobbym se vypráví, že byl už plukovníkem, ale byl degradován za jeden skvostný kousek. Když Hunové vbřeznu prolomili frontu na Sommě, pěchota ustupovala tak rychle, že mechanici na jeho letišti neměli čas dostat se pryč. Připojili se kpozemním vojákům a bojovali po jejich boku. Letadla nebylo možné zachránit, protože byla mlha. Bobby velel celé peruti a rozhodl se, že musí mužstvo připravit na výše zmíněnou možnost, a chtěl cvičit mechaniky jako pěšáky. Dostal proto pušky a začal svýcvikem. Až dotud to bylo dobré a měl ktomu svolení brigádního generála. Ale rozhodl se uspořádat isimulovanou bitvu. Nechal dvě letky zakopat se podél kanálu na vzdálené straně letiště a další dvě letky, reprezentující Huny, na ně měly útočit. Sám měl být hlavním hrdinou. Přibližně vté době se na místě vyskytl generál provádějící inspekci a viděl Bobbyho, jak mává šavlí a zuřivě běhá po letišti. Bitvu tehdy vyhrál, ale ztratil místo. Alespoň tak jsem to celé slyšel.


  Je zde spousta lidí ze starého oxfordského spolku. Clay, Oliver, Curtis, Fulford, Forster, Whiting, Zistell, Kindley, Clements, Knox, Hamilton, Campbell, Dixon, Goodnow, Dorsey, Avery a Desson. Stew Wellch je u211. spolu sBonnaliem.


  7. července


  Ty nové Fokkery nám dávají pořádně zabrat! Jeden náš roj včera ztratil dva muže a Websterovo letadlo je pořádně rozstřílené. On sám nepovažuje den za užitečně strávený, ledaže mechanici musí záplatovat několik děr vjeho stroji.


  Kapitán Baker, do Mannockova příchodu současný velitel letky, navrhl Springse na vyznamenání Křížem za vynikající létání, což je Válečný kříž Royal Air Force. Ale plukovník jmenování vrátil. Řekl, že Springs je dobrý hoch, dosud však sestřelil jen čtyři Huny, což je na vyznamenání málo. Ale představte si, co by se stalo, kdyby byl Springs už předtím na francouzské frontě uamerické letky! Dostával by Kříž za vynikající službu a francouzský Válečný kříž za každého Huna.


  John Goad je mrtvý. Sestřelili ho vplamenech na Bristolu F.2B Fighter. Když plameny zasáhly jeho prostor, obrátil stroj na záda a vyskočil.


  10. července


  Springs a Oliver včera přijeli na večeři. Učerta, vyprávějí opravdu zábavné historky osvých Camelech. Jejich letka má britské iamerické dopravní oddíly a tak má Mort Cadillac, velitelé rojů vlastní Crossleye a zbytek mužstva motocykly spostranními vozíky. Springse zranění těžce postihlo. Nevidí na jedno oko a druhé na tom není omoc lépe. Má postižená játra, ale doktoři říkají, že se to všechno zlepší. Bude dobrým velitelem roje. Bavili nás sBimem celý večer.


  Mannock přijel, aby převzal velení, jako major sněkolika novými proužky vyznamenání na blůze, a je rozhodně „prudký“. Pozval nás všechny do své úřadovny, aby přednesl své plány, a každému řekl, co od něj očekává. Chystá se vést jeden roj, který bude návnadou. Nigger a Randy mají vést zbylé dva. Měli bychom být schopni oplácet Fokkerům tu trošku, kterou jim dlužíme.


  Dozvídám se, že zahynul Deetjen. Odcházejí teď tak rychle, že ztrácím přehled, kdo je mrtvý a kdo živý. Je možné, že budu následovat. VBoulogne jsem slyšel, že Alan Winslow je nezvěstný.


  11. července


  Jeden znašich mladých letců, jenž podle vlastního podání vykonal mnoho hrdinských činů, ale nikdy při tom nebyl přistižen, změnil včera svou notu. Přistál, potom co byl nahoře sám, a jeho letadlo vsobě mělo na 50 děr. Hunové mu zasáhli ivýškoměr a Aldisův zaměřovač. Byl zvadlý jako hadr a do jeho ubikace ho museli doprovodit. Tam zůstal, téměř nemocný, dva dny. Když se ho zeptali, co se mu stalo, projevil se hystericky a udělalo se mu opět špatně od žaludku. Doktor od perutě se na něho přijel podívat a poslal ho do nemocnice, ačkoli mu nic není, až na to, že je velice vystrašený. To je závěr jeho slavné kariéry. Teď půjde domů a napíše oválce knihu. Namluvil se tolik lží otom, co udělal, a něčemu ztoho skutečně uvěřil, a proto se rozhodl, že půjde a skutečně nějakého Huna uvidí zblízka. První znich mu důkladně prostřílel letadlo – a jeho nervová soustava ten strach nevydržela. Jedna věc pro naše zaměstnání platí: ti, kteří jsou dobří, jsou úžasně dobří – a ti, kteří jsou špatní, jsou úžasně nedobří. Díky Bohu, Hunové mají tentýž nedostatek. Šest skutečně odhodlaných pilotů může sestřelit dvacítku toho druhého druhu.


  18. července


  Mannock nás včera vedl do akce a asi jsme ho zklamali. Vedl spodní roj se třemi muži a našel deset Fokkerů. Pohrával si snimi celých 15 minut. Každou chvíli jsme si mysleli, že budeme všichni sestřeleni, ale Mannock věděl, co chce, a držel horní roj nahoře ve slunci. Vtáhl Huny tam, kam chtěl, a letěl přímo pod ně. Věděli, že nahoře je náš roj, a tak jen pět znich slétlo dolů. Pak je Randy a tři jeho muži následovali, právě když se dostali kMannockovi, a tak místo aby Němci jeho roj snadno sestřelili, Nigger, Mac, Cal, Inglis a já jsme šli po nich, zatímco spodní roj bojoval spěti ostatními Huny. Snadno dostali dva znich a Mac sestřelil jednoho zhorního roje, který se pokusil přidat ke spodnímu. MacDonaldovi se splnilo přání a byl zasažen do paže. Je nyní vnemocnici uVévodkyně a má se dobře. Šťastný chlapík. Zahajujeme zřejmě řadu dobře provedených hlídek. Mick je vtom mistr. Vzal ksobě Cala a chystá se zněj vychovat svého zástupce. Ten bere vzdušné boje jako partie bridže.


  Tiny Dixon a Canning byli povýšeni a posláni kjiným letkám jako velitelé rojů. ZDixona by mohl být skutečně dobrý velitel.


  20. července


  Mannock je mrtvý. Byl to největší pilot celé války. Ale jeho smrt se vyrovnala jeho životu. Inglis prošel už mnoha vzdušnými boji, ale nesestřelil žádného Huna. Velice se však oto snažil a Mannock mu řekl, že sním vylétne a nějakého mu opatří. Atak ti dva vzlétli pozdě odpoledne. Mannock začal stíhat německou dvousedadlovku nad Estaires. Měl zvláštní metodu útoku na dvoumístný stroj. Napadal ho šikmo zpředu, a když jeho první dávka minula, prolétl přímo pod ní. Je to velmi těžké uskutečnit, ale bezesporu to je nejúčinnější metoda. Místo aby prolétl pod nepřátelským letadlem a sám je sestřelil, nevypálil a přinutil Huna zamířit kInglisovi, který stroj sestřelil, a oba zamířili kdomovu, ale byli už příliš nízko. Mannocka zasáhla střela zpozemního kulometu – stejně jako Richthofena – a spadl střemhlav na zem. Inglis se kněmu vrátil a při letu nízko nad zemí viděl vrak Mannockova S.E.5a. Tvrdí, že náš velitel je mrtvý.


  Mannock je jediný muž, oněmž jsem slyšel, že Huny skutečně nenávidí – a on je skutečně nenáviděl. Chtěl zabíjet všechny muže, kteří se narodili vNěmecku. Byl před válkou členem parlamentu za Irsko a dobrým politikem. Považoval Němce za viníky zrádcovské politiky Irska za války. Rozhodně považoval Němce a jejích příznivce vIrsku za darebáky. Řekl nám, že pokud bychom někdy nechali nějakého Němce uniknout, kdybychom ho mohli zabít, zastřelil by nás. Byl také nejlepším řečníkem po večeřích, jakého jsem kdy slyšel.


  Měli jsme dva nejlepší velitele zřad Royal Air Force a teď přijel generál a ptal se nás, koho bychom si přáli nyní. Měli bychom dostat Billyho Crowa. Není příliš výjimečný pilot, ale hodil by se mezi nás. Před dvěma týdny peruť uspořádala společnost vDieppe. Byli tam jedním autem tři majoři, Crowe, Atkinson a Foggin. Na cestě domů Crowe trval na tom, že bude vůz řídit, a narazil potmě při velké rychlosti do stromu. Atkinson a Foggin zahynuli. Crowe šel před válečný soud a byl shledán vinným, že řídil automobil, aniž měl rozkaz. Na měsíc mu snížili hodnost na kapitána. Jako další trest ho chtějí přeložit knám. Musíme mít skvělou pověst.


  Zabil se Loghran. Byl vHouslow, když jsme tam přišli.


  23. července


  Naučil jsem se tu mnoha věcem a znich zvláště cenná je opatrnost. Když je nad vámi více Hunů než dva a vaším sousedem je spousta olova, je nejvyšší čas letět domů. Není ani pomyšlení sestřelit některého znich. Leťte domů a zkuste to zítra znovu. Ale jak letět domů? Nacházíte se daleko za německými liniemi a jste sám. Když skloníte příď letadla dolů a budete uhánět ze všech sil, nikdy už otom nebudete moci vyprávět. Všichni Hunové se totiž obrátí proti vám a nedají vám pokoj, dokud nebudete mít letadlo jako cedník. Nové Fokkery totiž dokáží letět střemhlav stejně rychle jako my.


  Napřed proto musíte přejít do zatáčky, sklonit křídla na devadesát stupňů khorizontu a pokračovat vzatáčce. Nebudou na vás schopni mířit. Dívejte se, zkteré strany svítí slunce. Teď je jeden zHunů vpravo od vás – střelte po něm. Nepokoušejte se ho zasáhnout, pouze ho pokropte olovem, protože pokud na něj nebudete jen chvilku mířit, budete muset letět přímo a poskytnete těm ostatním cíl. Když zatočí, rychle obraťte stroj na opačnou stranu. Na okamžik jej to zmátne. Teď je nedaleko vás další. Pokuste se na něj zamířit celým letadlem – má to svůj účinek. Přejděte opět do zatáčky a jste mezi nimi a linií fronty. Ateď to přijde, motor na plné otáčky a příď dolů!


  Dva znich jsou stále za vámi a kolem opět létají svítící střely. Přitáhněte řídicí páku, přejděte do svíčky, sklouzněte po křídle, a jestli je to potřeba, zatočte a opět je pokropte. Pak přejděte opět do střemhlavého letu kdomovu a zopakujte popsaný postup, bude-li to třeba. Jestli vašemu letadlu neodpadnou křídla a vy Němcům unikáte, přitáhněte trochu řídicí páku. Á, je tu Archie, to znamená, že jste se svým pronásledovatelům vzdálil. Hrome, ta šla blízko! Přibude vám další šedý vlas. Pozorovali vás, je lépe letět trochu klikatě. Archiemu se můžete smát, je to nic vporovnání spozemními kulomety. Pečlivě jej oklamte a proveďte výsměšný výkrut ve chvíli, kdy přelétáváte frontu, a uhánějte domů na čaj – totiž pokud víte, kterým směrem. Tak to je opatrnost – mnoho mužů se tímto způsobem dostalo zboje, který byl zdánlivě beznadějný.


  28. července


  Velký McCudden byl zabit. Vzlétal na S.E.5a a narazil do stromu. Právě se vrátil zAnglie a létal tam jenom sodlehčeným letadlem. Tentokrát zapomněl, že má na závěsnících čtyři pumy a vkabině plný náklad střeliva, a přitáhl řídicí páku příliš prudce. Myslím, že zaslouží hodně ocenění. Jeho bratr byl mezitím sestřelen a je vněmeckém zajetí.


  Nemohu tyhle dny příliš psát. Jsem příliš nervózní. Stěží udržím pero. Ve vzduchu jsem vpořádku, chladný jako ocel, ale na zemi je ze mě panická troska. Nikdo vletce nemůže přiložit skleničku kústům jednou rukou po některé ztěch hlídek na oklamání nepřítele, až na Cala – a ten nemá žádné nervy, je celý udělaný ze sýra. Ale někdy míváme noční můry oba najednou a Mac musí vstát, najít své zuby a uklidnit nás. Vnoci moc nespíme. Unavuje nás to, a proto spíme po odpoledních, když není co dělat.


  Rozstřílel jsem včera jednu zatracenou dvousedadlovku a snesl jsem se střemhlav na dva snaživé Fokkery. Ocas mého letadla pak připomínal ementál. Tahle válka je den ode dne nebezpečnější. Anyní chce náš plukovník více krve: abychom útočili na balony. To znamená, že kromě jiných věcí ponesou naše letadla tuponosé buckinghamské střely kzapalování balonů, a jestli je vypálíme nad německým územím, zastřelí nás, pokud tam přistaneme a najdou je vnašich kulometech. Ty střely jsou ohavná věc a fosfor, který vnich je, vás může tak popálit, že se zranění nikdy nezahojí. Ale Hunové podobné střely užívají stále, tak proč bychom nemohli my? Cal včera vytáhl jednu ze svého nosníku a nebylo nejmenších pochyb, co to bylo, protože střela stále hořela a byl cítit fosfor. Prohlídka díry vnosníku ukázala, že střela byla tuponosá. Není změkkého materiálu – to jsou střely dum-dum, zakázané Haagskou konvencí. Myslím, že je za války nikdo nepoužil, ale je jasné, že iBritové jich mají ohromné množství a jsou připraveni je užít, pokud by snimi začali Němci. Mám vpásech svých kulometů vždy střídavě jednu střelu svítící, jednu buckinghamskou a jednu normální, když mám sestřelit balon. Proto jsem připravený na všechno. Jestli jsem tu dvousedadlovku zapálil obyčejnou střelou, jsem naprosto spokojený, ale spíš to byla buckinghamská.


  31. července


  Zachránili jsme dnes Springsovi zdravou kůži. On a čtyři další malé Camely letěli nad Roulers ve výšce 2700 metrů. Několik Fokkerů zahnalo jeho horní hlídku – Camely se mohou stěží dostat nad 4500 metrů se svými motory Clerget, a pak se rozhodly skoncovat isnimi dole. Těch pět Fokkerů bylo nad nimi právě připraveno kútoku a Springs chtěl přesto zaútočit na balon. Fokkery se vrhly dolů na Camely a my jsme právě vté chvíli přilétli a snesli se na Němce. Byl to malý, veselý psí souboj. Představte si ty ubohé, nepřipravené Camely, potulující se nad německým územím a chystající se napadnout balon bez krytí shora! Můžete si představit něco strašnějšího? Nakonec to skončilo salvami Archieho. To jsou ti hoši od 17. a 148. letky. Jsou úžasní, ale do některých věcí by se neměli pouštět. Springs později telefonoval, aby nám poděkoval, a potvrdil Niggerovi jednoho Huna. Řekl, že to dnes byly jeho dvaadvacáté narozeniny, ale příští že budou třiatřicáté, protože dnes zestárl odeset let. Mluvil jsem sním a ptal se ho, jak ktomu mohlo dojít. Odpověděl, že tu hlídku nevedl, že to byl ve skutečnosti zástupce velitele roje. Řekl jsem mu, že ji měl vést sám, ikdyby byl slepý na obě oči.


  Ubohá stará dobrá 74. letka byla včera zle zřízena. Cairns byl zabit, dva další také. Ustřelili mu křídlo.


  Málokdy se dostáváme do soubojů na naší straně zákopů nebo dokonce 15 kilometrů za nimi, ale jeden ztěch nových Fokkerů si přilétl pro balon a náš roj Ajej sundal, když sestřelil dva a pak se chtěl dostat zpět. Byli jsme si ho prohlédnout. Mívají nové motory – myslím, že mají značku BMW. Jsou mnohem lepší než staré Mercedesy. Věděl jsem to už dříve. Jsou to krásná letadla – mají kostru trupu ze svařovaných ocelových trubek a pomocnou nosnou plochu na podvozku.


  8. srpna


  Springs přiletěl dnes odpoledne na čaj. Je několikrát zraněn, ale ipřesto mezitím létal na hlídky a včera sestřelil jeden Fokker nad Ostende. Řekl, že to byla čirá sebeobrana. Doktor se domnívá, že má žaludeční vřed, a on je na zdravotní dovolené. Tvrdí, že může pít, co chce, ale nemůže jíst. To je nová nemoc. Musí to být u148. letky pěkný spolek. Všichni jsou nadporučíky a každý umlčuje každého. Všichni nenávidí Camely, až na Claye, který chce vyhrát válku ještě před snídaní. Springs dostal dvě bedny portského a dvě láhve nám přivezl. Longton vzlétl se svým Camelem a prováděl nahoře věci, onichž jsem nevěděl, že je může nějaký stroj dokázat. Longton byl vminulém roce vyznamenán za konstrukci dvoumístného Camelu. Nemohu pochopit, proč na Camelech nelétá operačně, když je na nich tak dobrý.


  Jerry Pentland tu byl včera na večeři. Je velitelem roje u84. letky. Chodil oberlích, protože mu posádka jedné dvousedadlovky zranila nohu. Říkali jsme mu Achilles a žertovali, že prošel tažení uGallipoli a po příchodu do Francie ho zasáhl dvoumístný aeroplán. Jerry přísahá, že byl přes 6600 metrů vysoko. Není divu, že nemůžeme dostihnout výškové Rumplery. Ale Sopwith Dolphin půjde ještě výš, pokud mezitím nezmrznete.


  11. srpna


  Znovu jsem měl pocit, že život je úžasná věc! Poslední tři dny byly zvlášť krušné a plné událostí. Obvykle bych nemohl vůbec spát, ale jsem tak unavený, že jsem spal minulou noc jako nemluvně. Ajsem tak znuděný, že se na mě pořád střílí, že už ani neuhýbám nepřátelské palbě. Včera jsem „seděl“ uprostřed rozprasků granátů Archieho celých pět minut, zíval jsem a nechtěl sletadlem otočit, až je mírně zasáhly. Býval jsem zArchieho vyděšený ksmrti. Nyní mě to téměř nevzruší – ani pokud jde ozvědavost.


  Předevčírem jsme se dostali do čtyř psích soubojů. Ráno jsme zaútočili na pět Hunů. Utkal jsem se sjedním Fokkerem, který letěl ve stejné výšce jako já, a manévrovali jsme asi dvě minuty, abychom se dostali jeden druhému za ocasní plochy, Dostal jsem se nakonec napříč kněmu a vypálil sto nábojů. Propadl se dolů bez řízení. Vtu chvíli se na mě vrhl jiný a dost jsme se potýkali, ale udělal osudovou chybu, že přešel do opačného náklonu, já se dostal za ocas jeho stroje a napumpoval jsem do něj 200 střel. Nemohl jsem vidět, co se sním stalo, protože shora se na mě snášel další. Dostal by mě, ale nestalo se to. Měl všechny výhody na své straně a jeden zmých kulometů se zaklínil. Byl jsem vtu dobu už téměř uzemě a musel jsem letět zpátky nízko celých osm kilometrů sHunem vzádech. Snažil jsem se uvést do chodu ucpaný kulomet a zároveň klamat nepřítele.


  Včera jsme se zabývali pozemními útoky dole na jihu. To je něco na zabití volného času. Rozkazy ktomu přišly po večeři. Převracel jsem se a potil celou noc. Vzlétl jsem pak se čtyřmi malými, jedenáctikilogramovými pumami, visícími pod trupem. Potom jsme letěli asi šest a půl kilometru za frontu ve výši 900 metrů. Nigger dal znamení. Když jsme zahlédli, co jsme měli – německý transport – rozdělili jsme se a slétli až kzemi. Všechny pozemní kulomety zahájily palbu a zasypaly nás svítícími střelami. Připojilo se několik polních děl, ale prorazili jsme, svrhli náš náklad spořádným účinkem a stříleli na všechno, co jsme mohli na zemi vidět. Zahlédl jsem nějakou baterii, vyprázdnil jsem na ni své kulomety a pak klikatě uháněl domů. Jakmile jsme se vrátili, nařídili nám připravit se kodletu a zopakovat svou akci. Tak jsme letěli zpátky a tentokrát jsem zpozoroval cestu plnou dělových kolesen. Svrhl jsem na ně své pumy a pak jsem cestu po celé délce pokropil zkulometů. Pumy zasáhly jednu stranu cesty a všechno rozprášily. Dvě letadla byla dost prostřílena a roj Aztratil jednoho muže. Nevíme, co se sním stalo.
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  Pak jsme šli na výškovou hlídku srojem A. Ostatní zahlédli nepřátelskou dvousedadlovku a měli nad sebou několik Fokkerů, jejichž piloti je neviděli, protože byly mezi námi mraky. My nahoře jsme na Fokkery slétli a tři znich zamířily vzhůru, aby se snámi střetly. Inglis a já jsme se jim postavili. Dostal jsem se do obvyklého souboje, při kterém jsme se „propadli“ z2400 do asi 450 metrů. „Můj“ Hun přešel do polovičního výkrutu. Zatočil jsem po křídle nad ním a dostal se za ocas jeho letadla. Byl bych ho dostal, kdyby mu ten druhý nepřilétl na pomoc. Teď bylo na mně, abych přešel do polovičního výkrutu, a zalétl jsem ho co nejpečlivěji, abych neztratil výšku. Zatočil se za mnou ve dvou polovičních výkrutech, ale psí souboj končil a on přestal útočit a letěl střemhlav domů.


  Zellers, Dietz a Paskill byli zabiti.


  14. srpna


  Přestěhovali jsme se – vzhledem kbitvě oAmiens – na jih a máme letiště vBertangles, šest a půl kilometru od Amiensu. Letky číslo 17 a 148 jsou teď někde vokolí.


  Doslechl jsem se, že Walter Chalaire byl na de Havillandu D.H.4 zasažen do nohy.


  17. srpna


  Necítím se dnes příliš dobře. Bojoval jsem celou noc sHuny ve spánku a po dvou dnešních hodinách skutečného boje se cítím úplně nanicovatý. Včera došlo knejhorší rvačce ve vzduchu, na které jsem se kdy podílel. Trvala asi 20 minut a zúčastnilo se jí devět malých Fokkerů a já. Říkám „účastnilo“, protože každý znich na mě alespoň jednou střílel a já na ně pálil několikrát, všechny najednou ijednotlivě. Začalo to tím, že jsme slétli na jednu dvousedadlovku a pak jsem sní bojoval vsestupném letu, ikdyž ostatní odlétli nahoru. Byl to jeden ztěch nových Hannoveráků a pěkně mě „natíral“. Nemají skoro žádné nechráněné místo a většinu času na mě pilot pálil zpředního kulometu. Cestou domů jsem zpozoroval chumáč Fokkerů asi 900 metrů nade mnou. Nevěděl jsem, co se chystá, ale myslel jsem, že bych je mohl přilákat dolů a potom že nad námi bude dostatek našich letadel, které slétnou na Fokkery dolů a snadno je porazí. Domníval jsem se, že tam bude letka Dolphinů, kromě našich S.E.5a, a tak jsem stoupal, co jsem jen mohl, a čekal na Huny, až mě uvidí a přijdou dolů. Archie nechal vybuchnout jeden granát na znamení a pak jsem neměl dlouho čekat. Otočil jsem se směrem kzákopům a dva znich mě následovali. Sklonil jsem příď letadla dolů. Jakmile jeden znich začal střílet, vytáhl jsem letadlo do dlouhé svíčky a přešel do zatáčky. Jeden zHunů mě předlétl a sdruhým jsem byl ve stejné výši. Přešel do polovičního výkrutu a já jsem zatáčkou sklouzl za jeho ocasní plochy a vypálil. Dávka asi 150 střel účinkovala a on se propadl do letu střemhlav. Druhý byl lepší pilot. Zasáhl mé pravé křídlo už při prvním střetu a nyní byl pode mnou. Dal osobě znát svítícími střelami, které mě míjely. Přešel jsem do polovičního výkrutu, vyslal jsem po něm několik výstřelů a letěl jsem dolů. Začínal jsem se obávat, kde jsou ostatní Fokkery, a neviděl jsem vblízkosti žádné S.E.5a. Tři Hunové pak slétli na mě dolů a sehráli svou novou hru. Snaží se bojovat ve třech. Mají nějaký nacvičený způsob útoku, při němž jeden „sedí“ za vašimi ocasními plochami a ostatní dva na vás střílejí ze stran. Všichni tři skutečně pálili ze všech sil a jediné, co jsem mohl udělat, bylo zůstat ve strmém náklonu a modlit se. Myslel jsem, že jsem vyřízený. Jeden znich zdvihl letadlo nahoru a přišel přímo shora, aby se mnou skoncoval. Stočil jsem stroj kněmu a přinutil ho uhnout nahoru. Jak mě jeho příď míjela, zamířil jsem dolů, protože mě omrzela hra na vnadidlo. Ale jiný Hun byl okamžitě za mými ocasními plochami. Oba jsme letěli rychlostí asi 250 kilometrů vhodině. Přešel jsem do zatáčky, abych viděl, co na mě chystá, a jakmile se jeho svítící střely začaly nebezpečně přibližovat, prudce jsem přitáhl řídicí páku. Pokusil se mě následovat, ale udělal to příliš pozdě a předlétl mě ve vzdálenosti asi 15 metrů. Byl jsem tak blízko, že jsem viděl jeho letecké brýle a mohl jsem si povšimnout detailů jeho letadla, které bylo černě a bíle kostkované. Zamával jsem na něj a myslím, že mi odpověděl, ikdyž si tím nejsem úplně jistý. Pokusil jsem se na něj namířit své kulomety, ale začal rychle stoupat a snažil se opět dostat za mě. Znovu jsem sklonil nos letadla dolů a vlastně jsme zopakovali celé cvičení. Zbytek jeho mužstva se zdál být vne právě bojové náladě a vystřelil na mě jenom zdálky, takže jsem dokázal uniknout. Musel jsem sletět až kzemi a střílel jsem přitom na německou pěchotu, pak jsem radši klikatým letem letěl kdomovu. Cítil jsem se dobře, ale třásl jsem se tak, že jsem stěží dokázal přistát. Od té doby se necítím dobře. Neustále mi buší srdce.
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  Naše současné ubikace nejsou zvláštní a jídlo je hrozné. Nevábné hovězí, vařené brambory a růžičková kapusta. Žijeme ve stanech. Jak toužím po svém řidiči a snídani do postele, ipo číšníkovi, který by míchal koktejly.


  Včera se přijel na nás podívat nějaký generál. Byl jsem právě vhangárech, když kráčel zcela neohlášen a dal se se mnou do řeči. Nevěděl jsem, kdo to je, protože jeho výložky nebyly na leteckém oděvu vidět, a on mluvil nenuceně orůzných věcech, takže jsem si myslel, že jde okapitána, a téměř jsme se shodli na těch nových německých letadlech. Nakonec se ukázalo, že to byl generál zLondýna, který zařídil, že jsme mohli sloužit pod Bishem. Tihle Britové velcí Mogulové jsou nejlepší. Generál mě pozval na příští týden na večeři do zámku, ve kterém pobývá.


  Dozvídám se, že Cheston odešel na západ. Byl sestřelen vplamenech na de Havillandu D.H.9.


  Byl jsem včera ujedné jejich letky a viděl jsem Claytona Knighta. Ukazoval mi některé své kresby letadel a bojů. Jsou velmi pěkné. Jestli přežije válku, bude ten hoch jednou malířem.


  19. srpna


  Dostali jsme od plukovníka povolení připravit společně se Springsovým rojem vnadidlovou akci. Cal a Springs vypracovali podrobnosti. Účelem věci mělo být překvapit Huny. Pod Niggerovým vedením přeletělo nás pět nad letiště 148. letky a sešlo se sní v5 odpoledne ve výši 1500 metrů. Pak jsme stoupali kfrontě a oni ji přelétli asi v3900 metrech. Drželi jsme se vzadu a stoupali do 5100 metrů a ještě jsme měli čtyři letadla roje Anad námi. Zůstali jsme mezi Springsem a sluncem a drželi jsme se ve vzdálenosti asi osmi kilometrů od něj, aby nás Němci nezpozorovali. Na Springse střílely Archie. Pak se šest Fokkerů přiletělo podívat, co se děje, a Archie ztichly. Pro Huny to vypadalo jako snadná kořist, ale chtěli si být jistí a vyčkávali. Slétli dolů asi do výše 300 metrů nad Springsem a on přešel do letu střemhlav směrem knám, aby je dostal do náležité pozice ke skutečné porážce. Všechno šlo bezvadně a my jen čekali, až Hunové začnou sletem střemhlav. Past byla nastražena, jen sklapnout, když začaly střílet německé Archie. Nepálily po nás ani po Springsovi, nýbrž po Hunech. Ti rozpoznali znamení a museli nás vidět, jak jsme zahájili let dolů, protože také obrátili přídě kzemi a ze všech sil uháněli pryč. Nedostali jsme se knim blíž než na tři kilometry.


  Ale zkusíme to znovu a potom bude jejich porážka strašná.


  Nevím, co mě vyřadí dřív, jestli kulka, nebo nervové vypětí. Tyhle hry na vnadidlo jsou nejnebezpečnější věcí na světě.


  Kdykoli dostanu dopis zdomova, buď se dám do hlasitého smíchu, nebo začnu zuřit. Jsem už jako Springs. Zvlášť mě zarážejí akce Ženského výboru rady pro národní bezpečnost. Proč nepomáhají těm, kteří přežili, když oslavují ty, kteří padli. Postavení Američanů kvojákům nemá sobě rovného nebo stejného nikde na světě a překračuje fantazii samého Julese Vernea. Jsem rád, že jsem ve Francii. Samozřejmě, Američané jsou hrdí na své bojovníky za to, co považují za správné, ale zároveň to vyhlašují do světa, berou si za to zásluhy, vychloubají se tím, dělají tomu reklamu a pokoušejí se přenášet jejich hrdinství na sebe – zčistého sobectví.


  Jistý britský štábní plukovník mi vBoulogne řekl, že americká pěší divize, která pod ním bojovala, je nejlepším útvarem bojujících mužů, jaký kdy viděl. Jistě hodně přeháněl, ale ojejích velících důstojnících si moc nemyslel.


  Moje oči jsou tak bolavé, že sotva mohu psát. Nemůžete na nich mít pořád letecké brýle, když jste ve vzduchu, a vítr vám ofukuje víčka, když sklouzáváte po křídle nebo kloužete. Anaše uši jsou navždy zničené. Mají na to vliv prudké změny výšky. Stoupání svychýleným výškovým kormidlem oněkolik set metrů se podepsalo ina mých. Nyní létám střemhlav dolů o1500 metrů a uši pak bolí celou noc.


  20. srpna


  Ostřelujeme pozemní cíle a létáme ve dvojicích nebo osaměle třikrát až čtyřikrát denně.


  Včera odpoledne jsem byl „venku“ a měl jsem opravdu co dělat. Nad krajinou ležely v600 metrech těžké mraky, takže jsem přelétl pod nimi a vyhlížel vhodný cíl. Když jsem prolétával nad frontou, zpozoroval jsem asi čtyřicet bílých obláčků kouře vřadě za sebou, vzdálených vždy po šesti metrech. Byla to přehradná palba, a jak se obláčky rozptýlily, nahrazovaly je jiné. Na zemi nebylo nic vidět. Kousek dál byla vesnice a rozprasky granátů ji rychle zastiňovaly. Mohl jsem vidět, jak se některé budovy celé zdvíhaly asi ošest metrů, pak se rozpadaly, trosky létaly okolo, a jak se to divadlo uklidnilo, zaslechl jsem tupé zařinčení a můj stroj se zahoupal otřesem vzduchu. Otři kilometry dál jsem na cestě viděl německé dělostřelectvo a slétl jsem až kzemi. Svrhl jsem své pumy a pak zahlédl vojáky těsně vedle cesty. Vystřílel jsem na ně víc než 500 nábojů. Odvetou byla velmi přesná palba pozemních kulometů a pak jsem zaslechl plesk, plesk, plesk. Rozhlédl jsem se a zmraků na mě letělo pět Fokkerů. Dva znich střílely a já mohl vidět, jak ke mně přilétají svítící střely. Zakroutil a zatočil jsem letadlem a snažil se dostat zpět za naše linie. Byl jsem přímo nad zemí a nad troskami jakési vesnice. Neustále jsem kličkoval a nakonec se dostal do bodu, který byl, jak jsem věděl, obsazen našimi vojáky. Potom jsem se poprvé po třech minutách nadechl. Všude vybuchovaly granáty – šrapnelové na volném prostranství svými bílými obláčky a trhavinové smraky prachu a trosek zpředprsní zákopů. Sem tam se nacházely tanky, některé chrlily olovo a některé stály vzáplavě plamenů nebo jako znetvořené vraky, zasažené polními děly. Byl jsem téměř úplně na zemi, ale viděl jsem jen velmi málo mrtvých těl, avšak oněco více mrtvých koní. Země byla rozrytá dírami po granátech a ztoho mála vegetace, která mezi nimi zbývala, byla tráva zesvětlená účinkem plynů. Okus dál jsem viděl Huny, jak plyn používají – byla to tenká vrstva hnědozelené látky plující zvolna po povrchu země zjednoho asi tři sta metrů dlouhého zákopu. Ale nikde nebylo vidět ani človíčka. Jen mrtvé koně a vyřazené tanky.


  Fokkery se vznášely vmracích nade mnou a čekaly, zda vyletím nahoru – nebo na nějakou jinou snadnou kořist. Prohlédl jsem si pečlivě svůj stroj a nenašel jsem vněm žádné průstřely. Byl jsem přímo nad našimi záložními zákopy. Naše dělostřelectvo zuřivě pálilo a způsobovalo otřesy vzduchu, znichž jsem málem dostal mořskou nemoc. Dostal jsem nápad. Hunové byli nahoře vmracích. Proč snimi nehrát jejich vlastní hru? Vystoupil jsem do mraků a zamířil tam, kde jsem se domníval, že se nacházejí. Vmracích byly mezery a musel jsem vystoupit do 2700 metrů, než jsem viděl na dostatečnou vzdálenost. Uviděl jsem isvé Huny, teď jich bylo sedm, a snažil jsem se dostat mezi ně a slunce. Ale ponořili se do mraku a ztratili se mi. Pak jsem vlétl sám do mraku a až po chvíli jsem zjistil, kde jsem. Znovu jsem našel ty Huny, tentokrát čtyři. Ale než jsem mohl vystřelit, zmizeli mi opět vmracích.


  Slétl jsem potom dolů jejich mezerou a vyprázdnil zbytek obsahu zásobníků do německých zákopů a na spojovací cesty a pokračoval vprohlídce bitevního pole. Viděl jsem všechno: předsunuté zákopy, záložní zákopy, tanky, záložní tanky, obrněná auta, dělostřelectvo při jeho činnosti, postupující pěchotu, zničená města, zbytky železničních tratí, tisíce metrů ostnatého drátu – opravdu všechno.


  Britové se zřejmě snažili získat převahu ve vzduchu. Vsoučasné chvíli ji nikdo neměl. Předtím ji měla jedna nebo druhá strana díky lepším letadlům a pilotům, ale žádná strana nebyla schopna vykonávat svoji práci ve vzduchu nerušeně, anebo vní nemohla zabránit nepříteli. Nyní Britové zřejmě plánují, že vyženou Huny ze vzduchu prostřednictvím náletů na jejich letiště. Je jasné, že Hunové mají rozhodnou převahu nad Francouzi a Američany. Chtěl bych se dostat na americkou frontu sněkterou britskou letkou a dočkat se tam snadné vzdušné kořisti. Už mě unavuje létání tak daleko za německými zákopy.


  Kdybych ocelé té válce rozhodoval, první věcí, kterou bych udělal, by bylo získání převahy ve vzduchu za každou cenu. Anglii vždy – už po staletí – zachránila převaha na moři. Ajejí válečná flotila je dostatečně silná, aby tam udržela nadvládu bez boje. Něco podobného by bylo třeba ive vzduchu.


  21. srpna


  Další pověsti odalších bitvách. Byli jsme vBoulogne a Henry nám řekl, že brzy dojde kvelké ofenzívě. Co to pro nás znamená? Snad pro ubohé pěšáky, ale my jdeme do ofenzívy dvakrát denně a sedm dní vtýdnu. Jdeme nahoru mezi všemi jídly. Letectvo je opravdu bezpečné místo!


  Letěli jsme sNiggerem na čaj uSpringse. Nebyl úplně vpořádku. On a Bim si dali udělat náhrobní desky. Jsou duté, a jestli oba padnou na nepřátelské straně, mají být vyplněny trhavinou a svrženy také tam, pokud by byli zabiti na naší straně, mají být vyplněny koňakem, takže na ně bude prosakovat.


  Hilary Rex byl zabit při souboji sFokkerem, který jeho letadlo tak poškodil, že musel přistát. Dokázal to bezchybně a vylezl ze stroje.


  Hun se snesl dolů a zasáhl ho ze svých kulometů, zatímco stál uletadla.


  Armstrong je vnemocnici svýbušnou střelou vzádech.


  23. srpna


  Plukovník rozhodl, že provedeme denní nálet na jedno zněmeckých letišť. To je dobrý nápad! 5. skupina podnikla podobný nálet na Varssenaere, ikdyž tam nebylo mnoho Fokkerů. Jedna zamerických letek Camelů, sedmnáctá, měla za úkol vlastní bombardování a dostala se při něm až téměř kzemi, ve skutečnosti do výšky 60 metrů, svrhla pumy a pak zkulometů ostřelovala hangáry a boudy na letišti. Celkově byl zapálen sklad benzínu a oleje, od něhož se vzňal sklad střeliva. Na zemi bylo zapáleno šest Fokkerů D.VII, další dva zničil přímý zásah pum. Zapálen byl ivelký hangár pro bombardéry Gotha a další zpola zničen. Několik hangárů doutnalo po zásazích fosforovými pumami. Všechna naše letadla se bezpečně vrátila.


  25. srpna


  Cal byl celý den nezvěstný, což mi velmi zhoršilo náladu. Až mi bylo špatně od žaludku. Ale vrátil se pozdě odpoledne. Za psího souboje mu Hunové prostřelili nosník ve spodním křídle, to se zlomilo a on sklouzl dolů a přistál vzáložních zákopech. Urazil přitom podvozek, ale sám vyšel nezraněn. Strávil den ujedné baterie Archieho. Byla to námořní jednotka a tak dostal spoustu přídělového rumu. Britské námořnictvo se zřejmě snaží být co nejvlhčí. Cal ten den strávil popíjením rumu svelitelem baterie. Příležitostně mu nechávali odpalovat děla a viděl dalekohledem idva vzdušné boje a přinesl domů dva granáty, znichž chce nechat udělat šejkry na koktejly. Říká, že dělostřelci od Archieho neočekávají, že něco zasáhnou, střílejí jenom pro povzbuzení morálky.


  27. srpna


  Stalo se mnoho věcí. Domnívám se, že Bobby byl sestřelen nad Dunkerque a zahynul. Tommy Herbert byl zasažen fosforovou střelou do zad. Leachovi prostřelili rameno a neočekává se, že to přežije. Byla to výbušná střela. Read je mrtvý stejně jako Molly Shaw.


  Zahynul iAlex Mathews. Přecházel letiště po filmovém představení u48. letky a posádka německého bombardéru uviděla světlo, když se otevřely dveře, a shodila stokilogramovou pumu přímo na něj. Hunové přitom svrhli kolem třiceti pum, zabili asi čtyřicet mužů 48. letky a zapálili hangáry. Vbaru rozbili všechny láhve. Noční stíhací Camely sestřelily jednoho zHunů, měl pět motorů a posádku šesti mužů. Spadl vplamenech dolů a ozářil celé okolí.


  Barksdale byl sestřelen vjednom S.E.5a a přistál na německém území, ale zapálil své letadlo, dostal se do díry po vybuchlém granátu a nahrnul na sebe bláto. Druhého dne Britové zaútočili a onen sektor dobyli. Barksdale řekl tomu Skotovi, který jej vytáhl zdíry, že neumí mluvit anglicky onic lépe než Němci.


  Springsovi ustřelili minulý týden za letu kolo na podvozku. Zřejmě otom nevěděl, a proto Ralston, který přistál mnohem dřív než Springs, popadl zásobní kolo, aby je Springs viděl, a pak každý běhal po letišti, střílel zpistole Very a ukazoval nahoru podvozkové kolo. Springs pochopil a přistál skluzem po křídle, aniž by se zabil. Řekl potom, že před několika týdny viděl, jak se zabil pilot Sopwithu Dolphin, když přistál schybějícím kolem podvozku. Ten pilot otom nevěděl a letadlo se na něj převrátilo.


  Bonnalie nebyl nikdy považován za skvělého pilota. Byl to původně letecký konstruktér, než se přihlásil do letectva, a věděl toho mnoho oteorii létání, ale trvalo dlouho, než se naučil létat, a nikdo si nemyslel, že vtom bude opravdu dobrý. Ale uskutečnil něco, co se považuje za jeden znejlepších činů, jaké kdy byly zaznamenány, a dostal za to Řád za vynikající službu. Celý popis se ocitl ve věstníku RAF The Gazette. Dne 13. srpna 1918 Bonnalie vedl dva další stroje na dálkový fotoprůzkumný let. Navzdory mnoha nepřátelským letadlům, snimiž se setkal, dokázal pořídit všechny požadované snímky a vracel se knašim liniím. Vtu chvíli byla všechna tři naše letadla napadena šesti Fokkerovými dvouplošníky, a to střemhlavým letem. Vboji, který nastal, postřehl poručík Bonnalie naše letadlo, snažící se dostat klinii fronty, snepřátelským letadlem za ocasem. Proto přerušil boj se zbývajícími nepřátelskými stroji a snesl se dolů na pomoc napadenému. Zahnal útočníka, ačkoli jeho letadlo bylo vícekrát zasaženo. Nakonec Němci ustřelili jeho letadlu polovinu ocasních ploch a stroj začal bez řízení padat, ale poručík Bonnalie dokázal letět přímo knašim zákopům pomocí směrového kormidla, zatímco jeho pozorovatel a posádka třetího letadla zaháněli útoky nepřátelských letadel. Konečně za pomoci pozorovatele, jenž opustil svůj prostor a lehl si na kryt motoru před pilota, protože stroj byl těžký na ocas, přelétl poručík Bonnalie vmalé výšce zákopy a dokázal letadlo ovládat natolik, že dopadlo na zem bez vážnějších následků pro posádku.


  Letka číslo 17 ztratila Campbella, Hamiltona, Glenna, Spidla, Gracieho, Caseho, Shearmana, Shoemakera, Robertse, Bittingera, Jacksona, Todda, Wiseho, Thomase, Frosta, Wickse, Tillinghasta a dva další. Hamilton a Tipton byli dva nejlepší američtí piloti Camelů. Adalších asi šest pilotů je vnemocnici. Wicks a Shoemaker se srazili za letu.


  Letka číslo 148 ztratila Curtise, Forstera, Siebalda, Frobishera, Mandella, Kenyona a Jenkinse. Dorsey, Wiley a Zistell jsou vnemocnici. Jenkinson, Forster a Siebald byli sestřeleni vplamenech. Frobisher utrpěl průstřel žaludku a později zemřel.


  Samozřejmě, není to tak špatné, uvážíte-li, že všichni dohromady sestřelili mnoho Hunů a uskutečnili spoustu bitevních náletů – a létali přitom na Camelech, které Britové začínají nahrazovat Snipy.


  Ale ztratili jsme mnoho dobrých mužů. Je jenom otázka času, kdy budeme na řadě my. Doufám jen, že to vydržím dlouho. Nechci odejít. Ztratil jsem nervy a nemohu přestat. Už jsem vtom žil příliš dlouho – tři měsíce těžkých bojů.


  Není to strach ze smrti, co to způsobilo. Stále se nebojím umřít. Je to ten neustálý úlek zněčeho, který ze mě dělá zbabělce. Málo lidí žije, aniž by věděli, co je to skutečný strach. Je to něco, co ve vás neustále narůstá, den ze dne, užírá to vaši tělesnou soustavu a podkopává zdravý rozum. Nikdy jsem ve svém životě nebral nic vážně, ale teď vím, že už nebudu jiný než vážný, ikdyž uvnitř budu vše zesměšňovat. Ale na povrchu to nikdo nepozná. Tady jsem, je mi 24 let, vypadám na čtyřicet a cítím se na devadesát. Ztratil jsem všechen životní zájem, až na příští hlídku. Žádný Hun mě nedostane a já nikdy nepadnu do jeho pasti. Ale možná mě zasáhne zbloudilá střela ze země. Nebo mi vynechá motor při ostřelování zákopů, anebo se mi při letu střemhlav utrhne křídlo. Kéž bych tak měl padák! Hunové je nyní běžně používají. Ale já ktomu nemám příležitost, vím otom, a to nekonečné čekání mě ubíjí. Myslím, že jsem na konci sil. Minulý týden jsem se za letu skutečně vylekal a ztratil hlavu. Pak jsem našel deset Hunů. Zaútočil jsem na ně a srazil jednoho dolů bez řízení. To už jsem měl nervy zase vpořádku, a když jsem se vrátil domů, spal jsem jako nemluvně – poprvé po dvou měsících. Teď vím, co to znamená, když se řekne statečný muž. Vím také, jak se muži vysmívají smrti a vítají ji. Vím také, proč Ball letěl nad německé letiště a shodil výzvu, aby sním bojovali…


  Bez data


  Válka je hrozná věc a zároveň groteskní komedie. Aje tak zbytečná. Tahle válka nic neprokáže: zatímco se snažíme nahradit jednoho diktátora jiným, zničíme si naše nejlepší zdroje. Lidský život, nejcennější věc na světě, se stává tou nejlacinější. Poté, co tuto válku vyhrajeme tím, že Huny utopíme vnaší vlastní krvi, budou během několika let ti sentimentální hlupáci unás doma pořádat sbírky pro tytéž Huny, kteří nás teď zabíjejí, a naši pošetilí politikové budou připravovat další „dobrou“ válku. Aproč by to nedělali? Musí udržovat veřejné mínění rozvířené, aby si udrželi svá teplá místa a dostali něco podobného pro své syny a syny svých přátel. Pro mě je tou nejopovrženíhodnou sketou na světě muž, který se snaží pomocí politického vlivu vyhnout službě na frontě. Neboť jiný muž zahyne místo něj.
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  To nejhorší na téhle válce je, že si vybírá ty nejlepší. Pokud potrvá dlouho, budou svět obývat jenom zbabělci a slaboši a jejich děti. Acelá válka je přitom bezcenná, zbytečná a tak strašná. To, jak je zničena krajina, se nedá popsat. Vypadá to, jako by bohové zhotovili gigantický parní válec sšedesát pět kilometrů širokými válci a projeli sním od pobřeží až ke Švýcarsku, zanechávajíce vjeho stopě imnožství děr.


  Jsem nemocný. Vnoci, když přijde plukovník srozkazy, neposlouchám, dokud neslyším náš ranní „program“. Pak nemohu spát, protože oněm přemýšlím celou noc. Azatímco celý den čekám na začátek odpolední hlídky, myslím, že se zblázním, jak neustále sleduji ručičky na hodinách a vypočítávám si, jak dlouho budu ještě naživu. Pak vyjdu ven, abych zkontroloval chod motoru svého letadla a kulometů, projdu se trochu okolo, něčeho se napiji a pokouším se trochu psát a na nic nemyslet. Taky trochu cvičím pažemi a nohama a pomýšlím na to, že možná zítra to nebudu schopen dělat. Někdy si myslím, že dostávám stejnou nemoc žaludku, jakou má Springs, který létá slahvičkou léků vjedné kapse a láhví ginu vdruhé. Pokud mu pití zjedné nepomůže, vyzkouší druhou. Ajímá mě závrať pokaždé, když pomyslím na muže, kteří už odešli. Pokaždé, když se sejdou dva piloti od různých jednotek, vyvine se ztoho jen výměna jmen těch, kdo zahynuli. Je strašné, když obědváte snějakým mužem, mluvíte sním, vidíte ho odcházet a nasednout do svého letadla, vrozkvětu jeho mládí – a pak vám druhý den někdo řekne, že je mrtvý. Nemůžete to pochopit a uvěřit tomu. Ačím častěji se to stává, tím je to méně kuvěření. Ztratil jsem víc než sto přátel, tak mi říkali, a jen sedm nebo osm znich jsem viděl umírat. Zdá se mi onich vnoci, když trochu spím, a někdy mám sen, že je někdo znich zabit, zatímco ve skutečnosti není. Viděl jsem vBoulogne muže den poté, co se mi zdálo, že zahynul, a měl jsem pocit, že vidím ducha. Nevěřil jsem příliš spiritismu. Nyní mám pocit, že člověk jako duch zůstává sám sebou, jenom dokáže jednoduše skočit za mrak nebo projít zrcadlem.


  Když vycházím ven, abych nasedl do svého letadla, nohy mám jako zolova. Ale jakmile vzlétnu, jsem zase vpořádku. Tedy – cítím se být vpořádku, ikdyž vím, že jsem příliš bezstarostný. Minulý týden jsem se skutečně pokoušel srazit sjedním Hunem. Byla to jediná věc, kterou jsem mu mohl udělat. Nevydržel nervově to napětí, přešel do zatáčky a já jsem ho dostal. Vypálil jsem po něm zobou kulometů a držel se za ním, přestože jsem měl těsně za sebou další tři Huny. Vysmál jsem se jim. Druhého dne jsem nad frontou narazil na starý pozorovací R.E.8, který neměl právě nic na práci. Pilot na mě zamával a já zamával na něj a vydali jsme se sestřelit upoutaný balon. Představte si! R.E.8 jak střílí na balon! Byl jsem rád, že jsem našel stejného blázna, jako jsem já. Apřece, kdybych ktomu večer předtím dostal rozkaz, ani bych vnoci nezamhouřil oči. Balon jsme nedostali – stáhli ho dolů, než jsme kněmu přilétli, ale byla to spousta legrace. Ten pilot R.E.8 zasluhuje Kříž královny Viktorie. Aschytal všechnu palbu Archieho na cestě zpět. Já také, protože jsem zůstal vjeho blízkosti. Měl nejvyšší rychlost necelých 130 kilometrů vhodině a byl pro dělostřelce dobrým cílem, ale myslím, že ho nezasáhli. Mě alespoň ne.


  Nestěžoval bych si, kdyby mě někdo sestřelil. Netoužím nijak po slávě a nejsem už dobrý, ale chtěl bych vydržet, abych odešel se ctí.


  Letky číslo 17 a 148 zřejmě tyhle dny dostaly spoustu Hunů. Na Camelu je zajímavé, že musíte sestřelit všechny Huny, kteří vám překážejí při návratu domů. Nedokáže sám utéci. Clay, Springs a Vaughn hromadí mnoho vítězství. Ale není to nic proti počtům sestřelů na americké a francouzské frontě. Když tam šest stíhačů sestřelí po společném útoku jednoho Huna, všem zúčastněným je započítán jako jeden. Na britské frontě je každému vtakovém případě započítána jedna šestina sestřelu. Samozřejmě, obvykle se stává, že je muži, který byl nepříteli nejblíž a nejvíc střílel, přiznán jeden Hun a ostatní své nároky stáhnou. Buď tak, anebo velitel letky rozhodne, komu bude vítězství přiznáno, a roztrhá bojová hlášení ostatních.


  Cal má teď na svém kontě pět nebo šest sestřelů a já čtyři.


  Springse a Claye král vyznamenal Křížem za vynikající létání. Hamilton a Campbelll jej dostali posmrtně a Kindley a Vaughn na něj byli navrženi. Cal by jej měl dostat také. Springs mi řekl, že Clay je nejlepším velitelem hlídek na frontě.


  Neoficiálně jsem slyšel, že se Clay a Springs mají stát veliteli vlastních letek a Cal a já máme velet jejich rojům. Ne, pokud tomu nebudeme moci zabránit!


  Slyšel jsem, že Tipton, Curtis a Tillinghast jsou vzajetí.


  Clay a Springs se oddělili od svých mužů po psím souboji a rozhodli se trochu si prohlédnout německé zázemí. Našli formaci Hannoverů a napadli je. Tihle Hannoveráci nás předtím znepokojovali natolik, že si Clay se Springsem chtěli zajistit sestřel jednoho znich, a to tím, že na něj zaútočili zezadu, ale jeden shora a druhý zespodu. Vložili se však do toho iostatní Němci a Clay se Springsem měli co dělat, aby se ztoho vyškrábali. Celý den pak otom žertovali a odpoledne přiletěl Rainor od 56. letky, aby jim řekl, že byl pod nimi a všechno viděl, ihavárii toho Hannoveru. Mysleli si, že si znich dělá legraci, ale udal jim přesně místo. Letěli tam pak a skutečně viděli vrak. Naše pěchota mezitím musela ustoupit, ale přinesla ssebou černé kříže zHannoveru a jeho kulomety. Pilotní sedadlo prý bylo prostřílené jako síto, jak dal Clay dávku zdola, a kryt motoru plný děr, mířených shora na pozorovatele. Přesto to jeden znich zřejmě přežil, protože letadlo nebylo po dopadu na zem příliš poškozené. Mělo jeden znových motorů značky Opel. SHannoverem se bojuje nejhůř ze všech letadel na frontě.


  Všichni u17. a 148. letky jsou stále nadporučíky. Slyšel jsem, že se Ed Cronin zabil na D.H.4 dole na jihu. Byl poslán do akce pozdě odpoledne. Při svém návratu musel přistát za tmy a havaroval. Jake Stanley byl sestřelen na Bristolu F.2B a je vněmecké nemocnici. Anderson, Roberts, Fred Shoemaker, Wells, Leyson a Bill Mooney jsou nezvěstní. Touchstone byl raněn a je vzajetí, stejně jako Clayton Knight, který má vnoze kulku. Knight se dostal do boje shromádkou Fokkerů a ti jeho letadlo rozstřílely na kusy. Letěl na de Havillandu D.H.9 a jeho pozorovatel byl na začátku souboje raněn. Knightovi tak zbýval jen přední kulomet. Myslelo se, že spadl dolů vplamenech, ale později od něj přišla dopisnice, že je živý. Zabit byl Frank Sidler stejně jako Ritter, Perkins, Suiter, Tommy Evans a Earl Adams.


  Včera jsem viděl vBoulogne Springse. Ztratil mezitím pět mužů, dvakrát byl sám sestřelen, prosázel všechny peníze a dostal jen jednoho Huna. To když napsal svému děvčeti doma odáreček pro štěstí. Asi nefunguje. To mně stačí poslední šestipence a kousek vraku zmé první havárie, přestože nejsem pověrčivý.


  POZNÁMKA


  Zde deník končí, protože jeho pisatel zahynul ve vzdušném boji. Byl sestřelen německým letadlem více než třicet kilometrů za německými zákopy. Němci ho pak jak náleží pohřbili a jeho hrob byl později nalezen pracovníky Červeného kříže.


  DRAVÍ PTÁCI NAD FRONTOU ELLIOTTA SPRINGSE


  Autor knihy Elliott White Springs se narodil 31. července 1896 v Lancasteru v Jižní Karolíne a bylo mu jedenadvacet let, když přerušil studia na princetonské univerzitě, aby se stal letcem. Psal se rok 1917. Výcvik absolvoval v Anglii v britské jednotce vedené slavným Bishopem a v květnu 1918 se konečně s 65. perutí2 RAF dostal do Francie. Již 1. června na stíhačce S.E.5a sestřelil své první německé letadlo Pfalz D.III. Když skončila válka, vrátil se do Ameriky s šestnácti potvrzenými sestřely a deníkem svého mrtvého přítele. Text Johna Griddera upravil do podoby bestseleru War Birds, až krutě věrného popisu každodenního života letců-stíhačů. Inspirován jeho úspěchem napsal ještě několik dalších knih o létání a válce, žádná z nich však již nedosáhla úspěchu té první.


  Kniha Draví ptáci nad frontou (War Birds) se okamžitě po vydání stala „leteckou klasikou“. Nejprve vycházela na pokračování v magazínu Liberty, vzápětí následovala knižní verze a v mnoha dalších vydání se prodalo více než 1,5 milionu exemplářů.


  Po návratu z války mu otec, majitel velké přádelny vlny v Jižní Karolíně, řekl: „Nechci doma flákače. Svět je velký, až něco dokážeš, přijď…“ Springs se tedy vrátil do Evropy a znovu létal, tentokrát jako zkušební pilot. Po vydání Dravých ptáků a jejich okamžitém literárním úspěchu ho vzal otec na milost. A Springs se nejen uklidnil a usadil, ale přišel na chuť i velkému podnikání. Továrnu rozšířil, založil další provozovny a během let se stal prezidentem a majitelem jednoho z největších bavlnářských koncernů v USA – Springs Industries.


  Byl jedním z mála stíhacích es 1. světové války, který se stal milionářem. V roce 1941 byl opět povolán do aktivní služby, ale to již pouze přednášel na leteckých školách v Americe, na frontě nelétal. Do zálohy byl propuštěn v roce 1945 jako plukovník. Zemřel v New Yorku 15. října 1959.


  VÍTĚZSTVÍ ELLIOTTA W. SPRINGSE


  
    
    
    
    
    
    
    

    
      	
        

      

      	
        Datum

      

      	
        Čas

      

      	
        Letka

      

      	
        Letadlo

      

      	
        Soupeř

      

      	
        Místo

      
    


    
      	
        1

      

      	
        1. 6. 1918

      

      	
        20.15

      

      	
        85

      

      	
        S.E.5a (C1885)

      

      	
        Pfalz D.lll

      

      	
        La Gorgue

      
    


    
      	
        2

      

      	
        17. 6. 1918

      

      	
        6.45

      

      	
        85

      

      	
        S.E.5a (D6851)

      

      	
        Two-seater3

      

      	
        J od Merris

      
    


    
      	
        3

      

      	
        18. 6. 1918

      

      	
        10.05

      

      	
        85

      

      	
        S.E.5a (D6851)

      

      	
        Two-seater

      

      	
        Menin

      
    


    
      	
        4

      

      	
        25. 6. 1918

      

      	
        16.10

      

      	
        85

      

      	
        S.E.5a (D6851)

      

      	
        Two-seater

      

      	
        V od Kemmel

      
    


    
      	
        5

      

      	
        3. 8. 1918

      

      	
        9.40

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8250)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        JV od Ostend

      
    


    
      	
        6

      

      	
        13. 8. 1918

      

      	
        19.50

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8250)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        JV od Roye

      
    


    
      	
        7

      

      	
        22. 8. 1918

      

      	
        10.10

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8250)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        J od Velu

      
    


    
      	
        8

      

      	
        22. 8. 1918

      

      	
        10.10

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8250)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        Jod Velu

      
    


    
      	
        9

      

      	
        22. 8. 1918

      

      	
        odpol.

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8250)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        Bapaume

      
    


    
      	
        10

      

      	
        27. 8. 1918

      

      	
        13.30

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        Souchez-Pronville

      
    


    
      	
        11

      

      	
        5. 9. 1918

      

      	
        17.15

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8203)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        Canal du Nord

      
    


    
      	
        12

      

      	
        5. 9. 1918

      

      	
        17.20

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8203)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        Canal du Nord

      
    


    
      	
        13

      

      	
        15. 9. 1918

      

      	
        10.40

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8250)

      

      	
        Halberstadt C4

      

      	
        Epinoy

      
    


    
      	
        14

      

      	
        20. 9. 1918

      

      	
        14.55

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8250)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        Aubigny

      
    


    
      	
        15

      

      	
        24. 9. 1918

      

      	
        7.40

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (D8250)

      

      	
        Fokker D.VII

      

      	
        SV od Bourton

      
    


    
      	
        16

      

      	
        27. 9. 1918

      

      	
        9.55

      

      	
        148

      

      	
        Sopwith Camel (E1550)

      

      	
        Halberstadt C5

      

      	
        Fontaine-Notre Dame

      
    

  


  


  UPOUTÁVKA (ZE ZADNÍ STRANY DESEK)
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  Dvacet jedna let bylo Elliottu Whitemu Springsovi, když přerušil studia na princetonské univerzitě, aby se stal letcem. Psal se rok 1917. Výcvik absolvoval v Anglii v britské jednotce vedené Bishopem a v květnu 1918 se konečně dostal s 85. perutí RAF do Francie. Již 1. června se stíhačkou S.E.5a sestřelil svého prvního Pfalze, a když skončila válka, vrátil se do Ameriky se 16 potvrzenými sestřely a deníkem svého mrtvého přítele. Text Johna Griddera upravil do podoby bestseleru War Birds, až krutě věrného popisu každodenního života letců-stíhačů. Inspirován jeho úspěchem napsal ještě několik dalších knih o létání, žádná z nich však již nedosáhla stejného úspěchu jako ta, kterou právě držíte v ruce. Kniha Draví ptáci nad frontou (War Birds) se okamžitě po vydání stala „leteckou klasikou“.
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      pravděpodobně je myšlena stíhačka SPAD XIII, kterou ve velkých počtech používali piloti leteckého sboru amerických expedičních sil. Uváděného letounu SPAD XII bylo vyrobeno pouze okolo 300 kusů a přiděloval se pouze zkušeným leteckým esům, protože šlo o stíhačku vyzbrojenou kanonem v bloku motoru, kterou bylo nutné po výstřelu složitě nabíjet (letoun byl vyvinut ze SPADu VII speciálně pro Guynemera). Američané dostali údajně pouze jeden kus, na němž bojově létal por. Putnam ze 139. letky a po jeho smrti kpt. Biddle ze 13. letky (pozn. digi)

    


    	
      asi se jedná o překlep – správné číslo letky je 85 (pozn. digi)

    


    	
      společně s J. MacGavockem Griderem a J. D. Canningem

    


    	
      společně s P. E. Cunniusem, O. Ralstonem a H. C. Starkeyem

    


    	
      společně s H. Clayem
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